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२६० प्रज्ञाकश्मतिक्तता बोधिचर्यावतारुपञ्जिका | 


शाश्वतेन मित्रेण धमो म्रश्यति शाश्चतः॥ ८ 


अवश्य अङ्गुरतयाऽनवस्थानादस्थावरेण मित्रेण हेतुना धर्मा 
aaa परिछोयते ग्राश्चतो दौघंकालावस्थायो संभारान्तर्ग- 
मात्‌ फलमहत्त्वाच ॥ 
5 स्यादेतत्‌ । अवश्य हि किं चित्तत्सगमाङ्भितसुखनिबन्धनं 
प्राप्यते । तत्किमिति सक्या तन्निषिध्यत इत्यत्राह । 


बालेः सभागचरितो नियतं याति दुर्गतिं । 
नेष्यते विषभागश्च किं प्राप्तं बालसंगमात्‌ ॥ € 


नापि तत्संगमादनर्थमन्तरेण कि चिदपरमि्च लभ्यते 
10 [99 °]। तथा fe बाले; एयग्जनेः सह सभागचरितः 
समानग्रोलः । नियतमवश्स याति दुर्गतिं तत्कर्मसदृगसमाच- 
रणात्‌ त्रार्यंधर्मव्चिर्भावाञ्च । अधार्यधर्मानुवर्तेनात्ततोऽसदृग्- 
कर्मकारी स्यात्‌ । तदा नेयते feat विसभागस्चेति असमा- 
नचरितः | बालेरिति संबन्धः | अत्र कर्तरि हतीया ॥ 
15 दइत्युभयलोकबाधनात्किं प्राप्ममधिगतं हितसुखनिमित्तं 
बालसंगमात्‌ । नैव किं चिदित्यर्थः ॥ 
न चानुकूलचरितेरप्यात्मसात्कतें शक्या TATE | 


l Two sambharas, equipments, (Dharmasamgraha, CXVII), punya? 
(=dharmn, Gikgas. 191.5) jñāna’; four, Lalitay. 39.4 sqq, gamatha®, 
vipacyana’. 

2 Tho Ms. of the Commentary has: visabhaga. 

8 Seo Jdtakumdla, 23-88 (sabhāga = übereinstimmend, entsprechend -P. W.) 
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थ्यानपारमिता अमः परिच्छ्ट्‌! | REV 


छणाड्वन्ति सुहृदो भवन्ति रिपवः झणात्‌ | 
तोषस्थाने प्र कुप्यन्ति दुराराधाः एथग्जनाः॥ १० 
'चणस्राच्ेण सुद्दरो मित्राणि भवन्ति। कि चित्खप्रयोजन- 
मुपलभ्य | क्षणादेव च विषमाणिप्रायत्रात्कि चित्निमित्तमालस्व्य 
त एव रिपवः शत्रवो भवन्ति। न च निमित्तमप्येषां नियतं। 5 
eae चित्तोषस्थाने प्रीतिविषये विपर्यासवशात्प्रकुप्पन्ति । 
इति दुराराधा दुःखेनाराधयित्‌ं भव्याः प्यग्जना अनार्याः॥ 
अपरमपि बालधमें तद्विवजेनाथेसुपदर्शयन्नाह | 


हितसुक्ताः प्रकुप्यन्ति वारयन्ति च मां चितात्‌ | 

अथ न श्रूयते तेषां कुपिता यान्ति दुर्गेति ॥ ११ 1° 

इदं करणीयभिदमकरणो यभित्युक्ता अभिहिता: प्रकुप्यन्ति 
विद्विषन्ति न पुनस्तदुत्नं हितमिति ग्टह्ृन्ति । प्रत्यृत वारयन्ति 
च मां दितात्‌ ! किं तवानेन केवलप्रयासफलानुष्टानेनेति तच 
दत्तं मां निषेधयन्ति ततः। अथ न श्रूयते तेषां बालानां 
वचनमिति शेषः । यदि तदइचनमवमन्य fed प्रद्क्तिः 15 
क्रियते! तदा कुपिता अस्मदचनाज्नायं निवर्तत इति तस्मिन्‌ 
चितकर्मकारिणि कोपं झला [900] तत्कमप्रेरिता दुर्गतिं 
प्रयान्ति ॥ 


1 Op. 60968. 194, 4. 

2 prthagjana, See Pugy.-p., p- 12. 

8 Minaev has: hitin. Cp. Qiksas. 194. q. 

3 Tero the Ms, has again: tatkarmakarini kopam krtva, 
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RER प्रज्ञाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपस्िका | 


इमं च बालधर्ममपर तद्विवेकाय भावयेदित्यपदशयन्नाह। 


ईव्योत्कृष्टात्समाइन्दो झोनान्मानः स्तुतेमंदः । 
अवर्णात््रतिघश्चेति कदा बालाद्वितं भवेत्‌ ॥ १२ 


आत्सनो विद्याकुलधना दिभिरुल्ष्टादुत्तमादोर्व्या परसंपत्त्य- 
5 agaat जायते । अघा ततेव ' आत्मना समा क्तुव्याइन्दो विवाद: । 
आत्मनो 'होनादधमान्मानोईमिमान: । अचहमितः श्रेष्ठ इत्यभि- 
मननात्‌ | Bae: सदसतां तहुणानामाख्यानादहं महौया- 
नियारोपादवलेपः | अ्रवर्णदात्मनो दोषकोर्तनश्रवणाद्टेषञ्च । 
अथादवणवादिनि | इत्येवं कदा कस्मिन्‌ काले बालाङ्भितं 
10 भवेत्‌ । न कदाचिदित्यर्थंः ॥ 
इतोऽपि बालान्‌ परिदृत्य विहरेदिति प्रतिपादयितुमाह । 


आत्मोत्कषः परावणः संसाररतिसंकथा | 
इत्याद्यवश्यमशुभ कि चिद्दालस्य बालतः ॥ १३ 
एकस्य बालस्यापरस्माद्वालादित्येवमादि कि चिदशएभम- 
15 graag नियमेन जायते । कि तत्‌ । आत्मन उत्कर्षः 
प्रकर्षः शरुतज्ञानादिप्रशंसया । परेषामवर्णा दोषप्रकाशन 
श्रतादिप्रच्छादनं । या संसारे रतिरभिरामः तस्य संकथा 
लः कामगुणानां संप्रभोदनात्‌ । इत्यादि एवंप्रकारं ॥ 
एवं तस्यापि तत्सङ्गात्तनानथसमागमः। 
20 अपरस्यापि! तत्सङ्गाद्वितोयस्य सङ्गात्‌ । कि चिद्‌शएभमवश्सं 
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~~ 


ध्यानपारमिता wea: परिच्छेद: | ०८३ 


स्यात्‌ । येनैवं तेन कारणेन अनथेस्याकल्याएस्य समागमः 
(4 ७ (> Q 
संप्राप्रिरेवायं बालसमागमः | अत आर्यधर्मानुश्रिणार्थ ॥ 


एकाकी विहरिष्यामि सुखमक्किष्मानसः॥ १४' 


बाल्जनघंगमवियुक्तोईदितीयो विइरिग्यामि । तदिवेका- 
qu क्रियाविशेषण्मेतत्‌ । कथमक्षिष्टमानस इति [100°] 
तत्संपकेविवजेनात्‌ तत्तसंक्षेणाभावात्‌ । पूर्वेस्मिन्‌ हेलुपद- 
aq । यदि वा सुखं कायिक । अक्षिष्टमानस इति मानसं॥ 

तस्माद्वाजजनसंपकजढु:खपरिजिदौपुणा तत्संगतिने कार्थेति 
RAAR | 


बालाहूरं पलायेत प्राप्तमाराधयेत्पियेः । 
न संस्तवानुबन्धेन कि तूदासीनसाधुवत्‌'॥ १५ 


बालात्सवेतो दूरमारात्पलायेत। अपसरेत्‌ | यथा तेः सह 
का चिदपि संगतिने स्यात्‌ । अथ कथं चिद्दैवायोगाङ्गवेत्‌ । 
तदा mi मिलितमाराधयेत्‌ । आरागयेत्‌ । faa: प्रोति- 
करेरुपचारे: । आराधयन्नप न संस्तवानुबन्धेन न परिचया- 
सत्तिकरणाभिप्रायेण | यदि वा न संस्तवानुनयेन। कि ate 
प्रतिचानुनयव्ेनादुदासौनसाधुवत्‌ सदाचारमध्यस्यजनवत्‌ ॥ 


1 Cp. Qiksas. 196 4, 

2 Cp. Qiksds. 194 2, 197.8 
8 So Ms. 

+ Qiksas. 30, n. 3, 244, n 1. 
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२८४ प्रक्षाकरमतिकृता बौधिचर्यावतारपञ्जिका | 


इदमपरं साधुजनसमाचारं शिक्षचितुमाह । 


धमार्थमाचमादाय शङ्गवत्कुसुमान्मधु | 
अपूव इव सवच विहरिष्याम्यसंस्तुतः ॥ १६ 


घर्मायेदं wate तदेव केवलं तन्यत । तदादाय ग्टहीला । 
5 सारादानं शलेत्यथेः । खङ्गवत्‌ चञ्चरौकवत्‌ । AY मकरन्दं | 
यदि वा धर्म var: प्रयोजनमस्य चौवरपिण्डपातादैरिति 
fae: । बालसंपर्कविसुखः अपूर्वं इव नवचन्द्रीपमः सर्वत्र देशे 
स्थाने वा विहरिय्यामि siga: अपरिचितः । तह्निवासि- 
जनेः प्रत्यासत्तिरहित इत्यर्थः ॥ 
10 तदेवं प्रियसंगतिकारणं खेइमपाङ्त्य सांप्रतं लाभादिदष्णा 
लोकापरित्यागकारणं परिदतेव्येत्युपदशेयन्नाह | 


anit च सत्कृतश्चाहमिच्छन्ति बहवश्व मां | 
इति मत्यस्य संप्राप्तान्मरणाञ्जायते भयं ॥ १७ 


लाभो विद्यतेऽस्येति । चोवरपिण्डपातादिलाभयोगाल्ञाभी 

15 चाहं । सत्कृतश्च पूजितो जनेः । इच्छन्ति अभिलषन्ति बहव 
झानेके मां । [100°] बुजनसंमतोऽच्दमित्यर्थः । इत्येवं चिन्त- 
यत एवं AAA मनुय्यस्थ मरणाब्जायते भयं faran- 

` ज्ञात्‌ अचिन्तितोपस्थितात्‌ । इति स्वदावश्वंभाविमरणमनसि- 


1 Tib. has: gnas-skabs kun-tn am yul kun-tu=saryedagayam sarvadego 


va, 
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ध्यानपारमिता Wea: परिच्छेद | २८५. 


कारात्‌ कि लोकस्य बालजनस्य चिन्तया चरितपरिभावनया | 
न किं चिद्रयोजनमनुपदियलादिति भावः । 
इत्यमपि बालजनसंगतिद्‌ंःख हे तुरेवेत्याह | 


निन्दन्त्यलाभिनं सत्तमवध्यायन्ति लाभिनं | 
प्रत्या दुःखसंवासैः कथं तैर्जायते रतिः॥ २३ 


निन्दन्ति कुत्सयन्ति । अलाभिन लाभविरहितं सत्त । 
FRAGA वराको येनाव पिण्डपातादिमाचकमपि नेवा- 
परिक्लेशेन प्राप्नोतीति । लाभिनं पुनरवध्यायन्ति प्रसन्नेदायक- 
दानपतिभिञ्चोवरादिप्रदानैः पूजितं। कुद्दनादिभिर॒पि दाय- 
कदानपतोन्‌ प्रसाद्य चौवरादिलाभमासाद्यति। अन्यथा 
fanaa तथाविधा गुणा न सन्ति येनायमेव वर लभते 


ठा 


10 


1 Neither the Sanskrit Ms, nor the Tib. translation show any lacuna, 
but it seems that these last words refer to the stanza 22: tasmib kim 


lokacintayaé. According to the Text-Mss., we have: 

Yatra yatra ratim ४1 manah sukhavimohitam 
tat tat sahasragunitarh duhkha bhitvopatisthati [18] 
tasmat prājño na tim icched icchito jiyate bhayam 
svayam eva ca yaty etad dhairyam krtva pratiksatam (a) [19] 
bahavo labhino ’bhiivan bahavagca yagasvinah 
saha Jibhayagobhis to na jiatih kva gata iti [20] 
mim evanye jugupsanti kim prahrsyimy aham stutah 
mim ovanye pracamsanti kim visidami ninditah [21] 
ninidhimnktikaih 8७७७४७ jinair api na (08180) 
kin punar midrgair ajiinis 081150 kim lokacintaya [22] 

(a) Minaev has pratiksya, 


१ According to Tib, : naiva pariklegena,..as he cannot obtain the nten- 


sils, oven with difficulty ; ... as he does not obtain ... but with difficulty. 


8 On kuhana, see Qikgas., index. 
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Red प्रज्ञाकरमतिकृता बो घिचर्यावतारपञ्जिका | 


नापर इत्यस्मिंसचित्तमप्रसादयन्ति वचनं चेवसुङ्गिरन्ति ! इत्यु- 
भयथापि तेभ्यो न चेतसि शान्तिरस्ति ॥ 

तदेवं प्रत्या खभावेन दुःखहेतुत्वात्‌ । दुःखं [सं]वासो 
येषां बालानां ते तथा । तेस्तयाविधेः सह संवसतः कथं जायते 


5 रतिः । नेवेत्ययं:। न च ------ 'सौमनस्येन च विहाराय 
विवेककामेन मयाऽरण्खनिषेवणाय यतितव्यमिति तदनुशंसां 
दर्शयन्नाह | 


नावध्यायन्ति तरवो न चाराध्याः प्रयत्नतः । 
कदा तैः सुखसंवासैः सह वासो भवेन्मम॥ २६ 


10 तरवो gar नावध्यायन्ति न चाराध्या आराधयितव्या: 


1 <A lacuna in the Ms, 
Tib. (fol. 168 a 5) has: byis-pa siin-hgrogs kyan brtan-pa ma yin-par 
1 gan-gi-phyir byis-pa zhes-pa la sogs-pa gsuns-fe | grogs-pa ni siiin- 
du-sdug-pa yin-la | de-bzhin-ggegs-pas gsuhs-pa ni luh-rnams-su gsuns- 
pa yin-no 1 cii-phyir zho na | gan-gi-phyir ran-la dgos-pa med-par byis- 
pa gan-la yah dga-ba skye-bar mi hgyar-te I dei-phyir de med-pa-las 
bzlog-par hgyur-ro | de kyan byis-pa dan hgrogs-pa yin-na yan bstan-pa 
ma-yin-no | de-la byams-par byas-pas kyan so-soi skye-bo mgu-bar mi. 
nus-so | de-lta-bas na de-dan-hgrogs-pa-las byun-bai 1168-90 span-bai ched- 
du bde-ba dan yid-bde-bas dben-pa-hdod-pas,.... 
na ca bilo drdhasuhrd bhayati. Yasmin [na] bala ityady aha 
[na balah kasyacin mitram iti coktam tathagataih 
na svarthena yina pritir yasmad 0819570. jāyate. 
(svarthadvarena ya pritir atmartham pritir eva sa 
drayyanace yathodvegah sukhahanikrto hi sah 25) (८) 
mitram iti suhrt, uktarn tathigatenety agamesuktam. kasmad 2 yasmat 
svaprayojanena vind balasya na karhi cid api pritir jayate. tasmat tada- 
bhave viparyayah. tad api balasamvase saty api na nirdistam(?). tatra 
maitrikrtenapi prthagjanasya pritir agakya. ovar sati tatsarnvasodblittu- 
dosapariharartham sukhena saumanasyenn OR, , . ५५ ६५» 
(a) Tho Ọloka 25, given by Mss. is wanting in tho Tibetan translation. 


2 Cp. M. Vyut. 126. 10. 


24] 
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ध्यानपारमिता AZE: परिच्छेदः । २६७: 


yaaa इति । तदनुकूलसमाचरणेन अरण्णादिषु वसता विषः 


माभिप्रायरद्षितलात्‌ [101°] 1 इति कदा तेस्तरूभिः 'सह वासोः 
x TR oS . 
भवेन्मम । fraa: सुखसंवासेरित्याग्रंसति |. सुखहेलुलात्सुख-' 


मिति पूर्ववत्‌ ॥ 
पुनरेकाकिताविह्ारेऽभिरतिमाइ । -. 


शून्यदेवकुले स्थित्वा TARI गुहासु वा। 
कदानपेछो यास्यामि एष्ठतोऽनवलोकयन्‌॥२9+ 


शून्यदेवकुले जनरंकीणंतार हिते स्थिवा -निवस्य । राचि- 


मेकासुषिला दे वा यथामिलाघं says टक्षस्याधस्तात्‌ -। 


पर्वेतादिषु गुह्मप्रदेशा Fe! तत्र वा। BAIS: कटा. 


यास्यामि । आसङ्गस्यानस्य कस्य चिदभावात्‌ । अत एव प्रष्ठतो- 
ऽनवलोकयन्‌ पञ्चाद्निङतेरभावात्‌ ॥ 
पुनरन्यया प्राइ । . « 


अममेषु प्रदेशेषु विस्तोणषु खभावतः । 


स्वच्छन्द्चायनिलयो विहरिष्याम्यहं कदा ॥ २८ 
केन चिदिरोधकारिणा पूर्वमखीछृतेषु ' विस्ती णषु fag 


लेषु सोमनस्थकारिषु । खभावतः खयमेव तथाविधेषु । न 
छत्रिमतया । विहरिय्याम्यहं कदा । इत्याशास्ते ॥ एवं विहरतो 


1 Op, Prajitaparamité, 487. 10. 
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२४८ पज्ञाकरमतिहाता बोधिचर्यावतारपञ्चिका | 


यत्सुखं तदुपदर्शयन्नाह । स्वच्छन्दचारो न परतन्त्दृत्तिः। 
अनिलयः। न विद्यते निलयो आलयो निरासङ्गतया aa- 
त्यनिलयः क्कचिदपि खोकाराभावात्‌ । तथागत: प्रतिबद्धो नः 
कस्य चित्‌ ॥ शेषः सुबोधः ॥ 

5 पुनरेवमस्पेच्छतया 'आणंसनोयमित्यादशेयन्नाह । 


रत्याचमाचविभवश्वो रासंभोगचीवरः | 
निभेयो विइरिष्यामि कदा कायमगोपयन्‌ ॥ २८ 


aan aad भिचाभाजनं । तदेव केवल तन्मात्रं विभवो 
धनं यस्येति । तथा चोराणामसंभोग्यं पांसुकूलाम्बरशतलाढ्‌- 
10 परिभोग्यमनुपयुक्तमिति तावत्‌ । तादृश चौवरं वासो यस्य सः 
तथा | एतद्वयमपि परेरहाये । अत एव निर्भयः कायजोवित- 
निरपेचतया च। तदेव दशयति । कायमगोपयन्निति ! बाह्या- 
भ्यात्मिकस्य परिग्रद्वाग्रहस्थाभावात्‌ । 'असंरक्षयन्‌ [101] ॥ 
इयमनित्यता चासङ्गपरित्यागस्य कारणं सवेदा सेवितथेति 
15 ठृत्तत्रितयेनोपद्शयन्नाद्च | 


कायभूमिं निजां गत्वा कङ्कालैरपरेः Te 


स्वकायं तुलयिष्यामि कदा 'शतनधमिणं ॥ ३० 
अयमेव हि कायो मे रवं पूतिभविष्यति। 


1 So Ms. 
Minaev.: sadana’, L3; sattans, M, : çatana. 
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ध्यानपारमिता wea: परिच्छ्द्‌ः। REE 


शृगाला अपि अज्गन्धान्नरोपसपेयुरन्तिकं ॥ ३१ 
स्येकस्यापि कायस्य सहजा अस्थिखण्डकाः | 
पृथक्‌ एथग्गमिष्थन्ति किसुतान्यः प्रियो जनः॥ ३२ 
areata निजामिति waa चिरमपि स्थित्वा 
तत्पर्यंवसानलाच्छरोरस्य। कङ्कालेरपरेरिति पूर्वम्हतानाम- 5 
fafa: पञ्चरैः wai पूतिभावः । agt तत्स्वभावं ॥ 
aaa तुलनां कथयत्ययमेव हीत्यादिना । एवमित्यपर- 
कङ्कालगलितग्ररोरसादृ श्ुच्यते | पूतिः कुत्सितो भविश्यति । 
कीदृश इत्याह! शट्गाला इत्यादि । अतिदुगेन्धतया . तदा- 
हारपरायणानां गोमायूनामपि ga इति॥ 10 
इत्यमपि प्रिय संगतिर नित्येत्याह | अस्येकस्यापोत्यादि। 
अस्योपात्तस्येकस्य एकलेन कल्पितस्याप कायस्य । ' सहजा: 
कायेन सह जाताः! अस्थिखण्डकाः एथक्‌ प्रथग्मविव्यन्ति | 
विसंयुक्ता भविब्यन्तोत्यर्थः | किसुतान्यः fret जनः यग्म 
भविश्यति यः saat विसंयुक्त एवास्ते ॥ 15 
स्यादेतत्‌ | सुखदुःखसहायाः सदा ममेते पुत्रदाराद्यः । 
तदेषु युक्त एवानुनयः कतुमित्याह । 
एक उत्पद्यते जन्तुस्रियते चैक एव fel 
नान्यस्य तद्यथाभागः किं प्रिबैविधकारकैः ॥ ३३ 
1 Tho commentary has: bhavisyanti.—Tib. (80-807 18705 hgyar) gives no 


help. 
2 Ms. has satanam. 


8 gamisyanti 2 
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“Ree प्रज्ञाकश्मतिकृता बोधिचर्यावतारपञ्जिका । 


जन्ममरणयोने कसित्कल्य चिहुःखसंभागो स्यात्‌ । अन्तराले 
च ख़कमौपदितमेव सुखदुःखमुपभुज्ञते सर्वे। अतो5मिमानमाच- 
` मेवैतत्‌ । यतो नान्यस्य तदात्मनो व्यतिरिक्तस्य ager: | 
.तस्यानुनबकारिणो व्यया । तश्या भागः प्रत्यंशो जायते । तस्य 
5 सा । तेनेव तस्याः संवेद्यमानलात्‌ । अतो न कि चित्रयोजनं 
faa: कुञ्रलपचविघातकारि भिः ॥ - 
परमार्थतो न कस्य चित्केन चित्संगति[ 102 ]रस्तो त्युप- 
,दर्शयन्ना इ | 


अध्वानं प्रतिपन्नस्य यथावासपरिग्रहः'। 
10 तथा भवाध्बगस्यापि जन्मावासपरिग्रहः ॥ ३४ 


- मार्गप्रस्थितस्य at चिह्दिश गन्तुसुद्यतस्य. यथाऽपरेरध्वगेः 
'सहेकस्मिन्नावासे a चिन्मण्डपादौ वावासपरिग्रहो भवति। 
- तथा" संसारेऽपि कर्मायत्तगतेः संसरतो ज्ञातिसगोत्रसालो हि- 
ताद्भिरेकस्मिन्‌ जन्म[न्यावासपरिग्रहो जायते। पुनरपि त॑त्प- 
15, रित्यज्य क्क चिदेकाकितिया याति! न'च तत्र केचित्सहाया- 
स्तमनुगच्छन्ति। sat न केन चित्कख चिद्वास्तवो संगतिः 
संभवति |. तस्माज्ञान्थसहसखोपनेचो खयमुपकल्प्य केन चित्सं- 

= /गर्ति कुर्यात्‌ ॥ | 


1 Ms. first band: tavatmano. 
2 Minaev has yathé vasa’. त 
8 sahsaratnh siti? (first hand) ; samsarato jūti” (second hand). 
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` ध्यानपारमिता soe: परिच्छेदः | ३०१ 


तदेवमभिंधाय संगतिदोषं । एकाकितायाः पुनरिसे गुणा 
gf उत्तत्रितयेनोपदशयन्नाह | 


qg: पुरुषेर्यावत्स न निर्धायते ततः | 
आशोच्यमानो' लोकेन' तावदेव वनं ATT SY 
असंस्तवाविरोधाभ्यामेक एव शरौरकः | 

पूवमेव तो लोके म्रियमाणो न शोचति ॥ ३६ 
न चान्तिकचराः के चिच्छोचन्तः कुवते व्यथां | 
बुड्डाद्यनुस्मृतिं चास्य विश्िपन्ति न के चन ॥ ३9 


अदश्यमनिच्छन्नपोदानों जीवद्वस्यायां मरणसुपगतो बला- 
क्याजयितथो . . . . आशोच]मानः । हा वत्सेत्यादि- 10 
विलापवचनेः परिदेव्यमानः लोकेन वन्धप्रम्टतिना तावदेव 
ततः पूर्वमेव वनं ब्रजेत्‌ ॥ 

कः पुनरत्र गुणविग्रेष इत्याह । असंस्तवेत्यादि | अनुनय- 
प्रतिघाभावात्‌ । म्रिंयमाणो न शोचति । शोकोपजनितदुःख- 


-----------*-:--::;ौउ::::::::-:२2>२>२२>>>>जया 


1 Minaev according to L2, M, has: agocyamano ; such tho reading of 
the Tib. (Sco n. 3). Ll: igocyamino, and the Commentary : paridevyamana 
(yons-su gduns-pa) supports this reading. ट 

2 Minaev has: loko na 

8 A lacuna in the Ms.—Tib, ‘Fol. 17004.) has: da ni gson-pai mtha mi 
hdod-kyan ies-par hohi-bar hgyur-pas khyim-na gnas-pai stobs-kyis dor- 
bar bya-ba yin-pa, de-bas-na de-ltar rañ-ñid-kyis gson-pa-iiid-re dor-bar 
rigs-so. de-nas zhes-pa-ni kyim-nas-so. mya-ian med-par zhes-pa ni 
=...balit tyajayitavyo grhavasnh; tasmad evam svayam jivann eva 
tyaktum arhati. tata iti grhat. agocyamano 
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३०२ प्रज्ञावश्मविछ॒ता बोधिचर्यावतार्पञ्जिका | 


भागी न भवति । कुतः । पूर्वमेव wat लोके । यदैव ग्टहा- 
जिम्क्रान्तः । तदेव खजनबान्धवादौ लोकविषये ॥ 
अयमपरो गुएस्तस्येत्याह । न चान्तिकचरा इत्यादि | 
अन्तिकचराः समोपवर्तिनो ज्ञातिसगोत्रादयस्तद्ियोगातुराः 
5 शोचन्तः शोकसुपजनयन्तः । न च नैव gid व्यथां । आत्मनः 
कायमनसोः पोड़ां। यदि वा तेषां शोक पश्यतो faaata 
मनस्तापं ॥ न केंवलमेयमेव गुण: । अपि तु वुद्धाद्य [ 102" ] 
qai च । आदिशब्दादभर्माद्यनुस्मृतिं । तत्तालम्वनमनस्कारं 
वा। Rafa जनसंपर्कविवेकचारिणो मरणसमये ॥ 
10 तस्ादित्यादिनोपसंहरति | 
तस्मादेकाकिता रम्या निरायासा शिवोद्या | 
सवेविश्लेपश्मनी' सेवितव्याः मया सदा ॥ इट 
एकाकिता अनासड्रविदहारिता । रम्या सुखहेतुलात्‌ । 
निरायासा दुःखतिपचलात्‌ | शिवोद्या निश्रेयसावाइकलात्‌ | 
15 सर्वविच्ेपञ्रमनो स्वं विचेपस्य कायवाञ्नसिकदुराचारस्य ग्रमनो 
निवर्तिनी समाधानहेतुलात्‌ । सेवितव्या मया सदेत्यत्रेवा भि- 
निवेग्रेनासङ्ग; काये इत्यर्थः ॥ 
तदेवं जनसंपर्क विवेनात्कायविवेकं प्रतिपाद्य चित्तविवेवं 
प्रतिपादयितुमाच । 


1 Minaev 1198 : samani. 
2 Minaev: sada mays. Soe the Commentary. 
8 Cittaviveka VIII 39-89. 
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थ्यानपारमिता Bea? परिच्छदः | ३०३ 


सर्वोन्धचिन्तानिर्मुक्तः स्वचित्तेकाग्रमानसः। 
समाधानाय चित्तस्य प्रयतिष्ये दमाय च ॥ ३८. 


सर्वा या अन्यचिन्ता असदितर्कखभावास्ताभिनिसुक्तः | 
afacfea: | स्वचित्तेकाग्रमानसः । स्वचित्तमेवेकमग्रं प्रधानं 
यस्मिन्‌ मानसे मनशिकारे तत्तथोक्तं | तादृशं मानसं यस्य 
स तथा | Saad वा एकाग्रमेकायत्तं तत्रचारव्यवलो कनतत्परं | 
नियतालम्वनप्रतिवद्धं वा मानसं यस्येति समासः | तथान्तः 
समाधानाय चित्तस्य ग्रमथाय प्रयतिश्ये । तत्परायणो भवि- 
व्यामि । तदेकाग्रतायां नियोजयिव्यामोत्यथेः । दमाय चेति । 
पुनः पुनस्तत्रेवालम्वने योजनाय । बहिवि्षेपनिवारणाय वा ॥ 

तत्र चित्तसमाधानस्य विपचलात्कामवितर्के निवारयितु- 
माइ । 


कामा हानथंजनका इह लोके परच च। 
इह' बन्धवधच्छरेदैनरकादौ परच च ॥ ४० 
भरप्रकीणभवसयाजनेः कमवोयतयाऽध्यवसितलात्‌ कामा 


रूपादयो विषया उच्यन्ते । हिशब्दा यस्मादर्थ । तस्मादु दिज्य 
कामेभ्य' इति वच्यमाणन संबन्धः । ते च सेव्यमाना अनर्थजनका 


1 Ll has the scholion : bodhicitta =bodhicitta-anya- 
3 Samidhi=samadhina=cittaikagrata (VIII. 1.) 


8 Minaev has bandhabaddha’; M. 1.9; bandhabadha? = bsad dan bein dah 


geod. 
५ Ms, manebhya. Seo VIII, 85. 
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३०४ प्रक्षाकरमतिकृता बो घिचर्यावतारपञ्चिका | 


HOT डा दुत ल्क त 
, . . Do छूपः। पूज्यते लया खगादिनिः | 
तेगप्रेरन्येथ गोमायुप्रस्रतिभिमांसोच्छूयं मांसपुञ्जमिमं भक्तितं 
fae ga fa न wa  योजयितव्यं। 

5 'किमिदानों पलायस इति वा व्यवहितेन संबन्धः ॥ नन्विद- 
मपि प्रष्टव्यो भवानित्याह | | 


निञ्चलाढ्पि ते चासः कहक्कालादेवमौश्चितात्‌ । 


निश्चलादपि काष्ठलोष्ठसमानात्‌ । तव त्राघो जायत 
इति काक्का एच्छति । कङ्कालात्‌ । अस्थिपल्लरात्‌ । एवमपि 


1 One folio wanting in the Ms.—Tib. fol, 171 a 5—172 b 2—Tibetan 

translation will be found in Appendix. Here we give the Sanskrit stanzas 
yadartham ditaditinam krtaijalir anekadha 
na ca papam akirtir ya yadartham ganita puri. 41 
praksiptag ca bhaye ’py atm dravinam ca vyayikriam 
yany ova ca parisvajya babhivottamanirvrtih, 42 .. -' 
tiny ovasthini nanyani svadhinany amamani ca 
prakimarh samnparisvajya kim na gacchasi nirvrtim. 43 
unnamyamanam yatnad (a) yan niyamanam adho hriya 
pura drstam adrstam va mukham (b) jalikayavrtam. 44 
tan mukham tvatpariklegam asahadbhir ivadhuna 
grdhrair vyaktikrtam pagya kim idanim paliyaso, 45 
paracaksurnipatebhyo ’py ssid yat pariraksitam 
tad adya bhaksitam yavat kim irsyalo na raksasi. 46 
marhsocohrayam imam drstva grdhrair anyaig ca bhaksitam 
aharah pijyate ’nyesam (c) srakcandanavibhisanaih. 47 


र पा 


(a) So Ls, M.—Minaev has: yannad. 
(b) Minaey has: sukham. 
(c) Minacy has: yesam; L2 tesam; but Tib. gzhan-gyi zas, 
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ध्यानपारमिता HSA: परिच्छेदः | ३०५ 


बौभव्सरूपात्‌ । ईचिताइष्टात्‌। यदि वा एवं चासः! 
e 

चद्रादपि दूरतरं पलायष इति योजनौयं । यदेवं चलतः 

कथ न चास इत्याह । 


वेताहेनेव केनापि चाल्यमानाद्रयं न किं॥ ४८ 


शूतग्रहेण चाल्यमानाच्जीवतञ्चलतः ' किं न भयं भवति। 5 
तस्मादतिशयेन भयं युक्तमित्यर्थः ॥ एवं तावज्जुगुप्मनोयतां 
प्रतिपाद्य पुनरन्यथा प्रतिपादयितुमाह | 


एकस्माद्शनादेषां लालामेध्थं च जायते । 
तचामेध्यमनिष्टं ते लालापानं कथं प्रियं ॥ ४९, 


यो हि नाम मोच्चावृतविवेको रागविषमूर्छितचेतन्यः | 10 
तस्यातिकमनोयतया कामिनोवदनमधुपानबुझ्या TAT- 
विव्जललालापानाभिलाषिणः । पर्यनुयोगमाहइ । एकमेव 
कारणं इयोरणाह्ारपानस्बभावात्‌ । तच तयोर्मध्ये अमेध्य 
पुरोषमग्रियं भवतः । लालायाः BAT: पानं कथं प्रियं । 
केन प्रकारेण तत्राभिरतिर्नान्यत्र । दयोरपि युक्तेति भावः ॥ 
अथापि स्यात्‌ । यद्यपि इयोरपि कारणमभिन्नं । तथापि 


च्च 


— 


5 


1 Ms. bhibhatsa. 

2 Yaùñ-na de-ltar zhes-pa ni skrag-pa ste. 

8 Ms. dūrata[ Jm p°; illegible syllable in margin.—Tib. gin-ta rin-bar. 

4 Stanza 50th in Minaev’s edition and in Tib. translation of tho text 
(Mdo XXVI 24 9 4). Stanza 49th of Minaev is the 51thin our commen- 
tary and the 52th according to the Ms. 102. 

६ So Ms. 
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ard प्रक्षाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपशञ्िका । 


तस्मिन्नतिदुगन्धतया age | इतरर्सिंस्त तदभावात्रोतिरिति। 
तदेसद्‌पि न सम्यगभिधानमित्युपपादयन्नाह | 


तूलगर्भरूदुस्पश रमन्ते नोपधानकैः । 
QS 6 1 ~ ` 
दुगन्धं न खवन्तीति कामिनो $मेध्यमोडिताः ॥ ५० 


5 कर्पासाढ्दढिलपरिपूरितेमेख 104" ]रकादिभिरुपधाने: g- 
कुमारस्पग्रेः कामिनो न रमन्ते । न ्टतिमधिवासयन्ति | 
कुतः । दोगन्ध्यमशचिनिस्थन्दं न सुञ्चतोति sar sf- 
परिपूरिते स्त्रोकडेवर एव रमन्ते । एतदपि कुतः । कामिनः 
कामसुखाभिलाषिणः । श्रमेप्यमोडिता यतः । 'हेतुपदमेतत्‌ | 

10 अमेध्यविषये ऽभेध्येन वा मोहिताः | अशएचौ एचिविपर्या- 
सात्ततैवा तिश्रयवतीमभिरतिमनुभवन्ति ॥ स्यादेतत्‌ । यदि 
नामाएचिलममेध्ये स्क्रोकङवरे च साधारणं । तथापि तदेकच 
विद्वतमन्यत्र प्रच्छादितं । त्रतस्तदन्यपरिदारेणास्मिन्नभिस्वङ्गः 
इत्यज्ञान | 

15 यच च्छन्न ऽप्ययं रागस्तद्च्छन्नं किमप्रियं | 

न चेत््रयोजनं तेन कस्माच्छन्नं विस्टद्यते ॥ ५१ 

यप्मिनमेध्यखभावे प्रच्छादितरूपे ऽदृष्टेपपोति यावत्‌ | 
एतादृशो ऽभिब्वङ्गः । aged दृश्यतां गतमतिशयेन 
प्रीतिकरसुपजायत इत्युचितं । तत्किमिति तथा्धतमग्रियं 


el 


1 Commentary has daurgandhyam...muiicati. 
2 So Ms. ; read muncanti. 
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ध्यानपारमिता अष्टमः परिच्छेदः | ३०७ 


भवतः । अथ तथाश्भूते सर्वथा वेसुस्यमेव ते नाच्छन्नेन किं 
Radsi तवास्ति । यद्येवं तद्दि कस्माद्धेतोः छन्नं विशेषण 
स्टद्यते । तद्न्यपरिदहारेण तस्यैव घटनाय यन्न क्रियते ॥ 
अपि चेदमपि sae fa अवानशुचिविरागो न वेति । 
अत्र प्रथमं विकल्पमधिकत्याह | 


यदि ते नाशुचौ रागः कस्मादालङ्गसेऽपर | 


यदि भवतो swat न रागो न सवया आसङ्गोऽस्ति ! 
aR कस्मादा लिङ्गसेऽपरमन्यं । कि तदित्याह | 


मांसकद्मसंलिप्तं खायुबद्दास्थिपन्जरं ॥ ५२ 


मांसमेव कर्दम इव लेपनसाधर्म्यात्‌ | तेन लिप्तसुपदिग्धं | 
किमेवं wafafa चेत्‌ । खायुबद्धाखिपञ्चर । स्ता्याबद्धं 
सङ्गीतं । आयक्तौछृतं । अस्थिपञ्जर । अस्थिसंकलं । अन्यथा 
खण्डो विसकलितं स्यात्‌ । इति विरागविषयतामस्य 
द0४णुशयति । 'अथ शचौ राग इति दितोया विकल्प: 
स्वी क्रियते । तत्राह | स्लमेवेत्यादि | 

अथ वान्यथावतार्यते । यदुक्तं परेण । छन्ने चर्माद्ना 
रागो भवति नाच्छन्ने । तत्राह । यदीत्यादि | यदि तेन 
aan चर्माद्ना पिहितलादिति छृलाऽएचौ रागो भवति 


0 


15 


1 Ms. camkalam—new word. 


2 Now word. 
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३०८ प्रज्चाकरमतिक्कता बो घिचर्या वतारपञ्जिका | 


भवत: | तदा कस्मादालिङ्गसे परमन्यटौयं पञ्जरं । अन्य- 
त्यूवेवत्‌ ॥ 
कि तहिं समुचितभचेत्याइ । 
स्वमेव agì ते तेनेव ४तिमाचर | 
5 अमेध्यभखामपरां गूथघस्मर विस्मर॥ ५३ 
स्वसेवात्मनेव बहतरमशचिलाला शिइगणमस्तकलुङ्गमूचरपुरो- 
चादि तवास्ति। तेनेवाशचिना संतोषं Gea TAAR- 


ध्यभस्त्रा पुरीषप्रसेविकां । अपरामन्यां स्त्रोशरोरखभावां । 
गूयघखर पुरौषभक्तणशोल AAT तच मनसिकारं मा कार्षौ:॥ 


10  मांसप्रियो$हमित्यादिना पुनरन्यथा परिहारमाह ! 
मांसप्रियोहमस्येति' ze स्पृष्टं च वाञ्छसि । 
अचेतनं स्वभावेन मांस त्वं कथमिच्छसि ॥ ५४ 


मांस ग्रियं यस्य । एषो$हं मांसप्रियः । शस्या स्थिपञ्जरस्य ) 
यदि वा । मांसस्य प्रियो मांसप्रियोऽइमस्येति gaaq । मांस- 


1 M. Vyut. 189. 114: ginghanaka. 

2 Ms. : pi maidhya? 

3 Seo P. W. sub voc. prasevaka (Sack) ; prasovika only in the compound 
carma’. 

472M: *ham asmiti 

6 Minaev has: sprastum drastum. So Tib. (24 bl) but see the Commen- 
tary. 

6 Minaev has: mamsatyam—Tib. ça ni kbyod go cis mi hdod. 
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ध्यानपारसिता sea: परिच्छेदः | ३०९ 


प्रियोईइमख प्रिय इति यावत्‌ । सापेचलेऽपि समासो गमक- 
लात्‌ | इत्येवं तत्मलोभात्रत्युपकारधिया वा द्रष्टुं YE च 
वाञ्ळ्सि । दशेने aia चाभिलषसि ॥ अचाह । श्रचेतनं 
चेत न्यशून्यं म्टृत्पिण्डप्रायं | स्वभावेन प्रकृत्या । न तु पुनर्यंथा- 
परे adafa) चेतन्ययोगादचेतनमपि चेतनमभिधोयते | 
agi मांसं लमचेतनखभावं कासुकः सन्‌ कयमिच्छसि | 
तहष्टों च ग्त्पिण्डेऽपि स्यात्‌ । तथा च सति भवानपि न 
चेतनः स्थात्‌ ॥ 

अस्ति तत्र Rami चित्तं । तेन तदिच्छामोति Sere! 
[ 105° ] 


यदिच्छसि न तच्चित्तं द्रष्ट स्पृष्टं च श्यते । 
यच्च शक्यं न तद्देत्ति कि तदालिङ्गसे सुधा ॥ ५५ 


यच्चित्तं चित्खभावमिच्छसि । तदरूपिताद्रष्ट न शकाते | 
aq मांसास्यिखभावं agat द्रष्टं च स्पष्टं च शक्यते । न 
तद्वेत्ति न जानाति । अचेतनलात्‌ | अतः किमिति तद्चेतन- 
मालिङ्गसे आश्षिश्यसि | सुधेति निष्फलं | नेवा लिङ्गितुमुचित- 
मिति भावः। अन्यथा' लोष्टाद्या लिङ्गनमसङ्ग: ॥ 


5 


10 


15 


Mfrtpinda =hjim-gon ; infra, = hjim-pai dum-bu. 

Ms. : taddrstau; Tib. : de hdod-pa na=tadiccohāyām. 

See p. 308 n. 5. 9 
The Ms. has once only (in this chapter) the reading : kalevara, 


को ०० 9० rm 
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३१० प्रक्षाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपञ्जिका | 


fa चेद्मप्यतिगहितमित्यादशेयन्नाह | 


नामेध्यमयमन्धस्य कायं वेत्सौत्यनहुत | 
स्वामेध्यमयमेव॑ a तं नावेषोति विस्मयः ॥ ५६ 


अन्यस्य कायं यदसेध्यमयं न वेत्सि तन्न किं चिदाख्ये । 

ऽ युक्तमेव तद्वेदनं परसंतानस्यात्मना व्यवहितलात्‌ ॥ दर्द पुन- 

र तिशयेनाश्चयंस्थानं । यत्सस्यात्मनोऽमेध्यमयं त्वं तं कायं 
नावैषि । नावगच्छसि ॥ 


ददानो शास्त्रकारस्तं संवेजयज्नाह । 


विघनाकांशुविकचं मुक्का तरुणपञ्कजं | 
10 अमेध्यशोण्डचित्तस्थ का रतिगृथपच्जरे ॥ ५७ 
बिघनाकंंशएभिविकचं विकसितं । तादृश तर्णपङ्कजं 


अभिनवसरोरूहं feat! अ्रमेध्याभिनिविष्टचित्तस्य का रति- 
गूथपञ्जरे । न युक्तेति भावः ॥ 


पुनरन्यथ्या प्राह । 


1  म्टदाद्यमेध्यलित्तत्वार्द्याद न स्पृष्टुमिच्छसि। 
यतस्तन्निगेतं कायात्त' स्पृष्टं कथमिच्छसि ॥ ५८ 


1 The reading of the Ms. is possibly lostra, a wrong reading according 
to P. W. 


2 So L?, M.—Minsev has: °maya eva. 
8 tam samyejayann aha, Tib. (174 b5) de-ln skyo-bar mdzad-pa,....+ 


# LÙ 
© AIOE 
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थ्यानपारमिता BATA? परिच्छेद! । ३११ 


भ्रादिशन्दाइस्त/दि | अचि स्रच्चितलात्‌ । यदि स्पष्ट न 
वाञ््सि । यतः कायात्तदभेध्यं निर्गतं निर्यातं तं कायं कथ- 
मिच्छसि स्पष्ट ॥ 

अथापि स्यात्‌ । नायमुपालम्भो मम युक्तरूपो यतो न a 
कसिदभिनिवेणो$मेध्य दत्यचाइ | 


यदि ते नाशुचौ रागः कस्मादालिङ्गसे पर | 
अमेध्यक्षेत्रसंभूतं तदौजं तेन वधितं ॥ ye 


अभेध्यचेत्रं मातुजेठरं । अनेकाश्एचिस्थानलात्‌ | तच संभ्दृतं 
समुत्पन्नं। तदोजं । agate मातापिहःएक्रशोणितस्रभावं 
बौजं यस्य तत्तथोक्त aa वर्धितभिति। तेनामेध्येन माह- 
पौताशितस्य वान्तकल्पस्य a वर्धितं गर्भेखितमुपद्टहित । 
बहिनिंगत[ 106° ]मपि ख्यमश्चितपौतपरिपाकाश्चिरसेन | 
कस्मादालिङ्गसे परमिति संबन्धः। परं स्त्रोकड़ेवरं । इत्युपा- 
लग्भो$ख्येव भवतः ॥ 

अथाएचिरागोऽहमिति पचखौकारः । तदाणुपालम्मस्त- 
दवस्य एवेत्याह | 


अमेध्यभवमल्पत्वान्न' वाञ्छस्यशुचि Ala | 
बह्नमेध्यमयं कायममेध्यजमपोच्छसि ॥ ६० 


1 So Minuov.—M. : amedhyabhavam eva tvam .. 
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oO 


३१२ प्रज्ञाकरमतिङता बोधिचर्यावतारपञ्जिक्का । 


पुरौषाद्यएचिसंभ्रत॑ छमिं प्राणकजातं न वाऊकूसि । कार 
पुनर्माटप्रामस्य बहुतराशुचिखभावमछचिसभ्तमपि पूर्वेक्रमे- 
एच्छसि ॥ 
अथापि स्यात्‌ । किमचोत्तरं वक्तव्यं । यतो$हमपि gT- 
5 qiqi तस्याः शरोर । तेनाशचेर्नाएचिसंपक दोषः । याढ्गो 
यक्षस्तादृशो बलिरपोत्यचाह । 


न केवलममेध्यत्वमात्मीयं न जुगुप्ससि | 
अमेध्यभाएडानपरान्‌ गूथघस्मर वाञ्छसि ॥ ६१ 


अयमिह AMAA प्रभावः । यदात्मगतमेव तावद्शचि- 
10 खभावं न विगहेसि । प्रत्युतापरानश्ुचिकुम्भानभिलषसि | इति 
धिक्‌ परामशेविकलता । गूयघस्मरेति तिरस्कारवचनेन तस्येव 
संबोधनं ॥ 
इदानों साचात्ङत्याइइचिखभावतां प्रतिपादयन्नाह । 
कर्परादिषु हेषु शाल्यत्रव्यव्जनेषु वा | 
15 मुखक्चिप्तविस्टष्टेषु भूमिरप्यशुचिमता ॥ ६२ 


एवं शुचिपविचवखन्यपि यदेकदेशनिस्यन्दसंपकांद्पविच- 


1 See Col. Jacob, Second handful of popular maxims, p. 86. 
2 Minaev has: galyam na vyaijanesu va. 
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ध्यानपारमिता AFH: परिच्छेदः | RAR 


स्वभावतां ब्रजन्ति । आसतां तावत्तानि वस्तूनि तत्संसर्गाडूमि- 
रपि एचिस्वभावा$एचित्व प्रयाति ॥ 


यदि प्रत्यक्षमप्येतद्मेध्य॑ नाधिमुच्यसे | 
शमशाने' पतितान्धोरान्‌ कायान्‌ पश्यापरानपि॥ ६३ 


एवं तावद्ध्यचसिद्टोऽयं व्यवहारः । तथापि यदि नाधि- 5 
gaa न संप्रत्येषि दृद्दापि न अ्द्दधासोत्यर्थेः । तदा श्मशाने 
पूतिनिवासे कायान्‌ पश्य। किग्तान्‌ | घोरानिति । विखा- 
दितकविनीलकविपूयकादिखभावतया बीभत्सान्‌ भयंकरान्‌ 
वा । अपरानिति । अतोऽधिकान्‌ ॥ | 

कि च। waar विहत एवायं सवदा कायो नाभिरति- 10 
स्थानं gaa Talo” |पदशेयन्नाह । 


चमण्युत्पाटिते' यस्माइृयसुत्पद्यते महत्‌ | 
कथं ज्ञात्वापि तचेव पुनरुत्पद्यते रतिः ॥ ६४ 


उत्पाटिते वियोजिते । यस्मादिति कायात्‌ । चासो 
जायते महान्‌ । किमेतदिति । एवं तत्खभावं विद्लापि कथं 1४ 
तस्मिन्नेव स्थाने भयखानलेनेकढा प्रतिपन्ने पुनरन्यदा जायते 
र्‌तिरमिम्वङ्ग; ॥ 


1 Patita =bor-ba. 
2 Seo M. Vyut. 52, 1. 2.8. (vinilakasamjiia, cto., parts of the Agabhabha 
van’) vipiiyaka also in P.W. 
8 gzhan yah 2108-0७ ni hdi-bas lhag-pao, (Sol. 175 bö.) 
4 So Minaev ; M, L?: udghatite. 
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३१४ प्रक्षाकरमतिकृता बो धिचर्यावतारपञ्जिका | 


स्यादेतत्‌ ! यदि नामाप्एचिखभावता कायथाध्यचसिद्धा | 
तथापि चन्दनादिसुरभिवस्द्रपलिप्तोऽसौ कमनोयो भवति। 
इत्यचाह । 


काये न्यस्तोऽप्यसो गन्धश्वन्दनादेव MAA: | 
5 अन्यदोयेन गन्धेन कस्मादन्यच रज्यते ॥ ६५ 


शरौरे निवेग्रितोऽयसौ गन्धः | चन्दनादिप्रस्ूतः | यदगा- 
त्काये कमनोयबुद्धिरुपजायते । चन्दनादेव केवलात्‌ । नान्यत 
इति कायात्‌ । अतः कस्मात्परकीयेन गन्धेन चन्द्नसमुद्धतेना- 
न्यत्र यस्यासौ गन्धो न भवति! अचाभिरतिः क्रियते ॥ 
10 अपि च । चन्दनादिसंस्कारोऽपि केवलात्मोपघातायः aaa 
न हितायेति प्रतिपादयन्नाह । 


यदि स्वभावदौगेन््याद्रागो नाच शिवं ननु | 
किमनर्थरुचिलाकस्तं गन्धेनानुलिम्पति ॥ ६६ 


खभावदो ररन्ध्यात्सइजात्पूतिगन्धव्लात्‌ । अत्रेति काये। यदि 
13 रागो नोत्पद्यते तदा शिवं ननु कल्याणमेव स्यात्‌ । एवं gT- 
संभवेऽपि किं कारणमनर्थप्रियो लोकस्तं कायं गन्धेनानु- 
लिम्पति । सर्वथा न युक्तमेतदित्यथ: ॥ 
न चास्य संस्कारसइसेऽपि खभावान्यथालमस्तोत्याह | 


1 Minoay, raksyate.—M. L? : raksyase, Tib. chags-par byed. 
2 Minaev has: lokas tad gandhena. 
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स्थागपारमिता MSA! परिच्छेदः | ३१५६ 
कायस्याच किमायातं सुगन्धि यदि चन्दनं । 


कायस्य स्रभावदुगन्धस्य किमायातं! कि adi न कि 
चित्‌ । सुगन्धि यदि चन्दनं । शोभनो गन्धोऽस्येति वहुत्रोहि- 
समामान्तादिन्‌ । तथापि न तस्य खभावप्रच्युतिर॒स्तीति भावः॥ 

अथ तदशात्तस्मिन्‌ कमनोयतासुपादायाभिरतिस्त्पद्यते । 5 
इत्यत्राह | 


अन्यदोयेन गन्धेन कस्मादन्य TÀ ॥ ६9 


एवं च न विचक्षणा स्यादि 107° ]त्धर्थः ॥ केशा दि संस्कार- 
द्वारेणाणनर्थहेतुरेवायं काय इति श्ोकदयेनोपदशेयन्नाह | 


यदि केशन से दी ASAT! समलपाण्डरेः'। 10 
HARU नगः कायः प्रछतिभीषणः ॥ ६८ 

स किं संस्कियते यत्नादात्मघाताय शस्त्रवत्‌ । 
आत्मव्यामोहनोयुक्तेरुन्सत्तेराकुला महो ॥ ६ 


दीचे; सहजावस्थितेर च्छिन्ने रित्यर्थः | दन्तेदेशने: | समल- 
पाण्डुरे: द्न्तधावनक्रसुकादि ACTA: । मलपङ्खझधरः । मल 15 
एव पङ्कः कदमः । तं धारयतोति तथा स्नानाभ्यञ्जनादि- 
विरहात्‌ । नग्न इति वस्त्रविविक्तवात्‌ । यथा जात इवाव- 


L See Pinini, 5.4. 19. 
$ Minaev has: pandaraih ; M. has: pandaraih. 
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RE प्रज्ञाकरमतिट्टता बौधिचर्यावतारपञ्ञिक्रा । 


स्थितः। ‘ama: सन्‌ । यदि ara: naat भीषणः प्रेता- 
नामिव खभावेन भयंकर: ॥ 
स uaa: किमिति संस्कियते । यज्नादिति। केश- 
नखादिरिचना विशेषैः | द्न्तधावनताखूला दिभिः । स्तानाभ्यज्ञ- 
5 नानुलेपनादिभिः । व्स्त्रादिभिवाँ। किमिव । आत्मघाताय 
शस्त्रवत्‌ । आत्मनो वधायें खड्डादियंथा संस्कियते । तदत्‌ ॥ 
इत्येषां मोहवशोकतं विचेष्टितं Raama) aA- 
त्यादि । आत्मनेव संचिन्तात्मनो व्यामोइसुत्पाद यितुं यन्नवद्भि- 
रुचात्तेरखस्थचित्ते: । एवं च विपरोतकर्मानुस्थानान्नेते वराकाः 
10 ससेतस दूति खेदं करोति आास्त्रकारः। न चाच कश्निदात्मज्ञो 
दृश्यत इत्युन्मत्तेराकुला समाकीर्णं महौ एथिवौति ॥ 


प्रासङ्गिकं परिसमाप्य प्रझतमनुवध्नन्ना ह । 
कङ्गालान्‌ कतिचिदृष्ठा शमशाने किल ते शा । 
ग्रामश्सशाने TAT चलत्कङ्लालसंकुस्ते ॥ ७० 


15 ग़रवानामस्थिपञ्जरान्‌ । afat eq प्रतिनियतान्‌ । एतदुक्त 
भवति | चमंप्पृत्पाटित इत्यादिकसुक्ला यदुक्तं कथं ज्ञाला- 
पौत्यादि । तत्र परस्योत्तरं । न श््शानगतकलेवरसा दृश्यस्य 


1 Ms. : yatha, 

2 Ms, has: naito vakarah. In margin: te varakah. 
8 L2, M : ramate, 

4 VIII. g 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


ध्यानपारमिता अश्मः परिच्छेद: । ३१७ 


येन तसिन्नेवाचापि रतिने स्यात्‌ । कि तच्चि wma तस्य 
एणास्थानतवात्‌ । नाचेति । [1070] अचामिधेयकङ्काला- 
नित्यादि maqma इति । नेवाच कञ्चिडिग्रेषोईखि । तदेव 
TOT WMA ्णास्थानं ग्रासे वाऽभिरतिस्थानमिति काक्का 
ay । नैतद्विचचणधियाँ समायुक्तमिति भावः । चलत्क- 
qaga इत्यनेनेतदर्शयति । एतावांस्तु विशेषो न चानेन 
विग्रेषेणाशुचिखभावता एणाहेतुनिवतेते येन प्रद्धत्तिरियं 
स्यादति । संकुल इति समाकीणं ॥ 

भवतु नामेदृशरमशचिस्वभावमपि स्ूकराणामिवाभिरति- 
स्थानं । तथा चेवंविधमपि द्रविणविकलस्य नेतत्सुलभमित्यु- 
पद्शंयन्नाह | 


एवं चामेध्यमप्येतदिना मूल्य न लभ्यते'। 
तद्थमजनायासो नरकादिषु च व्यथा ॥ ७१ 


विना मूल्यं ट्र्व्थमन्तरेण न लभ्यते न प्राप्यते । अतस्तद्‌- 
fiat प्रथमतो घनमेवाजेनोयं | तद्ञनेनायासात्‌ । इषोवणि- 
ज्यसेवादिसमाञ्रयेण परिश्रमादिहेव दुःखसुपजायते | अध- 
मण चोपाजेनान्नरकादिषु | इत्युभयलो केऽन्थंहेतुरेव तद्ञनं । 


15 


1 Tib. : hdir brjod-par-bya-ba ni rus-gon zhes... 
2 Tib. : hdri-ba = prechati. 


8 Ms. :-dhiyam samatimapi yuktam, Tib.: mkhas-pai blo-can-gyis 


miinm-par 1788-80. 


+ So L?, M.; Minnoy: labhyase. 
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२१७ प्रज्ञाकरमतिछृता बो धिचर्यावतारपञ्जिका | 


नापि तव्सुखप्राप्तिरस्ति । ढुःखसेव तु केवलं तढ्जेनेनेति प्रति- 


QARTE | 


शिशोर्नाजनसामध्ये केनासौ यौवने सुखो | 
Qa + A ¢ 
यात्यजनेन तारुण्यं se: कामः करोति कि ॥ ७२ 


5 ` बालावस्यावस्थितस्य न धनोपार्जनशक्तिरस्ति। बाललादेव | 
केन धनेन प्रकारेण वासौ वालो यौवने युवावस्थायां सुखौ 
स्यात्‌ । धनविकललान्न a चिदित्यर्थः | यदपि कस्य चित्पि- 
टपितामददोपाजितधनेन यौवने सुखिले दृश्यते । तदपि प्रति- 

. नियतस्थेव न स्वस्थ | न चापि पूरवोक्तदुःखद्या दिसु च्यतेऽसौ | 

10 अतो धनाजेनसुपादेयमादौ सुखसाधनोपायलात्‌ । तढ्जेयत 
एव गलितवयसो न कञ्चिदुपयोगो fal 108° ]षयेरिति ॥ 

अथापि स्यात्‌ । तढ्जँयतापि कामसुखमनुभ्यत एवेत्य 


चाइ । 


के चिदिनान्तव्यापारेः परिश्रान्ताः कुकामिनः | 
15 WHAM सायाहे शेरते स्म BAT इव ॥ 9३ 


के चित्कुत्सितकामा faaan: काष्टढणपत्नाद्याहर णम्ठ ति- 
कर्मक्रियालक्षणदि नपर्यन्तव्यापारे: परिखिन्नकायमनसो निरु- 
wat: । अस्तंगते सवितरि खग्टहमागत्य गाढ़मिद्धाक्रान्तलात्‌ 
mane: शेरते a खपन्ति । प्रभाते पुनरुल्याय तवव 
20 नौचकर्मणि युज्यन्ते । स्मशब्दो$च वाक्यालंकारे$तोतार्थाविष- 
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थ्यानपारमिता अशमः परिच्छेदः | ३१९ 


यलात्‌ । एतरमायुःसंस्कारान्‌ के चित्कुकामिनः चपयन्ति न 
च कामसुखास्वादमुपल्नभन्ते ॥ 

परसेवकानधिहछत्याह | 

दण्डयाचाभिरपरे प्रवासक्तेशदुःखिताः | 

वत्सरेरपि Aaa पुच दारांस्तद्थिनः॥ ७४ «४ 

अपरे पू्वकेभ्योऽन्ये कुकामिनः सेवका इत्यर्थः । ते दष्ड- 
` यात्रादिभिः | दण्डोऽपरचक्रविजयाय यात्रा प्रयाणं । परराष्र- 
्रयग्रहणाय वा यात्रा तदादिर्येषां देशान्तरप्रेषणादीनां । 
तेः प्रवासो देशान्तरगमनं । तेन क्लेशः परिश्रम: । तेन 
दुःखिताः Nat: । सवेदा तथाद्धता वत्सरैरपि। अनेकव- 10 
ात्ययेऽपि । gang नेचन्ते न पण्यन्ति | तदर्थिन इति 
तेः पुत्रदारादिभिररथिनस्तद्भिलाषकाः । तद्‌र्थभेव परसेवा- 
दिखोकारादित्य्थः ॥ 

अहो वतामोषां निष्फलमनुष्ठानमिति MITAT | 


यद्थमिव विक्रीत आत्मा कामविमोहितेः'। 
तन्न प्राप्त मधेवायुनीतं तु परकमंणा॥ ७५ ४ 
यद्थं सुखप्रतिलम्भनिमित्तं । विक्रीतः परदासीहृत आत्मा 


1 According to the Tib. : (Fol. 178 al) atitixiha?; smagabda = gyur ces- 
pai 88178. 

2 Mss, putradarazhs. 

5 See Comm. and stanza FI. 

+ Minaey : mudhair yayur; M, ; yunaivayun’. 
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३२० प्रज्ञाकश्मतिक्तता बोधिचर्यावतार्पञ्चिका | 


कामविडम्नितैः । aa mal तदिति सुखं न प्राप्त । न 
प्रतिल्ध । आयुःसंस्कारा एव दि केवलमनथेक परकर्मानुष्टा- 
नेन चयमुपनीता; । न साधुकर्मण a चिदपि योजिता इति 
भा[ 108” Ja: । 
5  सुखलिप्सया प्रदत्तानां प्रत्युत दुःखसेवापतितमेषामित्युप- 
दगेयन्नाह । 
विक्रीतस्वात्मभावानां सदा प्रेषणकारिणां | 
प्रसूयन्ते स्त्रियोऽन्थेषामटवीविटपादिषु ॥ ७६ 


सुखबुभुक्याऽन्येषु विक्रीतः परायत्तोकृतः खात्मभावः 
10 खकायो येस्ते तथा । तेषामन्येषां सेवकानामित्यर्थः । अत एव 
सदा प्रेषणकरणशोलानां । अन्येषामपरेषां प्रयुप्रयोजनेन 
गच्छतां । मार्ग एवं yeaa स्त्रियः । अटवौविटपादिषु । 
आदिशब्दात्पवंतनितम्बनदोकूलादिषु कष्टस्थानेषु ॥ 
अयमपरो विपर्यासस्तेषामिति प्रतिपादयन्नाह । 
15 र्णं जौवितसंदेहं विशन्ति किल जोवितुं। 
मानार्थे दासतां यान्ति मूढाः कामविड्म्बिताः ॥99 


विक्रीतखात्मभावाः संग्रामं चतुर्दन्तसंघट्टं प्रविशन्ति । 
fad जो वितसंदेचं । तच प्रविष्टस्य जोवितं स्याद्धा न वेति 
जीवितस्य संदेहो$स्मित्षिति इत्वा । जीवितमिति Neary । 
20 अत प्रतिलश्वेलामेर्जोविकां कल्पयिग्याम इति मतेत्यर्थः | 


1 New expression. 
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मानार्थं दासतां यान्ति । बलवता केन चिदभिश्वताः खमा- 
Agi । अङ्गुलीळेदवेलाग्रहणसेवादिखीकारात्‌। मूढ़ा 
मो दान्भौृतविवेकचचुषः । के ते । कामविड़स्विताः कामाय 
कामेन वा विड़म्ितास्तिरर्क्रताः ॥ 


इडेव जन्मनि कामासक्तचेतसां यहुःखं Gad तत्कथयक्षाह। ४ 


हिन्त कामिनः के feat श्रुलसमपिताः | 
इश्यन्ते द्ह्यमानाश्च इन्यमानाञ्च शक्तिभिः ॥ ७८ 


परदारधनापहरणादेः। शेषः सुबोधः ॥ कि चायं सुख- 
साधनलेनोपादीयमानोऽपि चानर्थपरपराप्रखतिह्ेतुरेवार्थः | 


इति कथयन्नाह्च । 10 


iS A 
आअजनरश्षणनाशविषादर 

6 अनन्तक A 
गथमनघमनन्तमवै हि | 
व्यग्रतया धनसक्तमतोनां 
नावसरो भवदुःखविभुत्तेः ॥ 9९ 


अर्जेनमतुत्पन्नस्योत्पादनं दुःखं | उपार्जितस्यापि रणं जला- 15 
नलादिभ्यः पञ्चप्रत्यवाधेभ्यः परिपालनं कष्टतरं | तथा रचित- 


1 Ms. manorddharana—Tib. : ran-gi ha-rgyal dbyun-bai-phyir (178b 6.) 

8 So L? M.—Minaev has: kamona. 

8 Tho original reading of the Ms. appears to bo: paficapratyayavayo- 
phyah; by ७ second hand: pratyayayebbyoh, Tib, (179 a 3) chus (१) za- 
bar-byod-pa Ina-las. 


4] 
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[109० ]स्थापि कथं चित्तस्करादिभिर्नाग्ादिषादो दौ मनस्सं 
परिंतापहेतुरनर्थः । तदेवमनर्थपरंपरानिदानलात्‌ कारण 
कार्यापचारादय एवानर्थं Gar) इत्येवमर्जनादिभिः wer 
व्याकुललात्‌ | धनासक्तचेतसां ILAA समाधानानवकाग्रलात्‌। 
5 नावसरः संसाराऽटतजात्यादिदुःखनिमौचाय सदा ARIAT- 
सिकारैरेवायुःसंस्काराणां चपणत्‌ ॥ . 
सववेसेतदुपसंद्दत्य कामासङ्गपरित्यागाय संवेगकथया प्रो त्सा- 
हयत्येवमित्यादिना | 


एवमादौनवो भ्रूयानल्पास्वादस्तु कामिनां | 
10 शकटं वहतो’ यदत्पशोर्घासलवग्रहः ॥ ८० 


एवमित्युक्रप्रकारपरामर्ण । आदोनवोऽन्थः । ,याननेक- 
प्रकारः। न चात्र सुखोत्पादवात्ताप्यस्ति। यदपि विपर्या- 
सात्कथं चित्मुखमिति प्रतिभासते! तदपि न कि faq! 
गुरुतरभाराक्रमणपरिल्ञान्तवपुषः पशो रिव घासलवग्रासग्रह्वणं ॥ 


1 तस्यास्वाद्लवस्यार्थे यः पशोरप्यदुलभः । 
इता दैवहतेनेयं छणसंपत्सु दुलभा ॥ ८१ 


तस्वेवंग्वूतस्थातितुच्छस्य सुखाखादलेशस्य पशोरपि साधा- 


1 M. Vyut. 
2 So Ms.—iigrta = igritn = brtan-ps. 
8 Minacv: gakatavahano yadvat... 
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west! तस्य निमित्तं । इयं कच्षणसंपत्‌ । अष्टाचणविनि- 
सुंक्ता। इता विनाशिता! anarad: । किंविशिष्टा 
सुढुखेभा व्याख्याता । केन दैवहतेन । दैवं पुरातनं कर्म । तेन 
eat! हिताह्ितपरिज्ञाने 'विपर्यस्तमतिः छतो विमोचित 
इत्यर्थः | वस्तुतस्तु तिरस्कारवचनमेतत्‌ । भागविद्दैन एव- 
gud ॥ 

अवश्यं गन्तुरित्याद्ना झोकद्येन विपर्यांसरूपतामेव प्रति- 
पादयति । 


अवश्य गन्तुरल्पस्य नरकादिप्रपातिनः 
कायस्यार्थे छतो योऽयं सवकालं परिश्रमः ॥ टर 


अवश्य गनतुरित्य नित्यतयाऽस्थिर्भावस्य | अल्पस्य | लोको- 
त्तरकायमपेच्यातिदूरतरं निःहृष्टस्य। नरकादिप्र[ 109' ]पा- 
तिन इत्यपर मितदुःखभागिनः । स्वसुखो त्पादनेऽप्यसम््से- 
त्यर्थः । कायस्यात्मशरी रस्याऽर्थ सुखोत्पादनाय | योऽयं aT- 
कादिदुःखमविगणय्य इतः सवकालं संसारस्य पूव्यां कोटौ 
परिश्रमः प्रयासः ॥ j 


15 


1 Seo I. 4 ; 
2 Tib=Jokottaram apeksya= hjig-rten hdas-pa-la bltos-nas 


8 Parimita (dpag-tu med-pa), of course, is 0000०४; but the wrong writing 


is of frequent enough occurenco to be kept into consideration. 
4 Atmagarira=ran-gi lus =svakäya. 
6 Shar-byas-pai byo-bar (bye-ba = 10,000,000, ) 
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ततः कोटिशतेनापि श्रमभागेन FEAT । 


ततस्तस्मात्प रिश्रमात्‌ । [कोटिग्रते]नापि परिश्रमभागेनांशेन 
aga स्यात्‌ । तदपेक्षयात्यल्पीयसा आयासबलेन बुद्धलं स्थात्‌ । 
तथापि तदर्थ मन्दबुद्धयो नोत्सदन्त इत्यर्थः ॥ अथ Af- 
5 चया[या]मपि चरतोऽनेकदुष्कर्रतसमारम्भादतिश्रयवहुःखसह- 
स्रसुत्पद्यत एवेत्यचाइ | 
चर्यादुःखान्मददुःखं सा च बोधिन कामिनां ॥ ८३ 
चयादुःखमपेच्सेदभेव AVS यत्कामार्थे चरतां संसारे 
तेषामकोच्यादिनरकपतनात्‌ । पारतन्त्येण दोर्घेकालमन्नुभव- 
10 नाञ्च। न तु बोधिसत्तानां प्रतिनियतकालं स्वेच्छया तदनु- 
भवतां । तदेवं दुःखमनुभवतामपि कामार्थे कामिनां सा च 
बोधिने भवति या बोधिसत्तानां परार्थे दुःखमनुभवता- 
मित्यर्थः ॥ 
पुनविंग्रेषेश कामनिदानदुःखं प्रतिपादयन्नाह ! 


1 न शस्त्रं न विषं नाभिन प्रपातो न वैरिणः। 
कामानाझुपमां यान्ति नरकादिव्ययास्मृतेः ॥ ८४ 


अमो शस्त्राद्यो दुःखजनकलेन प्रसिद्धा न सादृश्यं भजन्ते 
प्रति कामानां । कस्मात्‌ । नरकादिदुगेतिदुःखस्यागमाकाति- 


1 Minaoy has: kaminam. 
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पन्नस्य स्मरणात्‌ । स्मरणनासुखोकरणात्‌ । शस्त्रादयो हि 
नियतकालं मरणमात्रदुःखदायकाः । कामास्त दौधेकालिक- 
तोव्रनरकादिदुःखहेतव इति कीदृशा तेरेषासुपमा भवेत्‌ ॥ 

तदेवं कायविवेकानन्तरं चित्तविवेकं प्रतिपाद्य प्रते 
योज[ 110° ]चितुमाइ | 


णवमुदिज्य कामेभ्यो विवेके जनयेद्रतिं। 


MAA भयहेतुभ्यः । एवयुक्तकमेण SA संत्रासं Far 
पू्वीक्तविवेके रतिमभिरतिसुत्पादयेत्‌ । कुच feat! | तचाह। 


टर 


कलहायासश्वन्यासु NATT वनमूसिषु ॥ ८५ 


प्रतिदन्दिनामभावात्कलहायासशन्यास्ता। । द्याडुम्हगसरी- 10 
स्टपतस्करादिविरहाच रम्याः | तचानुशंसामाह । 


YA: शशाक्षकरचन्दनशौतलेषु 

tay इम्येविपुलेषु शिलातलेषु | 
निःशब्द्सौम्यवनमारुतवीञ्यमानेः 
चङ्गुम्यते परहिताय विचिन्त्यते च ॥ ८६ 


घसः सुछ्तिभिः। WITS चन्द्रमसः करा रश्मय एव 
एक्कतागत्यसाधर्म्याचन्दनानोव ते: । शोतलानि यानि शिला- 


1 So Mes. and Tib, translation of the text (25 b3)—According to Commen- 


tary: ramyasn, 
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तलानि तेषु agaa इति संबन्धः। किंविशिष्टेषु । nada 
इएच्िपविचेषु कर्कशा द्दोषर हितेषु च । चम्येविपुलेषु । धवल- 
ग्टहवद्विस्तोणषु। alga: सद्धियक्रम्यते । निःशब्देः प्रतिकूल- 
शब्दविरहितेः । सोम्येरनुत्करेः सुखसंस्य रित्यर्थः | वनमारुतेः 
5 वनपवनेः । वोज्यमानास्तेस्चङ्गम्यत इति पराटत्त्या पुनः पुन- 
मेन्दं भ्रम्यते । न केवल चङ्क्यते । किं तु परहिताय सक्तानां 
सुखोत्पादनाय विचिन्त्यते ॥ सर्वेमेतदयत्नसिद्धं योगिनां । 
कामिनां तु प्रयन्नसाश्यं । तदनेनेः्वर्यसुखा दि शिव्यते ॥ 
विवेकसुखमित्युपदशितं भवति ॥ इदमपरमसाधारणं सुख 
10 विवेकविह्दारिण इत्युपदशयन्नाह । 


विहृत्य यच a चिदिष्टकालं 
श्रन्यालये CATS गुहासु | 
परिग्रहरक्षणखेद्मुक्तः 
चरत्यपेध्षाविरतो यथेष्टं ॥ ८७ 


15 सुबोधं॥ स्वच्छन्दचारोत्यादिना कथितमेवार्थं यक्ती- 
करोति | 


स्वच्छन्द्चायनिलयः प्रतिबद्दी न कस्य चित्‌ | 
यत्संतोषसुखं भुङ्गे तदिन्ट्रस्यापि दुलेभ॑ ॥ ८८ ` 


1 P. W. has only the meaning Wiederkehr in the compound aparivrbti, 
१ Minaev has talar, but Li, M: tale, 
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aama: ङन्दोऽभिलाषः। तेन चरितुं शोलमस्थेति 
खेच्छाचारीद्यर्थ; ॥ 
इति विवेकणुणानमिधाय प्रद्तममिघिल्लुराइ' । 


एवमादिभिराकारेविवेकगुणभावनात्‌ | 
उपशान्तवितकः सन्‌ बोधिचित्तं तु भावयेत्‌ | ce’ 5 


एवसिति vata: । आदिशब्द्ादन्यैर णेव॑विधेराकार: | 
fluo वेकस्य कायिकचेतसिकस्य गुणानां भावनात्‌ । इति 
fe सर्वखुखसंपत्तिह्ठेतुर्विवेक इति चेतसि पुनःपुनरासुखो- 
ATU gat: उपग्रान्तो वितकीऽसन्मनसिकारो यस्य स तथा- 
wa सन्‌ बोधिचित्तं तु भावयेत्‌। एवं परिशुद्धे चेतसि 
भाव्यमानं बोधिचित्त प्रकषेपदमधिरोहतोति विशेषं तुशब्देन 
दर्शयति ॥ 

तत्र यावदेकलं परेषु नात्मना क्रियते न तावत्परहित- 
सुखाय सम्यक्‌ चित्तं चलति । आत्मग्राहस्पात्मन्येव विशेषण 
प्रत्तः | अतोऽस्य AITA । 15 


= 


0 


परात्मसमतामादो भावयेदेवमादरात्‌ । 
आदौ प्रथमत: । पश्चात्परात्मपरिवतेनमिति भावः । 


1 Abhidhitgu, not in P. W. 

2 Compare this lino and the following ono (90 a) with Giksas., 357-16, 
3 So Ms, 

५ Paratmasamata, VIII 90-113; parabmaparivartans, VIII 113, 
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एवमिति वच्यमाणनीत्या । आदरादिति महताभिनिवेशेन ॥ 
तस्था एवाकार दर्शयति। 


समदुःखसुखाः सर्वे पालनीया मयात्मवत्‌ ॥ ९० 


मत्तो नामोषां कश्चिदिशेषो ऽस्ति! अतो यथा मम दुःखं 
5 बाधकं तयैषामपि। यथा मम सुखमतुग्राहकं तथेषाभपि । 
इति तुल्यदुःखसुखाः सर्व प्राणिनो भवन्ति। तस्झात्पालनीया 
मयात्मवत्‌ | यथात्मा दुःखाहुखहेतोर्वा ससुट्गियते । तथान्धेऽपि 
सत्ताः agga यथात्मा सर्वथा सुखीकर्तुभिश्यते 
तथान्येऽपौति परिपालनोया आत्मवत्‌ ॥ 
10 ननु कथमात्मनानेकप्रकारगतिभेद् भिन्नानां सत्तानासेकत्वं 
Tafa । अभिन्नदुःखसुखस्व॒भावत्रं च कथं । इत्यचाड । 


इस्तादिभेदेन बहुप्रकारः 
~ A 
कायो यथकः परिपालनीयः | 
तथा जगड्डिन्नमभिन्नदुःख- 
15 सुखात्मक॑ सवमिदं तथेव ॥ ER 


करचरणशिर:प्रस्रतिभेदाटनेकप्रकारः कायो यधैकलेना- 
wafer: परिपालनोयो भवति दुःखनिवतेनात्सुखोपधानाञ्च । 


1 Paratmasamatiyah. 
2 Minaoy has: “duhkbam, 
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ध्यानपारमिता wea: परिच्छेदः । ३२९ 


तथा जगत्सत्लोकः । अभि[ 111 ],न्नमेकलेनाध्यवसितमात्मनः 
परिपालनीयं भवति। अभिन्नदुःखसुखात्मक॑ च लुप्तचकारो 
निर्देशः। तथेव इस्तादिमेद्वदेव सवेमिद्मिति बहुप्रकार 
गतिभेदभिन्नमपि । 
अयमभिप्रायो । यथाभ्यासादेकताध्यवसायोऽस्म्रिन्‌ काये 5 
एकलमन्तरेणापि | तथानेकप्रकारे जगद्यपौ ति न कसिदिगेषः॥ 
_ स्यादेतत्‌ । यदि भवता सह जगदेकखभावं तदा कथ- 
मिव भवतो दुःखमन्यसन्तानेषु न वाधकं स्थात्‌ । एवं विपयंये- 
ऽपि थोज्यमित्याशडय़ाह | 
यद्यप्यन्येषु देहेषु मदुःख न प्रबाधते | 
तथापि तहुःखभेव' ममात्मखेइदुःसइं ॥ ९२ 
अन्येव्वपरेषु शरीरेषु मम दुःखं यदि नाम प्रबाधकं न 
भवति । तथापि तदुःखमेव मम । कुतः! आत्मनि ata 
दुःसहं [सोढु ]मशव्यं । हेलुपदमेतत्‌ । अंशेन aaaf 
दुःखस्वभावतां न quai’: | एवं विपर्ययोऽपि व्याख्येय: 1 
तथा यद्यप्यसंवेद्यमन्यद्दःखं मयात्मना | | 
तथापि तस्य तदुःखमात्मलेहेन दुःसहं ॥ ८३ 


10 


1 Sattvaloks opposed to the bhājanaloka. 


2 So Ms, and Tib. 

३ L2 has the acholion: tasya dubkham (tad dudkham = tan mama duhkham) 
—Tib. unaccnrately: 00-18 an de-dag sdug-bsnal de 9088-07 zhen-pas mi 
bzod-iiid 

4 Sdug-bshal de-ñid bdag-gi yin-no (182a 8) 

b This line, in the Tib. (25 b7)=the second line of 92, but for the last 


words: bzod-par-dka 
42 
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३३० प्रज्ञाकरमतिकृता बो धिचर्यावतारपञ्जिका | 


अतः स्वपरविशेषमपास्य दु:खखभावतेव निवतेनहेत्‌ः । 
अत आह! 
मयान्यदुःखं SAY दुःखत्वादात्मदुःखवत्‌ । 
यद्यदुःखं तत्तन्मया हन्तव्यं । यथात्मदुःखं | दुःखं चेट्मन्य- 
5 सत्तदुःखमिति स्वभावहेतुप्रयोग: | ढुःखस्वभावतामाचभाविनौ 


1 AN 
हन्तव्यता | न चासिद्धता हेतोः | अविशेषेण दुःखस्वभावताया:. 


प्रसाधितवात्‌ । न चाणनेकान्तिकता । आत्मदुःखस्यापि इन्त- 
व्यता न स्थादविशेषादिति विपर्ययबाधकं । faegaraa एव 
न स्यात्‌ ॥ 
10 तथायमपर्‌ः प्रयोगः | 
अनुग्राह्या ANA SA सचत्वादात्मसत्तवत्‌ ॥ 6४ 
ये सत्तास्ते सर्वे मयानुग्राह्या यथात्मसत्तः । सत्ताञ्चान्येऽपि 
प्राणिन इति खभावहेतुरेव । सत्तात्मकतामाचरभाविन्यनुग्राह्म- 
खभावतात्र अयमपि नासिद्भः सत्तात्मकता[ 111" ]याः पन्चे 
15 प्रसिद्धलात्‌ । आत्मनो ऽनुग्राह्मताऽभावप्रसङ्गेनानेकान्तिकोऽपि 
न स्यात्‌ । पूर्ववन्न विद्ध: ॥ 
नन्वस्ति विशेषोऽन्यस्मादात्मनि सुखाभिनिवेशो नाम । तथा 
ततोऽयममेकान्तिको हेतुरिति । अत्राह । 


यदा मम परेषां च तुल्यमेव सुखं प्रियं | 
2 तदात्मनः को विशेषो येनाचैव सुखोद्यमः॥ ९५ 


1 See Nyayabindu p, 104-14, 
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व्थानपारमिता aera: परिच्छेदः | ३३१ 


तुल्यमेव waa सुखं Rafel तदात्मनः परस्मात्को 
विग्रेषो । नेव कञ्चित्‌ । येन तनैवात्मन्येव सुखोत्पादनाय तात्पर्य 
न परस्तिन्नित्यर्थः ॥ 

ma हेतावनेकान्तिकतां परिहरन्नाह । 


यदा मम परेषां च भयं दुःखं च न प्रियं । 5 
तदात्मनः को विशेषो art रक्षामि नेतरं॥ ed 


भयमिति दुःखहेतुः । नेतरमिति नान्यं ॥ 
स्याढ्तत्‌ । यदि नाम दुःखात्मकता न विश्रिश्वते तथापि 
यस्य दुःखंन वाधा स्यात्‌ स एव रचितुसुचितो नान्य sare | 


तदुःखेन न मे बाधेत्यतो यदि न र्यते | 10 
नागामिकायदुःखान्मे बाधा तत्केन TUT ॥ €७' 


तस्य परस्य दुःखेन मम बाधा Ast नास्तोत्यतोऽस्मा- 
त्कारणाद्यदि न रच्यते$न्य: । तदाऽपरमिदं व्यातं स्यात्‌ । 
यतो नागामिनः. कायस्य परलोकभाविनो नरकादिजातस्य 
दुःखात्मकस्य [दुःखान्मे] तस्योपात्तस्य कायस्य काचिद्वाधा 15 


1 First kirika of the Qiksisamuccaya, see Qi, p. 2, 1. 10 and Additional 
Notes (quoted supra ad III 21, p, 87). 

2 Ms.....syat sadhava raksitum ucitaé nanya iti. 

3 = GQikgas, 358, 3-4 varia lectio: raksasi—So Lê, 

+ Ms. first hand: duhkhitmi ityasyopittasya; second hand: dahkhatma- 
kasyopittasya—Tib. (fol. 182-b7) doos not support my conjecture: sdug- 
bshal-gyi 0082-10 (?) hdir skyes-pailus po hdi-la cun-zad kyan guod-par mi 
srid-do (dahkhatmakasya tasya ihajatasya kāyusya). 
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RRR प्रज्ञाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपञ्जिका | 


संभवति तस्यान्यलात्‌ । इति लोकोक्रौ तस्मादर्थ वा। यत 
एवं तस्मात्केनाभिम्रायेणसौ रच्यते । काय इति प्रहतत्वात्‌ । 
पापान्चिवर्तेनात्‌ कुशले प्रवतेनाञ्च ॥ 
अथापि स्यात्‌ । अहमेक एव सवेदा। तेनात्र निन्नवं 
3 नास्ति शरोरयो: | नाथं दोष इत्यत्राह । 


अहमेव तदापौति मिथ्येयं परिकल्पना | 


आत्मनो निराकरिब्यमाणलरात्‌ । निरस्तलाञ्च लेशतः । 
तत्कोऽयमइंप्रत्ययस्य विषयो, भविश्यति । तस्माद्‌हंप्रत्ययविष- 
यस्य कस्य चिदेकस्थाभावात्‌ | मिथ्चेयं परिकल्पनाऽध्यवसाथः। 
असेव तदापो[112*]ति भवान्तरेऽपि । मायोपमपञ्चोपा- 
10 दानस्कन्धमात्रालम्बनलाद्स्य । इतोदमप्यध्यवसायवशादुच्यते । 
न तु पुनरस्य वस्तुतः कि चिदालम्बनमस्ति। विकल्पा- 
त्मकलात्‌ ॥ कुतः पुनरियं मिथ्याकल्पनेत्याह्च | 


अन्य एव Bat यस्मादन्य एव प्रजायते ॥ ec 


यदा नात्मादिः कश्चिदेकः परलोकगामी संभवति | 
15 स्कन्धमात्रमेव केवलं! तदा न खल यदेव खन्धपञ्चक- 
fae विनश्यति तदेव पुनरणत्पद्यते परलोके। अपि तु । 


1 Ms. kā cid badhz na sambhavati. 

2 Tib.: de zhes-pa ni=tad iti. 

8 So Ms.=cun-zad bkag-pai yan phyir. 
७ Ms.: vigesa; Tib.: yul. 

5 Giksas, 358, ६-8 (anyas tatra prajāyate.) 
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ध्यानपारमिता अमः परिच्छदः | २३३ 


अपूवेमेव पूर्वनिटत्तो तचेद्‌ंप्रत्ययताविशिष्ट क्ञेशकर्माभिसंस्कृत- 

मन्तराभवसंतत्या समुत्पद्यते । तस्माद्नादिसंसारप्रट॒त्तवितथ- 

विकल्या भ्यासवासनावग्राद्इंप्रत्ययो वितथ एवोपजायते ॥ 
किंच! इदमपरं तत्र वाधकमिति । आह । 


यदि यस्येव यदुःखं' Tel तस्येव तन्मतं । 5 
पाददुःखं न हस्तस्थ कस्मात्तत्तेन रस्यते ॥ 2९ 


आस्तां तावद्यदागमिकायदुःखरक्ञाथें न यतितव्यं! इहे- 
कस्मिन्नपि काये प्रत्यङ्गभेदा्भिन्नं दुःखं । ततो यदान्यदुःख- 
मन्यस्य रचितु न युञ्यते। तदा कथं पादादौ प्रहारं पतन्तं 
Ta हस्त प्रसाये रच्छते । अन्यबाविशेषान्न युन्तसेत दित्यर्थः ॥ 10 
अध । 


अयुक्तमपि चेटेतद्हंका रात्प्रवतते | 
यद्युक्तं निवत्य तत्खमन्यच' यथाबलं ॥ १०० 
अहंकारोऽस्मिन्‌ कायेऽहदमित्यात्मग्रचा दात्मनोऽभावेऽपि | 


6 
प्रवत्तेते । जायते पादादौ रच्णमनसिकारः | नेतत्माधु । यतो 15 
यद्युक्तं qar संगतं न भवति । तन्निवत्येमपसाय खकौय॑ 


1 Tibetan translates the word apirva in the middle of the compound 
antaribhava? (bar-ma-doi srid-pa shar med-pa rgyud). ॥ 

2 Antarabhavasamtati, see Journal Asiatique, 1902, IT, p. 295. 

8 So L2.—Minael has tad duhkham. 

4 So Minaey.—L2 and Qiksds.: anyadva. 

5 See (१४८४५७, 360-3; the second pada boing: svatmany astitaratra na. 

6 Ms, has: raksasi manasikarah. 
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३३४ प्रज्ञाकश्मतिक्तवा बो घिचर्यावतारपञ्जिका | 


walt च यथाबलं यथासामध्ये । शक्तिवेकल्यादेव तदुपे- 
[]च्षतुसुचितमिति भाव: ॥ 
स्यादेतत्‌ । यदि नामात्मादिर्नास्ति तथापि da 
नामैकः संभवति । तथा बहूनां करच[ 112" ]रणादौनां ag- 
5 दायः TOR । aaga यथासंभवमिहलोके परलोके 
चात्मदुःखापहरणादे नियामकं भविस्यति ॥ ततोऽयमविग्रेषादि- 
त्यसिद्धो हेतु: । पूर्वकश्चानेकान्तिक दत्याशइब्बाह । 


संतानः समुदायश्च पङ्गिसेनाद्विन्मुषा | 
यस्य दुःखं स नाख्यस्मात्कस्य Tel भविष्यति॥ १०१ 


10 संतानो नाम न कश्चिदेकः परमार्थसन्‌ संभवति। किं 
तहिं कार्यंकारणभावग्रडत्त्णपरपराप्रवाहरूप एवायं। ततो 
व्यतिरिक्तस्यानुपलम्भात्‌ । तस्मादेतेषाभेव चणानामेकपदेन 
प्रतिपादनाय संकेतः छतो बुद्धैव्येवहाराथे संतान इति। इति 
प्रज्ञप्तिसन्नेवायं । तेनाचाभिनिवेशो न कार्यः। अन्यथात्मना 

15 किमपराद्धं Raat न स्वौक्रियते । एवं समुदायोऽपि न 
समुदायिभ्यो वस्तुसन्नेको विद्यते । तस्य तेभ्यः प्रथगनुपलमेः | 
तत्तान्यवविकल्यस्लस्यावयविविचारेऐेव गत इति नेह प्रतार्यते | 
ततश्चायमपि संदृतिसन्नेव पूर्ववत्‌ ॥ 


1 See Jonrnnl Asiatique, loc. cit. 

3 = 00868. 359, Ls. 

8 Prajiiaptisat, see Madhyamakavrtti (Bibl, Bnddhica) p. 28, n. 1, 
4 Ms.: samndiye’pi. 
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थ्यानपारमिता aga: परिच्छेदः | २३५ 


अनयोयेधासंस्यसुदाइरणमाइ । पङ्गिसेनादिवदितिः | 
प ङ्किवत्संतानः | सेना दिवत्ससु दायः | आदिशन्दान्मालावनाद्यो 
ग्टह्मन्ते । यथानेकेषां पिपौलकादौनां पूर्वापरभावेन व्यव- 
स्थितानां खरूपमन्तरेण परङ्किर्नास्ति खक्सूचवढेका। यदा 
च इस्यश्वपदातिग्रम्टतिभ्धो मिलितेभ्यो यतिरिक्का नान्या सेना 
का चिदेका तचास्ति । तथा समुदायोऽपि । एतच्चान्यच विस्त- 
रेण विचारितमिति नेह विचार्यते'। तस्माइस्तुसदालमना- 
भावान्ुषायं प्रत्ययः । अधौ वा । विचारासहलात्‌ ॥ 

एवमात्मादें: खामिनः कस्य चिद्भावाद्यस्य संबन्धि 
दु 1185 ]खं स नास्ति। अतः कस्य aged खात्मीयं भवि- 
स्घति। नेव कस्य चिदित्यर्थः ॥ 

ननु यद्यात्मादिर्नास्ति तदा कथमय दृष्टान्तो भविश्यति । 
आत्मवदिति । आत्मसत्तवदिति च ॥ सत्यमेतत्‌ । कि तु नेदं 
यसनितया' साधनमभिधीयते । कि तह परस्थात्मग्रहामि- 
निवेशनिवारणाय । aaf ae fren एवात्मग्रह्दाभि- 
निवेश: । तदा न कि चित्रयोजनमनुमानप्रयोगस्य । अथ न 
Raa: तदा तदभिम्रायेणेव खपर विभाग शला annans 


an 


m 


0 


~= 


5 


1 See Journal Asiatique, loc. cit. p. 287, n. 1. 

£ gan-gi-tshe (fol. 184 a 7) 

8 Seo IX. 73. 

५ dei-phyir...rtag-tu dnos-par.., = nityavastu-alambana, 
> So Tib.: çes-pa hdi ni. 

6 80७ VIII, 90-94. 

1 So Ms. and Tib. (phoñs-pai sgo-nas). 

8 Sco M, Vyut. 245 (742), 
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३२६ परक्षाकरमतिछृता बोसिचर्यावतारपञ्जिका | 


साधनं दृष्टान्तशोच्यते । इति न दृष्टान्तस्थासिद्धिव्येवहारप्रवर्त- 
नाय॑ । किं चेदमुपात्तपञ्चस्कन्धमात्रमभिसंधाय gerd दौय- 
माने न का farafa: । अचेवात्मशब्दस्थ प्रटत्तेरिति ॥ 


इदानों प्रहतसुपसंहरन्नाह । 


5 अखामिकानि दुःखानि सर्वाण्येवाविशेषतः | 
दुःखत्वादेव वार्याणि नियमस्तत्र किंशतः ॥ १०२ 


न विद्यन्ते खामिनो येषासुक्रक्रभेणेति विग्रहः | अममानि 
न कस्य चित्मतिबद्धानोत्य्थः | ga) किं कानि चिदेव | न। 
सर्वाखेवाविश्रेषतः । न क्क चित्कस्य चित्खामित्वमस्ति विशेषा- 
10 भावात्‌ । दुःखलादेव स्वपर[ग ]विभागं इत्वा वार्याणि निषे- 
भ्यानि भवन्ति । नान्यन्निमित्तमस्ति तत्रात्मौयलादि। तेनायं 
नियमः किंत: । केन विशेषेण aa येन स्वकौयानि च 
वार्याणि न परकौयाणोति। एवं दुःखलादिति हेतुरनेका- 
fan न भवतोति समर्थितं ॥ 
15 ननु यदि दुःखो नाम न कञ्चित्संसारे संभवति | ate 
दुःखमनिवार्यमेव स्यात्‌ । हृपापात्रस्य दुःखिनः कस्य चिद 
भावा दित्याश्रद्भमान आह | 


MS eC ण ता 5 


1 tha-sfiad-In hjug-par-bya-bai don yin-pus so=°pravartanarthatvat. 
2 upatta=zin-pa. 

8 =mdzad-pa. 

4 So Ms.—Wanting in Tib, (184 b7). 
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ध्यानपार॒मिता अर्मः परिच्छेदः | ३३७ 


दुःखं कस्मान्निवार्य चेत्सवेषामविवादतः | 
वार्थे चेत्सवमप्येवं न चेदात्मनि सववत्‌' ॥ १०३ 


र्न al 113० java निरात्सकलादेव यदि मन्यसे तदा न 
युक्तमेतत्‌ ' कुतः । सरवेषामविवादादविप्रतिपत्तेः । चार्वाकस्यापि 
स्वदुःखपरिद्दारेऐवेह प्रदत्तः a च तेषामात्मनोऽभधुप- 5 
गमाद्दोषः । तत्खभावस्यातुपलश्चेः । न चाश्युपगममाचेण तस्य 
सत्ता प्रसिध्यति । तत्साधकप्रमाणभावात्‌ | बाधकस्य चानेक- 
प्रकारस्याभिधानात्‌ ॥ एवं सति यदि वां दुःखं तदा aa 
वायें। न चेत्स वाये तदात्मापि । उपात्त[पश्चीस्कन्धस्वभाव- 
मपि दुःखं न वाथें । सवेवढ्विश्रेषा दित्युपसंहार: ॥ 10 

स्यादेतत्‌ | करुणापरतन्त्ततया परदुःखदुःखिनः सर्वेदुःखाप- 
हरणाय यन्नः । agi बहुदुःखनिदानं सेव प्रथमतो नोत्पाद्‌- 
faq युज्यत इति परवचनावकाशं शकमान आह । 


कृपया बहु दुःखं चेत्कस्मादुत्पद्यते बलात्‌ | 
बलादिति प्रयत्नात्‌ | अत्रोत्तरमाह । 15 


जगदुःखं निरूप्येदं झपादुःखं कथं बहु ॥ १०४ 


1 So Mss.—de min bdag kyah sems-can bzhin=naced atmapi sativavat.— 
See the commentary. 

2 Ms.: na karyam. 

8 bdag-ñid kyan (185a 7). 

4 sarvavad=thams-cad bzhin-du, 

5 saiva=karunipnaratantrata. 

$ =(Qiksds. 360, 5. 
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३३८ प्रज्ञाकरमतिङ्षता बो धिचर्यावतारपञ्जिक्रा | 


जगतो दु:खं नरकादिङतमनेकप्रकार समोच्य । इदं छपा- 
छृतं दुःखं कथं बहू । नेदं बहू हपादुःखमिति भावः ॥ 


fa चापरभिदमत्रो त्तर मित्याह | 


बहूनामेकदुःखेन यदि दुःखं विगच्छति | 
० उत्याद्यभेव तदुःखं सद्येन परात्मनोः ॥ १०५ 


एकस्य पुरुषस्य दुःखेन बहनां सक्तानां यदि दुःखं विग- 
च्छति निवतेते । तदा उत्पाद्यमेव जनचितव्यमेतत्तादृध्रं दुःखं । 
सद्येन छपात्मकेन WARTY ॥ 


2 
उत्मूचरतामस्य परिहरन्नाह | 


1० अतः सुपुष्यचन्द्रेण जानतापि न्टपापद्‌ं। 
आत्मदुःखं न निहतं agal दुःखिनां व्ययात्‌ ॥ १०६ 


यत एवोत्पाद्यमेव तहुःखं हपालुणा स्वपरात्मनोः | अत 

एव सुपुष्पचन्हेण बोधिसत्रेन नुपाढापढ्‌ ! नुपख वा राज्ञ 
आपदं । जानतापि बुध्यमानेनापि । आत्मदुःखं न निइत न 
15 निवर्तितं [114°] उपेचितमिति यावत्‌ । तथा राज्ञोऽपि 
परलोकदुःखं | किमिति बहनां दुःखिनां व्यात्‌ । दुःखस्येति 


1 Seo Qiksas. 281, +: varam khalu punar aham eko duhkhitah syam na ceme: 
sarvasatya apayabhimiprapatitah. 

2 utsitra, Nydyavarttikutatparyatika, 431.7.—Abstract is new. Tib.: brtags- 
pa-ni ma yin-no zhes... 
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ध्यानपारमिता eA: परिच्छेद: | RRE 


प्रतं षष्यन्ततया संबध्यते । यदुन्नं सुपुष्पचन्द्रखेतिटत्तके । 
तथा हि! अतोते$ध्वनि TAIATEA नाम 
तथागतोऽ्रत्‌ ख भगवान्‌ gga छला चिरतरकालमव- 
स्थाय परिनिट्तः afia परिनिहेते शासनान्तर्धानसमये 
राजा शरदत्तो नाम बभव । तस्य रज्लावती नाम राजधानो। 5 
तस्मिन्‌ काले दृष्टिविपन्नाः सत्ताः । तेषामनुकम्पाथं agat 
वोधिसत्ता उत्पन्नाः प्रब्रजिताः। ते च ततो राष्ट्रजनपदेभ्यो 
निर्वासिताः | समन्तभद्र नामारण्णवनखण्डसुपस्टत्य विइरन्ति a 
साधें सुपुष्पचन्द्रेण धर्मभाणकेन। अथ खलु सुपुष्पचन्दरस्य 
बोधिसत्तस्य wy करुणायमानस्य रहोगतस्य चेतसि वितर्क 10 
उदपादि । aas जनपद्राष्रराजधानोगला VAT कुमार्गे- 
प्रपन्नान्‌ कल्याणे वत्मेनि प्रतिष्ठापयाभि। a तमथे सब्रह्म 
चारिभ्यो निवेदयामास । तेनिवार्यमाणोऽपि खयं च सापदं 
प्रतिपद्यमानस्तस्य राज्ञोऽपि ततो वनखण्डान्निजंगाम । स क्रमेण 
घमें nag तस्य राज्ञो राजधानोमनुप्राप्तो बहन्‌ स्तान्‌ 15 
राजपुत्रामात्यपुरे7चितप्रखतोग्प्रकारं विनोय सत्पथे व्यवस्थाप- 


l =bahinaih duhkhasya vyayit. The fourth pada of tho stanza is trans- 
lated in Tib. (26a 7) : man-poi sdug-bsnal zad-hgyur-phyir=babuduhkhasya 
vyayartham, or bahiinim duhkhavyayartham. 

2 Seo Rajondralal Mitra (Buddhist Literature of Nepal, p. 217) on Samadhi- 
raja, (Ch. xxxii) and Cowell's Cat. of Hodgson Coll., J.R.A.S. n. ser. viii. 
p- 6 (Ch. xxxv, Supnspa?). ॥ 

3 Rajendralal Mitra has: Suradatta; but Tib.=dpa-byin. 

4 blta-ba-log-par gyur. 

5 So Ms,—Tib.: ji-ltar hdul-bar thobs-rnams-pa du-mas: yathavinayam 
bahipayaih... É 
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३४० प्रज्ञाकश्म तिछता बो धिचर्यावतारपञ्जिका | 


यन्‌ । तेन राज्ञा राजमार्ग दृष्ट: । सहदर्शनेन प्रकुप्तः सवें च 
जनकायं तदावजितं प्रतिपद्य इग्थादूषितद्ददय: agë 
स्वपुचानाज्ञापयामास | aiy तदधविसुखान्‌ प्र[ 114° ]तिपद्य 
नन्दिकं वध्यघातकमाज्ञापयामास | तेन तदाज्ञामनुवतेमानेन 
5 करचरणादिच्छेटक्रमेणाचौणि च संदं शिकेने दत्य Nfa- 
राहितः । अथ तस्य fast राजमार्गगतस्य जोविताश्डूपरेहि- 
तस्य शरोरे$नेकान्यद्धुतानि wags) तानि प्रतिपद्य स राजा 
निश्चित aaa एवायं भिचुरिति परितापगतो asat 
परिदेवते स्म । इति सुपुष्पचन्द्रस्थेतिटत्तक संक्षिप्य कथित । 
10 विस्तरेण पुनः समाघिराजरूचे निर्दिष्टमिति तचेवावधाये ॥ 
न चापि amai परदुःखदुःखिनां ayia दुःखं 
बाधकमिति प्रतिपादयन्नाह | 


एवं भावितसंतानाः परदुःखसमप्रियाः । 
अवोचिमवगाइन्ते इंसाः पवनं यथा ॥ १०७ 


i वं परात्मसमतया भावितसंतानाः! अनाभोगप्रदृत्त- 
चित्तसंततयः । परदुःखेन समं qu प्रियं सुखहेतुर्येषां ते 
तथा | आत्मसुखमपि परदुःखेन दुःखसेव येषामित्यर्थः | 


1 See St. Pet. W. (sarhdamcika). 

2 =(Qiksas. 360, 9.—Prof. Bendall refers to Karandavyuha, Ch. II. on 
which see Cowell, J. of Philology, 1875, n. 12.—Tib. (second pada) gzhan-gyi 
adag-bsnal zhi dga-bas. [=(Qamapriyah.] 

3 =gzhon-gyi sdug-benal zhi-zhin fiams-dga-ba ste bde-bai rgyn... = para- 
duhkham gamayitya pritih sukhahetur. 
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ध्यानपारमिता अछमः परिच्छेदः | ३४९ 


ast चिमवगाहन्ते परव्यसनसमुद्धरणाय तहुःखं सुखमेव मन्य- 
माना: | इदकेवाह। हंसा: पद्मवनं यथा | आवोचिकमपि दुःखं 
सुखसेव परार्थं येषां ते केन दुःखहेतुनान्येन दुःखिनो भवि- 
afa ॥ 

अपि च सुखमपि तेषामसाधारणमेवोपजायते पर सुखेन | 
इत्युपदशेचज्ञाह । 


मुच्यमानेषु way ये ते प्रामोद्यसागराः। 
तैरेव ननु पर्याप्तं मोख्नेणारसिकेन किं॥ १०८ 


दुःखबन्धनादिसंयुज्यमानेषु स्तेषु सत्यु । ये ते इति। 
तेषामेवानुभवसिद्भलादिदंतया कथसितुमशक्याः । अत एव 
प्रामोद्यसागराः daga: कृपावतां संतानेषु प्रादुर्भवन्ति । 
A = ५ A, = 
तेरेव प्रामोद्यसागरः। पर्याप्त तदन्यसुखवेसुख्यात्‌ परि- 
समाप्त [7718०] + +++ ++++++++ 


1 So L2 and Commentary (= Tib. thob-ps).—Minaoy has: paryantam, 
१ =(iksds. 360, g: sabbvesu mucyamanesu...moksenapy arasona kim. 


3 The leaves containing the last part of tho Commentary of the eighth 


chapter are losi—See the Appendix. 
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नय ळ २ ७- ० 


प्रज्ञाकरमतिङतायां बोधिचर्यावतारपज्जिकायां 
प्रज्ञापारमिता नवमः परिच्छेदः | 


—— Oe 


at लोकपालाय नमः । at लोकेग्राय नमः ॥ 


या निर्लेपतया निरूत्तरपदं* सबंप्रपञ्चो ज्झिता' 
“प्रज्ञापारमिताद्सिंटतिपदेराख्यायतेईनाखवा । 

यां .सम्यक्‌ प्रतिपद्य निसेलघियो यान्त्युत्तमां feta 
तां नला विधिवत्करोमि विदतं तस्याः प्रसन्नः पदेः ॥ 
यत्राचायौ गुणनिधिरसौ शान्तिदेवः प्रकाश 

वत्तं शक्त: प्रवचनमहाम्भोधिपारं प्रयातः । 


This part of the Commentary has been published by myself in Roman 
characters in my Bouddhisme, Etudes et Matériaux, (Bruxelles, 
Académie and London, Luzac 1898). 

Tho first lines of this chapter down to the folio 129A (infra p. 343, 1.13) 
from 8 modern copy of the Maithil MS.—The invocation: om lokapa- 
laya nama, om lokegiya namah, is wanting in the Tibetan transla- 
tion (fol. 205 b3) where we read: hphags-pa bjam-dpal gzhon-nur 
gyur-pa-la phyag-htsal-lo = Maiijugriye Kumarabhutaya namah. 

Tib. gai-dag = ye; to be read: gan-zhig, as in the third pada. 

Tib. go-hphaŭ Idan = niruttarapadavati. 

Ms. prapaficocchrita = spros-pn kan spans. 

According to the Tib. prajnddiparamita. 

Metre: Qardiilavikridita—The ७८0८३ are respectively rendered, in Tib. 
translation, by lines of 15, 17, 17, 19 syllables. 

Ms. cantidovaprakago. 
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>> 


yanafaa नवमः परिच्छेदः | 


किं तस्यार्थं इतमतिरहं वक्तुमीशस्तथापि 
प्रज्ञाभ्यासात्सुशतमसमं यत्ततोईखि प्रदत्त: ॥ 
न नाम का चिहुणलेग्रवासना 
सतेनं Asfa प्रतिभागुणोईजिंतः । 
तथापि सन्मिचनिषेवणाफल 
यदेव से तादृशि वाकू प्रसपंति ॥ 
अथ यो नाम कथ्चिह्नोत्रविशेषात्‌ पर्येपासितकल्याएमितच- 
तया चिजगत्पर्यापन्नसमस्तजनदुःखदुःखो सर्वप्राएम्टतां निःशेष- 
दुःखसमुद्धरणाशबः खसुखनिरपेच्ः तत्म्शमोपायभ्वतं बुद्धल- 
मेव मन्यमानस्तत्प्राप्रिवाच्या ससुत्पादितबोधिचित्तो महात्मा 
सौगतपदसाधनोपायभतसंभारदयपरिपूरणाय क्रसेण दाना- 
दिषु प्रवर्तते aa तथा प्रवतैमानस्य “सम्यक्‌ प्रति[- -]ग्रम- 
यस्या[129५पि' दानाद्यः प्रज्ञाविकलतया जगद्‌र्थसंपाद्न- 
निदानं बुद्धले नावहन्तोत्यभिम्ंधाय । अवश्य संसारदुःखनिमी- 
च्षार्थिना प्रज्ञोत्पादनाय यतितव्यं । यथोक्तं । 


1 Ms. “syakrtam. 
१ Metre: Mandakranta. 


एप 


10 


15 


8 Ms. matir mamasti pratibhigunorjita.—Tib. bdag-la spobs-par yon-taw 


bsags-pa yod-pa ma-yin-la. 
Torms like nisevana are common. 
Tib. rigs-kyi khyad-par hga-las = kag cit kasmic cid gotra.” 
According to the Tib. duhkha.” 
Ms. samupodita. 


© ० -३ ane 


ldan-par gyur-pas. 


Ms. saugatapada®; Tib. bde-bar-ggegs-pa bsgrubs-pat thabs-sw gyur-pa. 
Ms. samyak pratividrpamathasyapi.—Lib. zhi-gnas dan yan-dag-par 


10 The folios are numbered by Jettor and figure-numorals. Both hero 


concord, but sce p. 346 ०, 6. 
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388 पक्षाकरमतिकृता बो धिचर्यावतारपञ्चिका | 


न 1 
qada विपश्यनासुयुक्त | इत्यादि | 
तत्रः शमथप्रतिपादनं छतमिदानों तदनन्तरप्रात्तां विप- 
wai प्रज्ञापरनामधेयां प्रतिपादयन्नाह । 


इमं परिकर' स्व प्रज्ञाथ हि सुनिजगौ | 
5 तस्मादुत्पादयेत्राज्नां दुःखनिदृत्तिकाङ्कया ॥ ९ 


इममिति समनन्तरमिद्द शास्त्रे लक्षणतः प्रतिपादितं 
दानादिकभिदन्तया प्रत्यक्तया पराम्ट्शति। परिकरमिति 
परिवारं परिच्छेदं संभारमिति यावत्‌ । सवेसुक्तप्रकारमन्यच | 
प्रज्ञाथ हि सुनिजेगाविति संबन: । प्रज्ञा यथावस्थितप्रतोत्य- 
10 स॒ुत्पन्नवलुतत्तप्रविचयलच्णा सेवार्थ: प्रयोजनं संबोधिहेतु- 
भावोपनायकतया यस्य दानादिलक्षणस्य परिकरस्य स तथा 
तमिति। दानपारमितादिषु धमंप्रविचयस्भावायाः प्रज्ञायाः 
प्रधानलात्‌ | 
तथा चि दानं संबृद्धवोधिग्राप्नये प्रथमं कारणं पुण्पसंभा- 
15 qasaq) aq शौलालंझतमेव सुगतिपरंपरा[] सुख 
भोगोपकरणसंपन्नामावहद्नुत्तरज्ञानप्रतिलभ्भहेतुः। चान्तिरपि 
तद्रिपचश्धतप्रतिघप्रतिप्तया दानशोलसुकृतमयं संभारमनुपा- 
लयन्तो सुगतलाघिगतये सप्रवतेते । एतच्च शुभं दानादि- 


1 Ms. camathena vipagyanaya suyukta. ‘This is the first pada of viii. 4, 
where we have: vipacyanasuynkta, metri causa: but the Ms, M. ad 
viii, 4, gives the reading: jnayi.—Tib, zhi-gnas rab-tu Idan-pai lhag 
mthon-gis, sce infra, ..., , . ० 

2 VIII, 4, foll. 
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चितयसंग्ट्त पुण्णसंभाराख्यं ध्यानादिससुपजनितं च ज्ञान- 
संभाराख्यं वौर्येमन्तरेश न भवतौति तद्णुभयसंभारकारणतया 
सर्वावरणप्रहाणास समुपजायते ) समाहितचित्तस्य च यथाभ्रूत- 
परिज्ञानसुत्पद्यत इति ध्यान[129°]पार मिताणनुत्तरज्ञानहेतु- 
रूपपद्यते | 

एवमेते दानादयः सत्छत्य संता अपि प्रज्ञामन्तरेण 
सौगतपदाधिगमहेतवो न भवन्तोति । नापि पारमिताव्यपदेशं 
लभन्ते । प्रज्ञाहतपरिशङ्किभाजः पुनरव्याहृतो दारप्रद्त्तितया 
तद्नुकूलमनुवतेमानास्तट्भेतुभावमधिगच्छन्ति । पारमितानाम- 
Ja च लभन्ते | 

तथा . दाहदेयप्रतियाइकादित्रितयानुपलम्भयोगेन प्रज्ञा- 
परिशोधिताः सादरनिरन्तरदीघंकालमभ्यस्यमानाः प्रकर्ष- 
पर्यन्तसुपगच्छन्तो ऽविद्याप्रवर्तितसकलविकल्पजालमलर्‌चितं 
्ेरज्ञेयावरणविनिर्युक्तमुभयनेरावयाधिगमखभावं सवेखपर- 
'हितसंपदाधारश्ूतं परमार्थतत्तात्मकं तथागतधमंकायमभि- 
निर्वेतैयन्तीति प्रज्ञाप्रधाना दानादयो गुणा उच्यन्ते । 

न चेतदवक्तव्यं | यदि प्रज्ञा प्रधानं दानादौनां सेव केवला 
संबोधिसाधनमस्तु किमपरेदानादिभिरिति। agaga- 


1 Maith. Ms. has tatha hi, 
2 Dh. 8. cxv. varane dve. . 


cr 


10 


B Tib. ges-rab-ni gtso-bo yin-la sbyin-pa-la-sogs-pa ni phal-par brjod-do = 
prajiiaiva pradhanam, danadayo gana.. .— phal-pa = usual, coms 


mon, bad = prakrta, guna; guna = quality = yon-tan, 


Ads 
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योगस्य वणितत्वात्‌ । केवलं नेचविकला इव दानादयः प्रज्ञाने- 
हका. एव ययाभिमतां सौगतों *्रमिमभिसरन्तोति प्रज्ञोप- 
नायका उच्यन्ते! न तु प्रज्ञैव केवला सम्यक्संवोधिसाधनं | 
तस्ाद्दानादिपरिकरः प्रज्ञां इति fag ॥ 

5 सर्वकल्पनाविर्ात्समारोपापवादान्तदयमोनात्‌ । अशेक्ष- 
कायवाङ्कनःकमेलचणमौनचययोगाद्वा yfaagt भगवान्‌। 
“चिदुःखतादुःखितसर्वजगत्प रि्राणाध्याशयो जगौ जगाद उक्त 
वानित्यर्थः । आयेप्रज्ञापारमितादिखूचान्तेषु प्रज्ञा्थं सुक्रवान्‌ 
क्रमेण दानादिपरिकरं। २ 

10 यधोत्तमार्य्रतसाइस्यां प्रज्ञापारमितायां । [130°] तथ- 
यापि नाम Bue GAAT "चन्द्रमण्डलं च चतुषुं दोपेषु 
कर्म करोति । vary दौपाननुगच्छति । अनुपरिवतेते | 
एवभेव gad प्रज्ञापारमिता पञ्चसु पारमितासु कमे 
करोति । पञ्च पारमिता अनुगच्छति! अनुपरिवतेते । 

15 प्रज्ञापारमिताविरचिततात्पञ्च पारमिताः प!रमितानामधेयं 
न लभन्ते॥ तद्यथापि नाम aad राजा चक्रवर्ती विरहितः 


1 So Nep. Ms.; Maith. Ms, has: °netrakd. 

१ So Maith. Ms.; Nep. Ms. has: prajiiopeyandyaka; Tib. ges-pa-la 
dren-pa. 

8 According to Tib. °agrahanad va. 

4 = mi-slob-pai Ins dan, 

5 triduhkhatd, see M. 7१८६. § 112,5,6, 7. 

ê The folio is numbered 130 (letter numeral) and 131 (fignre).—Tho fol. 
130 (figure) is renlly a part of the VIIIth Chapter. 

1-7 Wanting in Nep. Ms.; but occurs in the Maith, Ms, and in the Tib. 
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सप्तमी Agafa न लभते । एवमेव gad पञ्च 
पारमिताः प्रज्ञापारमिताविरह्ितलान्न पारमितानामधेयं 
लभन्ते ॥ तद्यथापि नाम gaa याः काञ्चन gag: सर्वास्ता 
येन गङ्गा महानदी तेनानुगच्छन्ति। ता गङ्गया महानद्या 
साधं मदाससुद्रमनुगच्छन्ति। एवमेव Gad पञ्च पारमिता: 
प्रज्ञापार मितापरिग्टकौता येन सर्वाकारज्ञता तेनानुगच्छ- 
न्तोति विस्तरः ॥ 

gaam इथं कौशिक प्रज्ञापारमिता बोधिसत्तानां 
महासत्तानां दानपारमितामभिभवति शोलपारमितामभि- 
भवति चान्तिपारमितामभिभवति ध्यानपारमितामभिभवति | 
'तद्ययापि नाम कौशिक जात्यन्धानां शतं वा eee वा 
अपरिणायकानामभव्यं मार्गावतरणाय ga: पुननेगरानुप्रवे- 
शाय । एवभेव कौशिक अचचुष्काः पञ्च पारमित! जात्यन्धः 
wat भवन्ति विना प्रज्ञापारमितया अपरिणायिका विना 
प्रज्ञापारमितया अभव्या बोधिमार्गावतरणाय । कुत एव aal- 
कारज्ञतानगरानुप्रवेशाय । यदा पुनः कौशिक पञ्च पारमिता: 
पज्ञापा[1300रमितापरिग्टहौीता भवन्ति aga: पञ्च पार- 
मिता: सचचुष्का भवन्ति! ्रज्ञापारमितापरिग्टहोतासैताः 
पञ्च पारमिताः पारमितानामघेयं लभन्त इति विस्तरः॥ 
एवमन्यत्रापि यथाखूचमवगन्तव्यं । 


389 


1 Cp. Asfasdhasrika p. 172 for ६ quasi-literal exposition of this 


doctrine, 
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३४८ प्र्ाकर्मतिझता बोधिचर्यावतारपज्ञिका | 


उक्त च । 
सर्वपारमिताभिस्वं निर्मेलाभिरनिन्दिते । 
चन्द्रलेखेव ताराभिरनुयातासि सवदा ॥ इति ॥ 
अथ वा । इममिति समनन्तरप्रक्रान्तरूप NAIAN 
5 प्रबन्धं । परिकरमिति प्रज्ञाससुत्यापकतया तत्कारणसंदोइं 
पौडिकाबन्ध च । ग्रज्ञार्थमिति प्रज्ञैव पूरवोक्ताऽथः प्रयोजनं 
साध्यतया यस्य तं। शमथपरिग्रोधितचित्तसंताने' प्रज्ञायाः 
प्रादुर्भावात्‌ । सुप्रशोधितच्षेत्रे सस्यनिष्यत्तिवत्‌ | 
10 यचानतज्ञानजननग्रक्तिः | यस्मात्‌ 
समाहितो यथाभूतं जानातोत्यृक्तवान्मुनिः | इति ॥ 
एतदपि धर्मसंगौतावुक्त । समाहितचेतसो यथाभ्रतदशेनं 


L = Astasdhasrikd prajidparamitd, profatory stanzas, 8, 

8 Maithil Ms. ¢amathatmakamathapr?; Nep. ¢gamathapr°, and in margin 
tma arthah—Tib. zhi-gnas-kyi bdag-iiid-kyi rgyun-no, 

® According to the Tib. °bandham va.—samdoha = hthsogs = samagr?.—pithi- 
kabandha=gzhi. 

+ Maithil Ms. °cittucaitta®; °citta® only, in Nep. and Tib. 

5 supragodhita = legs-par sbyans-pa; paric¢odhita=yons-su dag-pa byas-pa. 

6 See 60948, p. 119-9 (...¢amasya..... prajanatity avadan munih) and 
metrical observations, p. 403 (Samy.-N. III p. 18, Mil.-p. 39-3 have the samo 
saying, with pajdnati; see also (1868. 120-11-13: “ Here a prose-saying is 
forced into verse”)—samdhito... = Kiriki 9% (see Qikgas. p. XLI). Prof. 
Bendall’s opinion—so far as the original reading is concerned—is con- 
firmed by the quotation of this very passage, supra ad VIII. 4: samahito ht 
-... prajānātity avadan muni. Compare Bhojaraja ad Yogas. I. 20: samé- 
hitacittag ca bhavyam samyag vijanati,and M. Vyut. 81, 6: samahitacitto 
yathabhitam prajanati, yathabhitam pacyati. 

1 This quotation follows in the Qiksas (119. 11). 

8 Giksas.° manaso.—Tib. miian-par bzhag-pai sems, 
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भवति | यथाश्वतदशिंनो बोधिसत्वस्य aey महाकरुणा प्रव 
तेते । इदं मया समाधिसुखं सर्वसत्वानां निष्पाद्यितब्यं । 
स तया महाकरुणया संचोद्यमानो ऽधिग्ोलमधिचित्तमघिप्रज्ञ 
च frat] परिपूर्यानुत्तरां' सम्वक्यंबोधिमभिसंबुध्यते । इति 
विस्तरः ॥ 


or 


द्विरिति यस्मात्‌ ware दानादिपरिकरं शमथात्मकपरि- 
at वा मुनिजेगो तस्मादुत्पादयेत्रज्ञामिति योजनोयं। उत्पा- 
दयेदिति निष्पादयत्राक्षात्कुर्याद्वावयेत्सेवयेहह्ललोकुर्यादा ॥ 

सा च प्रज्ञा दिविधा हेतुमता फलश्रता च | हेतुभातापि 
द्विविधा । अधिस्रुक्तिच(131१]रितस्य च afara च 10 
बोधिसत्तस्य । फलभूता तु सर्वाकारवरोपेतसर्वधमंशुन्यताधि- 
गमखभावा ऽनिमित्तयोगेन । तत्र प्रथमतो हेलुभूता अत- 
चिन्ताभावनामयौ  क्रमेणाभ्यासाडूमिप्रविष्टप्रज्ञां निर्वेतेयति । 
सा चापरापरभ्वूमिप्रतिलम्भयोगेन प्रकर्षमभिवर्धयन्तो याव- 


1 60968. has: evar cãsya bhavati.— Wanting in onr Mss. and Tib. 

2 mukha = sgo; bat see Kern, Lotus, 295, n. 1. 

8 Qikşas. has: sarvadharmayathabhitadarcanam ca. 

+ Seo Dh. samgraha 140 (tisrah giksih); tho reference to Mf. Vyut. is 
wrong: read 36; and Ang. N. 1. 285.—giksam, according to Gikgas. 

® Supported by the Tib. (not by 0745). 

6 Nep. Ms. has: bodhyate.—The vistara is to be found supra ad V. 54. 

7 Nep. Ms. ° bhava’ ni”. 

8 Maithil Ms. has: °vattvopetd s°... dyogena — The readings of the Nep. 
Ms. are supported by Tib. 

9 According to the Tib. rgyur-gyur-pa ni—Nep. Ms. has: hetubhutam ...° 
bhavandmayim ; Maithil Ms. : ° bhitd, ° mayi. 

10 Cp. M. Vyut, 75; supra p. 5, n. 1 and V. 26.—may? is wanting in Fib. 
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दुभयावरणविगमात्सकलकल्पनाजालविगतबुद्धलस्वभावप्रज्ञा नि- 
ष्यादयति । अत एवाह ढुःखनिदत्तिकाङ्गयेति | 
दुःखस्य पञ्चगतिसंग्ट्ोतसत्तराशिगतस्य खात्मगतख च । 
सांसारिकस्य | जातिव्याधिजरामरणस्भावस्य प्रियविप्रयोगा- 
5 प्रियसंप्रयो गपर्ये्वमाणलाभविघातलच्णस्य । संच्ेपतः पञ्चोपा- 
दानस्कन्धात्मकस्य च। afa: निर्वाणं । उपशम: । ga- 
रनुत्पत्तिधर्मकतया ्आत्यन्तिकससुच्छेद इत्यर्थः । तस्याः 
काङ्गया अभिलाषेण च्छन्देनेति यावत्‌ ॥ 
तथा हि विपर्याससंज्ञिनो ऽसत्सत्तसमारोपाभिनिवेशवशा- 
10 दात्मात्मी यग्रहप्रदृत्तेरयो निश्ोमनसिकारप्रखूतो रागादिल्लेशगणः 
समुपजायते। AIHA! ततो जन्म । aay व्याधिजरामरण- 
ग्रोकपरिदेवदुःखदौ मैनस्योपायासाञ्च प्रजायन्ते | एवमस्य केव- 
लस्य महतो दुःखस्कन्धस्य ससुद्थो भवति! तदेवमनुलोमा- 
कारं प्रतोत्यससुत्पादं सम्यकृप्रज्ञाया व्यवलोकयतः | पुनस्तमेव 
15 निरात्मकमखामिकं मायामरोचिगन्धवेनगर खप्नप्रतिबिग्बादि- 
समानाकारतया परमार्थतो निःखभावं wadt यथाभ्रतपरि- 
जानात्तदिपचात्मतया मोइखभावमविद्याभग्राङ्ग निवतेते । 
अविद्या[131' ]निरोधात्त्रत्यराः संस्कारा निरुध्यन्ते । एवं पूर्वे- 
we muaa निरोधादुत्तरोत्तरकायश्धतस्य निरोधो 
20 faa: यावव्जातिनिरोधाव्जरामरणग्रोकपरिदेवदुःखदौ- 


1 Nep. Ms. ° viprayogaapri°— On this topic, 300 M. Vyut. 112. 
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सेनस्योपायासाञ्च निरुध्यन्ते | एवमस्य केवलस्य महतो दुःख- 
स्कन्धस्य निरोधो भवति ॥ तत्राविद्या हष्णोपादानं च क्लेश- 
वत्मेनो व्यवच्छेदः । संस्कारा भवश्च कर्मवत्मनो व्यवच्छेदः | 
परि गिष्टान्यङ्गानि दुःखवत्मंनो व्यवच्छेद:' । पूर्वापरान्त- 
निरोधो निरोधवत्मंनो व्यवच्छेदः। एवसेव चिवत्मे निरा- 5 
त्मकं आत्मात्मौयरक्दित संभवति च संभवयोगेन' विभवति 
च विभवयोगेन खभावान्नड़कलापसदूश इति । एतच्चोत्तरत्र 
विस्तरेण युक्त्ाागमाश्यां प्रतिपादयिय्यते ॥ 

तदेवं प्रज्ञया खप्नमायादिखभाव॑ dead प्रत्यवेच्षमा एस्य 
सर्वधर्माणां निःखभावतया प्रतिपत्तेः परमार्थाधिगमात्सवासन- 
'निःशेषदोषरा शिविनिदधत्तिभेवतीति सवेदुःखोपशमहेतु: प्रज्ञो- 
पपद्यत दति ॥ 

यथा च qanaat विचारयतो ऽविपरोतवस्तुतत्तप्रवि- 


~ 


0 


1_l = Dagabhimaka, quoted in Giksés 227-11 (with a varia lectio: pari- 
cesar duhkhavartmano vyavacchedah). 

2 = lam-du rnam-par-chad-de. Vibhiticandra has: lam gyi o=° vartma 
syét.—There are three Kamas in the Pratityasamntpada, klegakanda, karma”, 
dulkha°; see Pratityasamutpadahydaya, by Nagarjuna (Tanjur, Mdo. XVII) 
which agrees with our text. 

8 bdag man-ba ma yin te. 

4 So Tib.— dima wanting in Maithil Ms.-tma deleted in Nep. 

5 Nep. sarhbhavali vasam?; Maithil sarbbhavati | a. 

6 Maith. svabhévo mala’. On kaldpa, seo infra ad IX 73, Abhidh. sang. 
(J.P.T.S. 1884) VI. 8, and Galistamba. 


7 Maith. has savasand? — Tib, bag-chags-dan-beas-pai ties. 
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३५२ प्रज्ञाकश्मतिक्ृता बो घिचर्यावतार पञ्जिका | 


चयः समुपजायते | तढुपढ्शचितु सद्यदयव्यवस्धामाइ संदृति- 
रित्यादि | 


dafa: परमार्थश्च सत्यद्यमिदं मतं । 
बुद्देरगोचरस्तत्त्व बुद्धि संदृतिरुच्यते ॥ २ 


5 dfaa श्राब्रियते यया्तपरिज्ञानं स्वभावावरणादाद॒त- 
प्रकाग्रनाद्चानयेति संद्ृतिः । अविद्या मोहो विपर्यास इति 
पर्यायाः। अविद्या ह्यसत्पदार्थखरूपारोपिका खभावदशेनाव- 
रणात्मिका च सतो संदतिरुपपद्यते । 

यदुन्मारगरा लिस्तम्सने । पुनरपरं तत्ते ६प्रतिपत्तिमिथ्या- 
10 प्रतिपत्तिरज्ञानमविद्येति । उक्त च । 
aud ख्यापयत्यथे AAAA वतेते | 
अविद्या जायमानेव कामलातङ्कटत्तिवत्‌ ॥ इति ॥ 
तदुपदर्शितं च प्रतोत्यससुत्पन्नं वस्तुरूपं संदृतिरुच्यते | तदेव 


1 The Nep. Ms. has: ’viparitnvastu tnttvavrakignnic canayeti || sarnvrtir 
avidya (see infra 1. 6). The lacuna is manifest ; the Tib. translator exactly 
follows the Nepalese Ms. 

2 The first line is qnoted infra ad 107 (idam smrtam). 

8 durtaprakacana—lf 60066 be right (query abhita), it is to be translated 
adhyéropita, abhita.—This sentence is passed over in Tib. 

4 Seo Qiksdsamuccaya and onr forthcoming edition of the Qalistamba. 

६ tattve, the second t by a second hand. 

6 Quoted by Vibhiiticandra (285 b 5): Snan-bai-phren-ba-las = from tho 
Alokamalé (?) 

1 Tib, mig-ser-gyis ni gnod-pa bzhin; Vibhiticandra mig-ser nad-la-sogs- 
pa bzhin.—mig-ser = kémalé (M. Vyut.)—Seo Dathup., tank: krechrajivane, 
dauhsthye = gnod-pa, nad-pa. 
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प्रज्ञापारमिता नाम नवमः परिच्छेदः | ३५३ 


लोकसंटतिसत्यामत्यभिधोयते लोकस्येव सं[182०6व्या तत्सत्य- 
fafa हला ॥ यदुक्तं । 
मोहः खभावावरणाद्धि eafa: 
सत्यं तया ख्याति यदेव afaa । 
जगाद्‌ तत्संड॒ति सत्य मित्यसौ 5 
सुनिः पदार्थ aaa च संदतिं॥ इति ॥ 
सा च संहतिद्िविधा लोकत एव! तथ्यसंटर्तिभिश्या- 
संट्तिस्ेति। तथा हि किं चिअ्तोत्यजातं नौलादिक वस्तु- 
रूपमदोषवदिन्द्रियेरूपलश्षं खोकत एव सत्यं! मायामरोचि- 
प्रतिबिम्वादिषु प्रतोत्यससुपजातमपि दोषवदिद्ट्रियोपलश्षं 10 
यथास्वं तौर्थिकसिद्भान्तपरिकल्पितं च लोकत एव मिथ्या । 
तदुक्तं | 
'विनोपघातेन यदिन्द्रियाणां 
षसामपि ग्राह्ममवेति लोकः । 
सत्यं fe तल्लोकत एव शेषं 15 
विकब्पित लोकत एव मिथ्या ॥ इति ॥ 
एतत्तदुभयमपि' सम्यरदु शामार्याणां BT परमार्थद्शायां 


1 Metre Varhgastha.—'his is the 28th stanza of the VI chaptor of the 


Madhyamakdvatara; seo Muséon 1900 Aout (1. 2)—Quoted without reference 


by Vibhiticandra (285 b 5). 
3 Tib. ji-ltar mn-stegs-can-gyi ran-gi-grub-mthas. 
3 = Madhyamakavatéra, VI. 25 (Muséon, loc. cit.), by Oandrakirti.— Quoted 


by Vibhiticandra 286 a 1, from Nagarjuna, 
4 So Nop. Ms.—Maith, Ms. has: etad ubhayam— Tib, do-ltar do giii-gn 


yan = evam tad ubhayam. 


45 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


३५४ प्रज्ञाकश्मतिक्तता बोधिचर्याबतारपञ्जिका | 


संदृतिसत्यालोकतात्‌ । एतत्समनन्तरमेवोपपत्त्या प्रतिपादयि- 
ala: | तस्मादविद्यावतां वस्तुखभावो न प्रतिभासत इति ॥ 
परम उत्तमो$र्थः परमार्थः | ्रहत्रिमं वस्तुरूपं यदभि- 
गमात्सर्वाद्टतिवासनानुसंधिक्ञेशप्रहाणं भवति । सर्वधर्माणां 
5 निःखभावता । शून्यता तथता खतकोटिः । धर्मंधातुरित्या- 
दिपर्यायाः | स्वस्य हि प्रतोत्यससुत्पन्नस्य पदार्थस्य निःख- 
भावता पारमार्थिक रूपं । यथाप्रतिभासं सांट्तस्यानुपपन्न- 
लात्‌ ॥ 
तया हि । न तावद्ययापरिदृश्यमानरूपेण सत्खभावो 
10 भावः । तस्योत्तरकालमनवस्यानात्‌ । स्वभावस्थ च सर्वदा 
ऽनागन्तुकतया ऽविचलितरूपत्वात्‌ । यो हि यस्य स्वभावः स 
कथं कदा चिदपि निवर्तेत । अन्यथा तस्य खभावताहानि- 
प्रसङ्गा निःखभाव[1320[तेव स्थात्‌ । नापि स उत्पद्यमानः सत्ख- 
रूपेण कुतखिदागच्छति निरुध्यमानो वा क्क चित्संनिचयं 
15 गच्छति ॥ अपि तु हेतुप्रत्ययसाममों प्रतीत्य मायावदुत्पद्यते | 
manent निरुध्यते च । झेतुप्रत्यवसामग्रों wate जातस्य 
परायत्तात्मलाभस्य प्रतिबिस्बस्येव कुतः सत्खभावता | 
न च कस्य चित्पदार्थस्य परमार्थतो हेतुप्रत्ययसामग्रोतः 
समुत्पत्तिः संभवति । तस्या अणपरसामग्रोजनितात्मतया 


1 Yod-pai rañ-bzhin.—Mss. °suabhdva bhaval (vat): no plural-sign in Tib. ; 
compare tasyottara?. 


2 samagrim, wanting in Nep., given by Maith; and Tib, 
8 Maith. odds ca. 
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पज्चापारमिता नाम नवमः परिच्छेदः | ३५५ 


परायत्तात्मलाभाया निःखभावलात्‌ । एवमन्यस्याः giyat: 
खखकारणसामग्रोजन्यतया निःखभावता द्रष्टव्या । इत्थं ATT 
णानुरूपं कार्यभिच्छता कथं निःस्वभावात्सत्सभा वस्योत्पत्ति- 
Tata । यदच्याति | 
मायया निर्मित यच्च हेतुभियेच निमित । 5 
याति तत्कृतः कुत्र याति चेति निरूणतां ॥ 
यदन्यसंनिधानेन दृष्टं न तदभावतः | 
प्रतिविस्वसमे तस्मिन्‌ afi सत्यता कथं॥ इति! 
उक्त च । 
यः प्रत्ययेर्जायति स ह्यजातो 10 
न तस्य sag सभावतो ऽस्ति। 
a: प्रत्ययाधौनु स शून्य उक्तो 
यः शुन्यतां जानति सो ऽप्रमत्तः ॥ इति । 

"दूति शुन्येभ्य एव शून्या धर्माः प्रभवन्ति धर्मभ्य इति ॥ 

न च खपरोभयरूपहेतुनिबन्धनमहेलुनिबन्धन वा भावस्य 15 
जन्मातिपेग्रलसुपपद्यते । तथा ह्यात्मखरूपं भावानां खजन्म- 
निमित्तं भवेत्‌ । निष्यन्नमनिष्पन्न वा भवेत्‌ । न तावन्निष्पन्नस्य 
सतः स्वात्मनि कारणता । तस्य सर्वात्मना खयं निष्यन्नलात्‌ 


1 = IX. 144, 145. 

3 Anavataptahradapasamkramanasiitra, quoted in Madh, 7116 ad XIII. 2 
ot alias. 

8 iti given by both Mss. 

५ Soo infra ad IX. 108, and Paiicakrama 40,35. 

6 atipecala = gin-tu-legs-pa. 
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३५४६ प्रक्षाकरमतिकछृता बोधिचर्यावताश्पञ्ञिका | 


क्क पुनरस्य व्यापारो$स्त । उत्पाद्यस्य पुनरस्यानिष्यन्नस्यान्यस्य 
खभावस्याभावात्‌ । एकस्य चास्य निरग्रलात्‌। [133] न च 
पञ्चादुत्पद्यमानस्यापरस्य तत्खभावता युक्ता । afanat- 
निष्पन्नस्य तत्वभावलाभावात्‌ | इति न खात्मनो निष्पन्नात्कस्य 

5 चिदुत्पत्तिरस्ति। न चापि खत डत्पत्तिपचे प्राङ्‌'निष्पन्न 
खरूपमितरेतराश्रयदोषप्रसङ्गात्कस्य चित्संभवति। नापि तद- 
निष्पन्नखभावमाकाशुगेशयसंकागमगेषसामर्थशून्यं ख निष्पत्तौ 
हेतुभावसुपगन्तमचषेति । अन्यया खरविषाणस्यापि खखभाव- 
जनकलप्रसङ्गात्‌ ॥ 

10 नापि परत इति पचः । आदित्यादप्यन्धकारस्य सर्वेस्मादा 
सर्वस्योप्पत्तिप्रसङ्गात्‌ । जनकाजनकाभिमतयोविंवच्तकार्या- 
पेया परलाविशेषात्‌ । जन्यजनकैकलेकसंत तिप्रतिनियमो 
ऽपयनुत्पन्ने कार्ये काल्पनिकतया वस्तुतो न संगच्छते। न 
नानागतावस्थितधर्मापेचया कार्यादिव्यवहारो वास्तवः ! अथे- 

15 खभावसङ्कावस्य निरूपयिश्यमाणलात्‌ । नापि वोजावस्थाखु 
विद्यमानाकुरापेचया वोजस्य परल्रमकाल्पनिकमस्ति ' कारण 
कार्यास्ति्स्य निषत्यमानलात्‌ । यत्र परिदृश्यमानमेव रूपं 
विचारतो नावतिष्ठते तत्रानागतादिषु संभावितस्य का चिन्ता ॥ 


1 According to the Tib. ° avigesac ca, 

3 rgyuld]  gcig-pa-so-sor-nes-pa = °junakaikasamtati® — ekatva is 
wrong. 

3 Nep. atha’; Maith. sukha”; Tib.dnos-poiran-bzhin-du yin-par dpyod-par 
bgyur-boi-phyirsro, - 
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प्रज्ञापारमिता नाम नवमः परिच्छेदः | aus 


नाप्युभयत दूति पक्ष: । प्रत्येकपचतोक्तससु दितदोषप्रसङ्गात्‌ । 
कार्यानुत्पत्तौ चोभयरूपस्य हेतोः परमार्थतो ऽभावात्‌ । 
उत्पत्तौ वा न fa चिज्जनयितव्यमस्तोति कुत्रोभयरूपस्य 
हेतोर्व्यापारः स्यात्‌ ॥ 
aaqa इति विकल्पः । यतो नायं प्रसञ्यप्रतिषेधात्म- 
तया ऽहेतुत इति युज्यते | अहेतुकले हि भावानां देशकाल- 
नियमाभावप्रसङ्ग: स्यात्‌ । नित्यं सत्ासत्तप्रसङ्गो वा । उपेया- 
fuat प्रतिनि[133' ]यतोपायानुष्टानं च न स्थात्‌ । प्रधाने- 
श्वरादौनां कारणले ऽस्य प्रतिषेधस्ये्यमाणलात्‌ । तन्नाहञेतुतो 
भावाः स्वभावं प्रतिलभन्ते ॥ 
तस्मान्न सख्परोभयरूपहेत्वहेलुभ्य उत्पद्यन्त सत्खभावा 
भावाः । तदुक्तं । 
न स्वतो नापि परतो न द्वाभ्यां TARAA: | 
उत्पन्ना जातु विद्यन्ते भावाः क चन के चन ॥ इति॥ 
एकानेकस्वभावविचारणयापि सर्वभावानां स्वभावविकल- 
लान्न सत्खभावतं । तस्मात्खप्नमायाप्रतिबिम्बादिवदिदिंप्रत्य- 
यतामात्रभेव श्रविचारमनोहरमस्तु किमिद्द सवंदुःख हेतुना 
भावा भिनिवेशेन प्रयोजनं ॥ अत इदमर्थस्य तत्त्वं । 


10 


15 


1... sogs-pa-rnams rgyu-yin-pa-iid hdi hgeg-par hgyur-bai phyir-ro. 


2 = Madhyamakamila 1. 1. (See Madhy. Vrtti, p. 12, 1. 13, Bibl. Buddh. 


) 


8 rkyen-las byuh-ba tsam-fid hdi = idam pratyaya®; but on the com- 


pound idampratyayatamatra, see Madh. Vrtti, p. 9, n.7, 8, and infra Index. 
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aus प्रज्ञाकरसतिङ्कता बोधिचर्यावतारपञ्चिका । 


निःखभावा अमो भावास्तत्वततः खपरोदिता: | 
एकानेकखभावेन वियोगामतिबिग्ववत्‌ ॥ 
एवं निःखभावतैव सर्वेभावानां निजं पारमार्थिकं रूप- 
मवतिष्ठते ॥ तदेव प्रधानपुरुषार्थतया परमार्थं SEE प्रयोजन- 
5 मभिधोयते ॥ 
gaaf नाभिनिवेष्टव्यं । अन्यया भावाभिनिवेशो वा 
शून्यताभिनिवेशो वेति न कश्िदिशेषः। उभयोरपि कल्पना- 
त्मकतया सांद्॒तलात्‌ । न चाभावस्य कल्पितस्वभावतया किं 
चित्खरूपमस्ति । न च भावनिट्रक्तिरूपो $भावो निदत्तेनिः- 
10 स्वभावलात्‌ | यदि च भावस्यैव कसित्स्वभावः स्यात्‌ तदा 
तत्रतिषेधात्माऽभावोऽपि स्यात्‌। भावस्य तु खभावो नास्तोति 
प्रतिपादितमेव! अतो न भावनिटत्तिरूपो saat नाम 
कख्चित्‌। न च भावाभावयोरक्तक्रमेणासत्त्व प्रतिपादिते तदु- 
भयसंकी र्णात्मता संभवति । उभय[13:5]प्रतिषेधखभावता वा । 
15 भावविकन्पस्येव सकलविकल्पनिबम्धनतात्तस्मिन्निराते सर्वे 
एवामो एकप्रहारेण निरस्ता भवन्तोति। तस्मात्‌ । 
न सन्नासन्न सदसन्न चाणनुभयात्मकं 
किं चिद्भिनिवेश्रविषयतया मन्तव्यं । तदुक्तमायेप्रज्ञापार- 
मितायां । सुख्ूतिराह | TIAA शारदतोपुत्र बोधिसत्त- 


1 udita = smras-pa = said to be sva or para. 
3 Mss. sumkirnatatmata, 

8 pya omitted by Nep,—See infra p. 359, 1, 10. 
4 Comp. Astasdhasrika, 190. 10, 
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प्रज्ञापाशमिता नाम नवमः परिच्छेदः | ३५९ 


यानिकः कुलपुत्रो वा कुलदुहिता वा ऽनुपायक्ुग्रलो रूपं 
yaffa प्रजानाति सङ्गः। वेदनां शुन्यामिति संजानाति 
सङ्गः । संज्ञां शून्यामिति संजानाति सङ्गः । संस्कारान्‌ शून्या- 
निति संजानाति सङ्ग; । विज्ञानं शून्यमिति संजानाति सङ्गः । 
एवं ag: ओतं प्राणं जिक्का कायो मनः। यावत्सरवधमंशुन्यतां 5 
शून्यामिति संजानाति सङ्ग इति विस्तरः ॥ 
उक्तं च । 
सवेसंकल्पहानाय शून्यताम्दत देशना | 
यस्य तस्यामपि ग्राइस्वयासाववसादितः ॥ डति | 
न सन्नासन्न सदसन्न चाणनुभयात्मकं | 10 
चतुष्को टिविनिर्धुक्नं त्नं माध्यमिका विदुः ॥ इति । 
एवं चतुष्को टि विनिर्शुक्तमा दिशान्तमनुत्पन्ना निरुद्धा नुच्छेदा- 
शाश्वतादिखभावतया निःप्रपञ्चलादाकाशवदासङ्गानामनास्पदः 
ans विश्वसुत्पश्चाम इति ॥ 
सत्यदयमिदं मतमिति । किं तत्‌ । dafa: परमाथेश्चेति 15 


1 This clause is wanting in Mes.— givon by ib. 

१ So Mas. jihvd kayo. 

8 Nop. has yagca (second hand). 

4 Quoted infra ad IX, 33.—iti wanting in Nop. 

6 Quoted in Subhasitasamgraha (fol. 17) from Saraha, Muséon, 1903, IV, 
p. 389—See Sarvadar¢. p. 14, 1, 15, and our translation note 58 (Muséon, 1901, 


II, p. 174.) 
6 So Maith.—Nep. has dsamgandsangam 
pa = asangam andspadam.—vigva = hgro-ba =jagad. 


1.—Tib. chags-pa-med-pa gnas-med- 
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३६० प्रज्ञाकर्मतिछ॒ता बोचिचर्यावतारपञ्जिका | 


पञ्चाद्योज्ञनोयं । तमियं ब्राह्मणी आवपनमियं सुष्टिकेति 
यथा । 

dafata सत्यमविपरोतं । परमार्थश्ापरं सत्यमिति । 
चकारः सत्यतामाच्रेण ऽतुल्यबलतां ससुञ्चिनोति | तच daf- 
सत्यमवितथं रूपं लोकस्य । परमार्थसत्यं च सत्थमविसंवादकं 
त्तमार्याणामिति विशेषः! इत्थं विशेषोषदर्शनाथा ऽपि 
युक्तथकारः ॥ 

एतदुक्तं भवति । सवं एवामौ आध्यात्मिका aaa] 
भावा[134": खभावद्वयमा बिश्वतः समुपजायन्ते | यदुत साँद्त॑ 
10 पारमार्थिकं च । तचकमविद्या तिमिराटतबुद्धिलोचनानाम- 

भ्तार्यद्शिनां प्रथग्जनानां म्टघादशनविषयतया समादर्शि- 


Jr 


तात्मसत्ताकं। अन्यत्मविचयाञ्जनश्रलाकोद्वातिताविद्यापटल॑सम्य- 
गज्ञाननयनानां तचविदामार्याणां सस्यग्दशेनविषयतयोप- 
7 
स्थितखरूप | 
15  तदेतत्खभावदय सर्व पदार्था धारयन्ति। अनयोश्व खभा- 


L Grammatical instances wanting in Tib.—maustika, masc, only in P.W.— 
Maith. has srtam, vastriketi. 

2 According to Tib.—Nep. ddhyatmika bahyd bh? ; Maith. ° ka vā bē”. 

8 buddhi, wanting in Nep. and Tib. ; but on the relations of Tib. and Nep. 
800 

4 Nep. and 100, : abhitatma®. 

७ Maitb. ° patalakulas.° 

6 According to Tib. samyagjidna.” 

1 So Nep. and Tib.—Maith, °visayatayé samddarcitatmasattikam anya t 
pravicayaya sthitarupam, 
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प्रचापारमिता नाम नवमः परिच्छदः | ३६१ 


वयोमुषादृशां बालिशानां यो विषयस्तत्संदतिसत्यं । यश्च॒ सम्य- 
ग्दृशामधिगततत्तानां विषयस्तत्परमार्थसत्यमिति व्यवस्था 
शास्त्रविदां । यदाद । 
सम्यग्म्रषा द शनलब्धभाव॑ 
रूपदय बिभ्रति aiaa: | 
सम्यग्दुग्रां यो विषयः स॒ तत्त्व 
angi संटृतिसत्यमुत्त ॥ इति ॥ 
इति दयोः समुदायो इयमिति युज्यते । मतमिति संम- 
तमभिमतं । केषां । प्रहौणावरणघियाँ बुद्धानां भगवतां तन्मा- 
गानुयायिनामायंग्रावकप्रत्येकबुद्धबोधिसत्तानां च। इदेव 10 
aasi नान्यत्सत्यमस्तोति । अवधारणाथौ ऽपि युज्यते 
चकारः | ATA! 
दे सत्ये ससुपाश्रित्य बुद्धानां धर्मदेशना | 
लोकसंटृतिसत्यं च सत्यं च परमार्थतः ॥ इति ।' 


[i 


'पितापुच्रसमागमे चोक्तं । 15 
सत्य इसे दुवि लोकविदूनां 
‘fee खयं अश्रुणित्र परेषां | 


1 = Madhyamakévatira, VI. 23, (See Muséon, loo, cit.) 
2 = Madhyamakamila, XXIV. 8 (See Madly. vrtti). 
8 = Yab-sras-mjal-ba — See supra VI. 14.— All passages known hitherto 


are in prose, 
4 dista = drsta = gzigs, Tib, has: (००१६ parasmad agrutya svayum dystam 


— For soansion distu sayam acunitua, 


46 
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३६२ प्रज्ञाकरमतिट्टता बोधिचर्यावतारपञ्जिका | 


dà या च तथा परमार्थी 
सत्य न सिध्यति किं च ढतोयु॥ इति ॥ 
ननु चतार्या्यसत्यानि दुःखससुद्यनिरोधमार्गलचणा- 
न्यभिधमे कथितानि भगवता । तत्कथ द एव सत्य इति। 
wai किं तडि वैनेयजनाशयानुशयवशादते द ए[135" 
चलारि war कथितानि। अमोषां इयो रेवान्तर्भावात्‌ | तथा 
fe दुःखससुदयमार्गसत्यानि संदृतिखभावतया संटटतिसत्ये sa- 
भवन्ति । निरोधसत्यं तु परमार्थसत्य इति न कञ्चिदिरोधः ॥ 
स्यादेतत्संदतिर विद्यो पद शितात्मतया ऽदतसमारो पस्रूप- 
10 ह्वादिचाराच्छतशो विशोर्यमाणापि कथं सत्यमिति | एतदपि 
सत्यं । किं तु लोकाध्यवसायतः संृतिसत्यभित्यूच्यते । लोक 
एव fe संटृतिसत्यमिह प्रतिपन्नः! तदनुटत्त्या भगवद्भिरपि 
तचेवानपेचिततत्तार्थिभिः' संट्तिसत्यसुच्यते । अत एव लोक- 
संृतिसत्यं चेति शास्त्रे ऽपि विशेष उक्त आचार्यपादेः । वस्तु- 


15 तस्तु परमार्थ एवैकं सत्यमतो न का चित्वतिरिति ॥ 


1 bsam-pa dat bag-ia-ñal-gyi dban-gis : in conformity to the anngaya and 
to the ६४08५६ ... ... 

2 The folio numbered 135 (letter-numeral) is wanting.—We give this 
portion from the Maith. Ms. 

8 atma wanting in Tib. 

4 Ms. vicarad bhitago—Tib, lan-brgya-phrag-dw ñams-par-gyur-ne. 

6 Ms. loka eva ... pratipannah. 

8 samorti?, supported by Tib. 

1 So Ms.— Tib. bcom-ldan-hdas-kyis kya de-kho-nai don de-nid btam-sfioms- 
sw bzhag-nas. 

8 Ms. uktam aryacaryapadaih.—Qastra = Madhyamakamila XXIV. 8— 
Acarya = Nagarjuna. 
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प्रज्ञापारमिता नाम नंवमः परिच्छेदः | ३६३ 


ana भगवता | एकमेव भिचवः परमं सत्यं agar- 
प्रमोषधर्मे निर्वाणं सर्वेसंस्कारास wat मोषधर्माण इति ॥ 

सत्यद्दयमिदसुक्त । तत्राविद्योपमुतचेतसां तत्खभावतया 
संतिसत्यमिति प्रतोतं । परमार्थसत्यं तु न ज्ञायते कोदृक्षिं- 
स्वभाव किंलणभिति। अतो वक्तव्य तत्खरूपमिति । अत 5 
आह वृद्धेरगोचरस्तत्तमिति | 

बुद्ध: स्वेज्ञानानां | समतिक्रान्तसवेज्ञानविषयवादगोचर: | 
अविषयः । केन चित्रकारेण तत्सव बुद्भि)विषयोकत्‌ न शक्यत 
इति यावत्‌ । इति कथं तत्खरूपं प्रतिपादयितुं शक्यं । तथा 
fe सर्वप्रपञ्चविनिसुक्तखवभावं परमार्थ[सत्य]तत्तं । अतः सर्वो- 10 
पाधिशुल्यवात्कर्थ कया चित्कल्पनया पश्येत | कल्पनासमति- 
क्रान्तस्वरूपं च शब्दांनामविषय: । विकल्पजन्मानो हि शब्दा 
विकन्पधियाम विषये [न] प्रवतितुसुत्सचन्ते | तस्मात्सकलविक- 
ल्पाभिलापविकललादनारो पितमसांट्ृतमनभिलाण्य परमार्थंतत्तं 
कथमिव प्रतिपादयितुं शक्यते । तथापि भाजनश्रोहजनानु- 15 
ग्रहाथे [परिकल्पसुपादाय) daar निद्शनोपद्‌शनेन किं 
चिढ्मिघौयते ॥ 


1 Quoted Madhy. vrtti. (Bibl. Buddh,), p- 41 ,4, n, 2 — Lhe Ms. has yudvat 
promosadharmani bijam. 

2 Ms. fatsarva .. vigaytkartwm, 

8 ° satya, from Tib. 


Tib, blo de thams-cad-kyts. 


4 wpidhi = khyad-par. 

b Ms, gabdan .... wtsahate, 

6 Ms. tadbhdvundsamourlyd. 
kyi bdea-pa dpe fie-bar-= sa revrtisatyanidargana,” 


Tib, yons-su-brtag-pa bzaft-nas knn-rdzob- 
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३६४ पर्ञाकरमतिङता बोधिचर्यावतारपझिका | 


1 € Ne Š 
यथा तिमिरप्रभावात्तेमिरिकः सर्वमाकाशदेशं केशोण्डुक- 


मण्डितमितस्ततो सुखं विज्षिपन्नपि पश्वति । तथा कुवेन्तमवे- 
त्यातेमिरिकः किमयं करोतौति तत्समोपमुपरृत्य तदुपलश्व- 
केशप्रणिदहितलोचनो ऽपि न केशारृतिसुपलभते । नापि तत्के- 
४ ग्ाधिकरणान्‌ भावाभावादिविशेषान्‌ परिकल्पयति। यदा 
पुनरसौ तेमिरिको ऽतेमिरिकाय खामभिप्रायं प्रकाशयति 
केशानिह पण्यामीति । तदा तद्विकल्पापसारणाय aa यथा- 
अतमसो ब्रवोति । ara केशाः सन्तीति तेमिरिकोपलब्धानु- 
रोधेन प्रतिषेधपरमेव वचनमाइ। न च तेन तथा प्रतिपाद्‌- 
10 यतापि कस्य चित्मतिषेधः छतो भवति विधानं ari तच्च 
केशानां तं यत्तेमिरिकः पश्यति तन्रातेमिरिकः ॥ 
एवमविद्या तिमिरोपघातादतत्त्दृशो बाला यदेतत्स्कन्ध- 
धाल्लायतनादिस्वरूपसुपलभन्ते तदेषां ajad रूपं। तानेव 
स्कन्धादोन्येन खभावेन निरस्तसमस्ताविद्यावासना बुद्धा भग- 
15 वन्तः पश्चन्ति । अतेभिरिकोपलक्षकेशद्‌शनन्यायेन । तदेषां 
परमार्थसत्यमिति | 


1 Ms, timirasvabhavat.—TVib, rab-rib-gyi mthus. 

& Tib, = kega iha santiti, 

3 Tib. de-rnams-kyis = taik. 

4 According to the Tib.—Ms, yad ataimirikah ,,, tan na taimirikah. 

# So Ms.; Tib. = ° wpaghatat tattvadr¢o ...... svaripam nopalabhante.— na 
upalabhante is wrong; tattvadrço very questionable. 

6 Tib. de-bzhin gan-gis — Query ram-bzhin. 

1 Tib. = ataimirikadarcananyayena, — ° upalabdhakega®, given by Maith, 
Ms., is doubtful. 
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प्रक्षापारमिता नाम नवमः परिच्छदः | 


यदाह शास्त्रवित्‌ | 
विकल्पितं यत्तिभिरप्रभावात्‌' 
केशादिरूपं वितथं तदेव | 
येनात्म[180 "ना पण्यति ngg- 
स्तत्तत्तभियेवमिहाप्ये चि ॥ इति । 
दूति परमार्थतोऽवाच्यमपि परमार्थंतत्तं दृष्टान्तद्दारेण 
संट्तिसुपादाय कथं चित्कथितं । न तु तदशेषसांटतव्यवहार- 
विरहितखभावं वस्तुतो ah कयत इति ॥ यदुक्तं । 
aaga धमेस्थ श्रुतिः का देशना च का | 
gal देश्यते चार्थः समारोपाद्नक्षरः ॥ इति । 
तस्माड्ावहारसत्य एव feat परमाथी देश्यते | परमार्थ 
देशनावगमाच परमार्थाधिगमो भवति! तस्वास्तढुपायलात्‌ | 
यदुक्त शास्त्र 
व्यवहारमनाशित्य परमाथी न देश्यते । 
परमार्थमनागम्य निर्वाणं नाधिगम्यते ॥ इति 
भव परमार्थदेगनोपायश्धता परमार्थाधिगमद्यो पेयर्दत 
दूति । अन्यथा तस्य देग्रयितुमश्रक्यलात्‌॥ नलु च तथाविध- 


1 Ms. svabhavat. 


३६५ 


15 


2 The letter and figure-namerals concord again, as the lacuna has not been 


noticed by the second hand (figure-numorals). 
8 = Madhyamakavatara, VI. 29.— Qastravid = Candrakirti. 


+ Quoted with the reading 


degyate capi in Madhy. vrtiti, ad XV. 2 (fol. 78 b), 


uktam bhagavaté — Our Tibetan versiou has don, supporting deçyute carthah. 


6 = Madhyamakamitle.— This stanza = XXIV. 10. 
6.6 Wanting in Maith.— Given by Nep. and Tib. 
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Ree प्रक्षाकरसतिकृता बोधिचर्यावतारपञ्जिका | 


मपि तथाविधबुद्धिविषयः परमार्थतः कि न भवतोत्यचाह | 
बुद्धि: संदृतिरुच्यत इति । सर्वा चि बुद्धिरालग्बननिरालम्बन- 
तयाः विकक्ष्यखभावा | विकल्पश्च सर्वे एवाविद्यास्वभावः | अव- 
स्तुग्राहित्वात्‌ | यदाह | 

5 विकल्पः खयमेवायमविद्यारूपतां गत: | इति । 

अविद्या च संहतिः। इति नेव का fagig: पारमार्थिक- 
रूपग्राहिऐे परमार्थतो युज्यते ! अन्यथा सांडतबुड्धिग्राह्मतया 
परमार्थरूपतेव तस्य हौयेत । परमार्थस्य वस्तुतः सांदतज्ञाना- 
विषयत्वात्‌ ॥ 

10 तत्र चेदसुक्त भगवतार्यसत्यदयावतारे। यदि हि देवपुत्र 
परमार्थतः परमार्थसत्यं कायवाझ्ननसां विषयतामुपगच्छेत्‌ | 
न तत्परमार्थसत्यमिति संख्यां गच्छेत्‌ । संदृतिसत्यसेव ag- 
[136४ बेत्‌ । अपि तु देवपुत्र परमार्थसत्यं सर्वव्यवच्षारसमति- 
क्रान्तं निर्विशेषं । श्रससुत्पन्नमनिरुद्धं । अभिधेया भिधानज्ञेय- 


15 ज्ञानविगतं। यावत्सर्वाकारवरो पेतसर्वज्ञज्ञानविषयभावसमति- 


क्रान्तं परमार्थसत्यमिति विस्तरः | 
अत एव तद्विषयः सेकल्पनानां यद्घावाभाव[ख]परभाव- 


८७ 
सत्यासत्यणाश्वतो Ve नित्या नित्य सुखदुःख ए च्यएच्यात्मा मा ना- 
त आम E ७ वत 
1 Onirdlambana? wanting in Maith.— Tib. has snan-ba dah mi snañ-ba- 
hid-kyis = abhdsanabhdsutaya. 


8 Prose in our ‘lib, version, but metrical in Vibhiticandrn’s Commentary, 
8 ° visayabhava®, bhava wanting in Tib. yul-las hdas-pa, : 
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m~ 


प्रज्ञापारमिता नाम नवमः परिच्छेदः | 


a 
त्मशून्याशून्यलक्षणेकतान्यतोत्पा दनिरोधादयो' विशेषास्तत्तस्थ न 
संभवन्ति। अमोषां aada ॥ 


यदुत dafi: परमार्थञ्च | तच्च भगवता शुन्यतः सुदृष्टं सुवि- 
दितं quad) तेन way इत्युच्यते । तत्र संदृतिलोकः 
प्रचारतस्तथागतेन दृष्टा । यः पुनः परमार्थः सोऽनभिलाप्यः | 
अनाज्ञेयः । अपरिज्ञेयः । श्रविज्ञेयः । अदेश्रितः । अप्रका- 
शित; । यावद्क्रियः । ्रकरणः। यावन्न लाभो नालाभो न 
सुखं न दुःखं न यशो नायशो न रूपं नारूपमित्यादि | 

दूति प्रत्यस्तमितसमस्तसां दृतवस्तुविगेषमभेषोपाधिविविक्त- 
सुत्तमनन्तवस्तुविस्तरव्या पिज्ञानालोकावभासितान्तरात्मना भग- 
वता परमार्थसत्यमिति | तदेतदार्याणमेव खसविद्तिखभाव- 
तया प्रत्यात्मवेद्यं । अतस्तदेवात प्रमाएं। संदृतिसत्यं तु लोकः 
व्यवहारमाशित्य प्रकाशित | तदेवं यथावदिभागत; सत्यद्दयः 
परिज्ञानादविपरोतो धमंप्रविचय उपजायते ॥ 

एवं .संद्रतिपरमार्थभेदेन दिविधं सत्यं व्यवस्थापय agf- 
aay लोकोऽपि द्विविध एवेत्युपदशेयन्नाह [137°] । तच 
लोक इत्यादि | 


३६७ 


MS 


1 ० abhivasvaparn™, sva from Tib. 
wanting in Tib. — geig dat du-ma daù = ekatvandnatva. 
2 The same quotation occurs infra ad IX. 155. 


3 So Nep.— Maith. ta eva.— Tib, de Rid. 
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rat daù gzhan-gyi dùos-po.— laksana 


३६७ प्रज्ञाकरसतिङ्कता बोसिचर्यावतारुपञ्जिका | 


तच लोको दिधा दष्टो योगी प्रारृतकस्तथा | 
'तच प्राहतको लोको योगिलोकेन बाध्यते ॥ ३ 


तत्र तयोः संठ तिपरमार्थसत्ययोरधिकृतो व्यवस्थितस्तत्सत्य- 
प्रतिपत्तेति यावत्‌ । लोको जनः। द्विधा दिप्रकारः । संदृति- 
5 परमार्थसत्यवेदो । लोक इति समुदायवचनं। तेन राशिदय- 
मित्य्थेः। दृष्ट इति प्रतिपन्नः । युक्तेरागमाच्च। कथं छत्वा 
दिधेत्याह योगी प्राहृतकस्तथेति। योगः समाघिः सर्वधर्मा 
नुपलम्भलचणः | सोऽस्यास्तोति योगौ । लोक इत्येकः प्रकारो 
राशि:। तथा प्रतिः संसारप्रद्त्तः कारणमविद्या ष्णा । 
10 तस्या जात दूति प्राकृतः । Wad एव प्राहतको लोक इति 
Raan तत्र योगी प्रधानतत्तमविपरोतं पश्थति । प्राकृत- 
ay विपर्यस्तं agad waft श्रान्तलात्‌ | 
स्यादेतत्‌ । उभयोरपि यथासं तत्त्दशित्वात्कतरः पुन- 
रनयोर्भान्तिमानस्तु य एवान्यतरेण बाध्यते । कः पुनरनयोः 
15 केन बाध्यत इत्याह ततेत्यादि। तत्रेति सप्तम्या समुदाय- 
निर्देश: ' निर्धारणे च सप्तमो । तत्र तयोर्योगिप्राक्ृतकयो - 


1 With this line and the following one (4 A.) compare Aryadeva’s Cittavi- 
quddhiprakarana, 83 (J.A.S.B. LXVII, p. 182): yatha prikrtako, ..., 

2 dban-bar-gnas-pa. 

8 Maith, ° anwpalambhaginyatal’—° १४७११८९ wanting in Tib. 

4 phal-pa nid phal-pa yin-la hjig -rten. 

5 Maith. has adhyavasyatiti; but Tib. mthon. 

6 bdun-pai-mtha-cun sbyin-btan-bai tshig dat dmigs-kyis dgar-ba-la bdun- 


pao. 
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प्रज्ञापारमिता नवमः fesse: | ade 


लॉकयोमंथ्ये प्राहतको लोकः प्राहृतकलजात्या समुदाया- 
न्निधार्यते । निर्धायं च बाध्यत इति बाधनं विधीयते ॥ 
केनेत्यपे्षायामाह योगिलोकेनेति। योग्धेव लोको योगि- 
लोकः। तेन बाध्यत इति विपर्यस्तमतिव्येवस्याप्यते । कथं 
घौविशेषेणेति योजनोयं । न तु योगी प्राहृतकेन बाध्यते। 5 
इदमिहाभिमतं । यथा विभ्रमाहितसद्भावं तिमिरोपद्दत- 
चचुषो $सड्डूतकेशोण्डकादिदर्शिनो ज्ञानं यथावस्थितवस्तुतत्त- 
ग्राहिणो शैमिरिकज्ञानेन बाध्यते। न तथा तेमिरिकज्ञाने- 
नातैमिरिकज्ञानं बाध्यते । एवमविद्यामलतिमिरदूषितवुद्धि- 
चक्षषो' विपरीतवस्तुखरूपग्राहिणः ग्राहृतकस्य ज्ञानं प्रज्ञा- 10 
सलिलचालित विगतमलानासवज्ञानचचुषो' भावनिजतत्तवेदिनो 
योगिलोकस्य ज्ञानेन बाध्यते । न पुनरितरज्ञानेन योगि- 
ज्ञानभिति। 
तथा चोक्तं । 
न बाधते ज्ञानमते[137"]मिराणां Me 
यथोपल्ं तिमिरेक्षणानां | 


1 Maith. nirdharyate bidhyate badhena vidhiyate.— Tib. dmigs-kyis bsal- 


ba yin-te dmigs-kyis bsal-nas kyan gnod ces-pa ni gnod-par brjod-de.. 


2 See infra p. 3701. 11. 

3 Maith. adds. taimirikajnanam. 

५ °buddhi? wanting in Nep., given by M 
5 Qes-rab chus bkrus-pai mtshan-nid-can 
6 Madhyamakavatare, VI. 27. 

1 So Nep.— Maith, ° labdhih.—See infra 0. 378, 1. 14. 
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aith, and Tib. 
dri-ma dan bral-ba, 
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३७० प्रज्ञाकश्मतिक्तता बोधिचर्यावतारपक्षिका | 


तथामलज्ञानतिरस्क्तानां 
fafa बाधा न घियो$मलायाः ॥ इति ॥ 
तस्माआहतज्ञानमेव भ्रान्तमिति बाध्यते॥ अथ कि प्राछता 
एव बाध्यन्ते । योगिभिरुत योगिनो ६पौत्याह बाध्यन्त इत्यादि । 


बाध्यन्ते धौविशेषेण योगिनोऽ्युत्तरो त्तरेः | 


योगिनोऽपि योगिभिरपरापरेबांध्यन्ते। न केवलं प्राकृतका 
इत्य पिग्ब्दस्यार्थः | किंश्वतैसुत्तरोत्तरेः । उत्तरे चोत्तरे चोत्त- 
रोत्तरास्तेः । तारतम्यभेदावस्थितशुणविग्ेषप्रति लम्भो त्कषंपरापे- 
रधिकाधिकैरित्यर्थः । तढ्पेचयापचितगुणा अधराधरे 
10 बाध्यन्ते । ज्ञानमाहात््यादिभिरभिभ्ययन्त | 
कथं धोविशेषेणति । धियो ज्ञानस्य प्रज्ञाया विश्रेषस्तत्तदा- 
वरणविगमात्मकर्ष: । तेन। उपलक्षणं चेतत्‌ । ध्यानसमाधिसमा- 
पत्त्या दिविशेषेणापि । तथा दि प्रसुद्ताख्यप्रथमभ्टमिलाभिनो 
बोधिसत्तस्य ज्ञानादियुणापेक्तया तदुत्तरविमलाभिधानदितोय- 
15 श्रूमिलाभिनो बोधिसत्तस्य ज्ञानप्रभावादयो गुणा विशिश्यन्ते । 
एवमन्येषामथत्तरोत्तरश्भमिलामिनां वेदितव्यं। तथा प्रथम- 
ध्यानादिलाभिनामणुत्तरोत्तरेर्बाधनं योजनीयं! यावत्सास्रवा- 
णामनासवे रिति ॥ 


1 The Tib. translation of the Madhyamakévatara (de-bzhin dri-med ye- 
ges spans-pai blos) is literally accurate; our Tib. translation is very good: de- 
bzhin ges-pa dri-mai dban gyur-pas = tatha malinajianidhinaya. 

2 Nep. from a second hand : apacaya guna. 
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AN 


प्रज्ञापारमिता नवमः परिच्छेदः | ३७१ 
स्यादेतत्‌ । सत्यपि योगिनां धियो fare प्राछतज्ञानं भान्त- 
मिति कथयमवगमयितुं शक्यत इत्याह । दृष्टान्तेनोभसेष्टेनेति | 
हष्टान्तेनोभयेष्टेन कार्यौर्थमविचारतः ॥ ४ 


उभयेषां योगिप्राहृतकानामिष्टोऽभिमतस्तेन दृष्टान्तेन 
निद्शेनेन। य एष aay भगवता मायामरो चिगन्धर्वनगर- 


an 


प्रतिबिम्बाढ्रिक्तो दृष्टान्तः स चोभयेषामपि निःखभावतया 
प्रसिद्ध: । तत्सा[!38१]ध्येण सधर्माणं निःखभावलप्रतिपाद्‌- 
नात्‌ | तथा हि ये तावत्सवंजनप्रतिपन्नखरूपा रूपाद्यः। ते 
योगिनाभेव परमार्थसत्याधिगमान्निःखभावतया सिद्धाः। ये 
पुनरिमे खम्नमायादिषपलभस्ते प्राहतकानामपि | 'अतस्तचो- 10 
भयोरपि विप्रतिपत्तेरभावाहृष्टान्तधर्मता न विचन्यते ॥ येषां तु 
मीमांसकादीनां देग्रकालान्यथात्मकं वस्बेव तत्तथा प्रतिभासत. 
दति मतं तेऽन्य निराहता इति न तन्मतमिह निरस्यते ॥ 
aa खयूध्याखित्तसेव वस्तुसत्खभादिषु तथा प्रतिभासत इति | 
मन्यन्ते । तेऽपि यथावसरमग्रतः ख्संवेदननिराकरणान्निरा- 
करिय्यन्ते ॥ युक्तिसिद्धमपि। उभयसिद्धमेव | अतस्तेन दृष्टान्तेन 
विपरोतवस्तुखरूपग्राहितया ्राहतकज्ञानं स्रान्तमिति व्यवस्था- 
पते .। एवं योगिनामपि यथासंभवं वक्तव्यं ॥ 


1 Yul dai dus gzhan-gyt bdag-ñid dnos-po iid de de-bzhin-dw snai-ba yin- 
hmasatrabhasya, 3, 2.1-3. (Gol. G. A. Jacob.) 


> 
ot 


no. Yor Uttaramimamsd, sce Bra 
2 In some other treatise. 


8 evayathyah = Vijñānamātravādinah.— Šoe infra ad IX 17, 18. 


4 'Tib.=yogijiianam. 
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ROR प्रज्ञाकरमतिक्षता बो घिचर्यावतारपञ्चिका | 


ननु यदि निःखभावाः सवभावा इति वस्तुतत्त्वं कथं afg 
सर्वसत्तससुद्धरणाशयेन दानादिषु संभारपरिपूरणाथे तत्त्वेदि- 
नामपि बोधित्तानां प्रद्ृत्तिः। तेषामपि निःखभावलात्‌ | 
इत्यत आह! कार्यार्थमविचारत इति | 
5 कार्य साध्यं। उपादेयं! फलसुच्यते। तदथं तक्निमित्तम- 
विचारतः! अविचारेण agat प्रवतेनात्‌ । तथाभ्रतेब्वपि 
ततरेदप्रत्ययतानियमस्य विद्यमानलात्‌। न हेलुफलभावस्य 
निरोधः । 
एतदुक्तं भवति! यद्यपि मायादिखभावतया निःखभावा 
10 दानाद्यस्तयापि त्रिकोटिपरिशह्या साद्रादियोगेनाग्यस्य- 
मानास्तथाभ्रता अपि परमार्थाधिगमाय हेतु[138°]भावमाप- 
दन्ते । तेषां तढुपायलात्‌ । प्रतोत्यससुत्पाद्स्य चाचिन्त्यलात्‌ | 
एताढुग्रादेव इेतोरेतादृशं फललमधिगम्थते । तस्य तदुपेयलात्‌' | 
तदुक्त । 
15 उपायशत व्यवहारसत्य- 
quad परमार्थसत्यं | दूति ॥ 
अवश्य Gata! अन्यथा मार्गाभ्यासतः समलावस्थाया 
निर्मलावस्था सविकल्पावस्थाया निर्विकल्पावस्था कथमुत्पद्येत । 
तस्याः परमार्थतस्तत्््भावलात्‌। अन्यत्रापि समानमेतत्‌ । 


1 So Nep. and Tib.—Maith, tatpratyayutvāt. 
2 Madhyamakavatara, VI. 80. 

8 So Nep. and Tib.—Maith. evesfavyam. 

७ Nep. adds samalavastha 
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प्रज्ञापारमिता नवमः परिच्छेदः । ३७३ 


सर्वधर्माणं परमाथेतो निःखभावलात्‌ । हेलनुरूपं च सर्वत्र 
wafaa । अतः सांट्तादपि निःखभावाद्धेतोनिःखभावता- 
fara एव फलं। कथमन्यथा संस्कृतादपि मार्गादसंस्क्तं निर्वाए- 
मवाप्येत । इति दानादयो वस्तुतो निःखभावा अपि परमार्थ- 
तत्ताधिगमाय BVA करुणायमानेर्वोधिसत्तेर्पादी यन्ते | 
अन्यया परमार्थाधिगमायोगात्‌। ततो दानादिषु प्रद्धक्तिर- 
निवारिता । एवमिष्टानिष्टफलप्राप्तिपरिहारार्थिंनां कुशला- 
quad: प्रदृत्तिनिटत्तौ aaa | एतत्पुनः पञ्चाद्मकौ क रिग्यते॥ 

स्यादेतत्‌ । यदेतन्मायादिसमानस्यभावं वस्तुरूपं योगिनः 
प्रतिपद्यन्ते तदेव यदि प्राछतकोऽपि जनः प्रतिपद्यते क्क तच्चि 
विप्रतिपत्तिरस्तोत्याह | लोकेनेत्यादि | 


लोकेन भावा हश्यन्ते कल्प्यन्ते चापि तत्त्वतः | 
न तु मायावदित्यच विवादो योगिलोकयोः ॥ ५ 


लोकेन प्राहतकजनेन। हेतुप्रत्ययं प्रतोत्य भवन्ति स्वरूपं 
लभन्त इति भावाः! न पुनः पारमार्थिकं रूपं निजभेषा- 
मस्ति । इति भावशब्देन निःखभावताभिधानं प्रतोयते | 
'सत्खरूपेण न केवलं दृश्यन्ते कल्प्यन्त चापि तत्तत:। यथा- 
प्रतीतखभावेनेव पर मा्थंतोऽध्यवसीयन्ते । [3१°] भिनिविश्न्त 
इति यावत्‌ । यंदेवदस्मत्रतौतिगोचरो वस्तरूपं तद्वास्तवभेवे- 


1 RS o a 


1 Wanting in Tib. 
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३७४ प्रज्ञाकश्मतिक्तता बो घिचर्यावतारपञ्चिका | 


त्यभिमननात्‌। न तु मायावत्‌! न तु पुनर्यथा योगिना 
मायेव मायावत्खभावश्ल्या FUA परमार्थंतस्तथा प्रतोयन्ते । 
इत्यचास्मिन्‌ विवादो विप्रतिपत्तिर्योंगिलोकयो: | योगिना 
सह लोकस्सत्यर्थः। तत्रतिपत्ने वस्तुतत्ते लोकस्याप्रतिपत्तेः | 
5 लोकेन सह वा योगिनः। तत्मतिपत्ने योगिना यथार्येता- 
प्रतिषेधात्‌ ॥ अयमभिप्राय:। सवेभावानां सांटतं पारमार्थिकं 
चेति रूपदयमस्ति तत्र qaii तदेव लोकेन प्रतोयते । 
यत्तु पारमार्थिकं तद्योगिनेत्युक्तं । यथा मायाकारनिर्मित- 
इस्यादिरूपमेव मन्लादिसामध्येविभरमितलोचनो जनः पश्यति! 
10 मायाकारसु तत्खभावादि निजं तत्खरूपं। एवं योगि- 
लोकयोरपि यथायोगं प्रतिपत्तव्यं ॥ 
अथापि स्यात्‌ | यदेतत्समस्तजनसाधरणमर्थक्रियाचमं 
्रत्यच्प्रमाणप्रतोतं वस्तुरूपं तत्कयमपन्गोतुं ग्रक्यत इति परस्य 
zaanga प्रत्यचमपोत्यादि । 


15 प्रत्यक्षमपि रूपादि प्रसिद्या न प्रमाणतः। 


यद्पि च प्रत्यच्मभिधोयते रूपादि । आदिशब्देन शब्दादि 
वेदनादि wad) तदपि प्रषिझ्या ean लोकप्रवादेन न 
प्रमाणतः | न प्रमाणनाधिगतं सत्त्यं रूपादौति संबन्धः | 


1 So Nep. and Tib.—Maith. mãyeva tatha lokena pratiyante. 
१ So Mss. and Tib. 
8 Soo Sarvadarg., French translation, n. 20 (Muséon 1901). 


4 For this reading I am indebted to Prof. H. Kern,—Maith rucya.—Nep. 
has riy@ from a second hand.—Not translated in Tib. 
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प्रक्षापारमिता नवमः परिच्छेदः | ROY 


सांव्यवहारिकप्रमाणतात्म्रत्यक्षादौनां तदधिगतं  सांदतमेव 
रूपादि a च लोकिकप्रमाएसमधिगम्यं ताक्तिकं रूपं सवे- 
जनानां तत्तवेदित्वप्रसङ्गात्‌ | यदाह | 
qaaa यत्तत्तत्वन भवेद्यदि | 
जातास्तत्तविदो बालास्तत्तज्ञानेन कि तदा ॥ इति । 
तस्मात्रत्यक्षमपि न प्रमाणनाघिगतं ॥ 
रूपादि तत्त्व प्रत्यलमपि यदि न प्रमाणधिगतं कथं 
anfafg: | प्रसिद्धिसेत्कयं म्तषेत्यचाह | अशच्या दिख्वित्यादि। 


अशुच्यादिषु शुच्यादिप्रसिङ्धिरिव सा म्टषा॥ ६ 


यथा च परमार्थतोऽएचिनि स्लोकलेवरादौ तदासक्तिः 


विपयेस्तचेतसां एचिबृद्धिरपजायते | ग्रादिशब्दादनित्यादो . 


नित्यादिवुद्धिप्टद्यते । सा wafia वितथग्राहिणी- 
त्यर्थः । तददिय रूपादावपोत्यविग्रेषः | 

यदि न प्रत्यक्तप्रमाणात्तत्सिद्धि: । आगमात्तचि भविष्यति । 
तथा हि स्कन्धधालायतनादिखभावतया भगवता भावा. 
सूत्रे देशिता चणिकादिखभावतया च। agga भगवता | 
सर्व सर्वमिति ब्राह्मण यावदेव पञ्च स्कन्धाः! दादशायतनानि। 
अष्टादश धातव इति ॥ तथा । 


1 Reference to the four viparydsas. 
2 So Nep. and Tib,—Maith. has sativam sattuam ili. 
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ROE प्रक्षाकरमतिकृता बो घिचर्यावतारपञ्चिका | 


चणिकाः सर्वसंस्कारा अस्थिराणां कुतः क्रिया | 
afdat क्रिया सेव कारकं सेव चोच्यते ॥ इति | 
न च मायादिखभावानां चणिकाचणिकादिधमेताप्रति- 
पादनमुचितं । निःस्वभावानां कस्य चित्खभावस्याभावात्‌ | 
5 तत्कयममी न परमार्थसन्त इत्यत्राह लोकावतारणत्यादि | 


सोकावतारणार्थ च भावा नाथेन देशिताः। 
तत्त्वतः झणिका नैते deat चेडिरुध्यते ॥ ७ 


लोकानां भावाभिनिवेशिनां स्कन्धादि देशनावेनेयानां a- 
नामापाततः' शून्यतादेशनानधिहृतानां इन्यतायामवतारणार्थै 
10 सुकुमारोपक्रमेण प्रवतेनाख । चो हेतौ | यस्माङ्भावाः स्कन्धा- 
यतनादिलचणाः। वस्तुतो निःखभावलेऽपि सवेधर्माणां । नाथेन 
नरकादिदुःखात्सत््ान्‌ परित्रायमाणेनाभ्युदयनिःग्रेयससुखं प्राप- 
यता सत्ताशयादिवेदिना aga भगवता देग्रिताः प्रकाशिताः | 
न तु परमार्थतः। तस्मान्न खूत्रविरोधः ॥ तदुक्तं । 
15 ममेत्यहमिति प्रोक्तं यथा कार्यवग्राञ्जिनेः | 
तथा कार्यवशात्प्रोक्ता: स्कन्धायतनधातवः ॥ इति ॥ 
यदि न परमार्थतो दे[1402]ग्रिताः कथं afe ते चणिका 
इत्याइ। तत्ततः चणिका नेत इति। ama: परमार्थतो 


1 The first line is quoted in Kumarila’s Tantravart. p. 170. 10; the 
second in Bhamati (Calcutta, 1891) p. 361. 3 (bhitir yesim); both in 
Nydyabindupiirvapaksa—Soe Album Kern, p. 112, ग. 1. 

2=re-zhig. 

8 Yuktisagtika, by Nagarjuna, fol, 27 a 2 (Mdo XVII). 
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प्रज्ञापारमिता नवमः परिच्छेद!। . ३७७ 


निःखभावलात्वणिका अपि न भवन्ति। एते। इसे भावा+।' 
क्षणिकादिदेशना वेनेयानां तत्खभावताप्रकाशनात्‌' | यदि न 
तत्ततः चणिकाः कथं afe देग्रनायामपि कथिता इति मनसि 
निधाय परः dee चेत्‌ । यदि daar चणिका अभि- 
धौयन्त इत्युच्यते । इत्युत्तरमाशडून दूषयति । तदा विरुध्यते। ॐ 
dzat कणिका न परमार्थत इति ad) न संगच्छते । 
अक्तणिकतया प्रतीतेः प्रतीतिविरोधः ! सांब्यवहारिभि- 
रक्षणिकलप्रतीतेः। न चणिकलं vied रूपभिति यावत्‌ । 
एतत्सिद्भान्तवादौ परिदरति न दोषो योगिसंदत्येति । 


न दोषो योगिसंदत्या लाकात्ते' तत्वदशिनः] 70 
अन्यथा लोकवाधा स्यादशुचिस्तोनिरूपशे ॥ ८ 


नायं प्रतीतिविरोधलक्षणो दोषः । कुतः। योगिनां gga- 


~ Ol 5 > है 
नैरात्यममाधिलाभिनां या संद्र तिव्यवहारस्तवा चेणिकतया 


1 So Mas.—Tib. skad-cig-ma-la-sogs-pas(?) bstan-pai(?) gdul-bya-ruams-lo 
deivah-bzhin bstan-pai-phyir 

2 So Mss.—According to Tib, : dha sahvrtyā ced iti. 

8 Mss. ucyante 

4 Things being perceived as permanent, there is opposition by the percep 
tion.—Tib. skad-cig-ma-ma-yin-par rtogs-pa daù hgal-lo=aksanikataya pratiler 
virodhah 

6 Tib. tha-siad-pa-rnams-kyis skad-cig-ma-ma-yin-pat de-kho-na-itid-dw. 
rtogs-pa dah kun-rdzob-kyi ran bzhin zhes-pa ni hgal-lo zhes-pai ६०॥-(०., ,. , , , ५५ 
aksanikatvasya tattyena pratitih samyy tar rūparh ceti virodha ity arthah. 

6 So M.—Minaey has lokdnte 

T Bdag-med-pai tin-ne. 
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३७८ प्रक्षाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपश्ञलिका | 


प्रतीतेः ॥ अयमभिप्रायः । यदि नामारवांग्दशेनेः कणिकलं न 
प्रतीयते | तथापि योगिव्यवहारगोचरः । योगिव्यवह्षारो ऽपि 
संदृतिरूपतां न जहाति बुद्धिः संहतिरुअते इति वचनात्‌ । 
न च प्रतोतिबाधितं बाघितसेव । तथाविधायाः प्रतौते- 
5 रप्रमाणल्लात्‌ | 
कुतः पुनरेतत्सांतमपि चणिकलादि योगिन एव 
पश्यन्ति! नार्वाग्दर्शिन care! लोकात्ते तत्तदर्शिन इति 1 
लोकादर्वांचौ नदर्शनात्सकाशात्ते यो गिनस्तत्तद शिनः | अतो न्ड्रिय- 
दर्शिनः । हेतुपदमेतत्‌। यस्ात्तत्तदर्भिनस्ते तस्रात्वणिक- 
10 नेराव्यादि लोकाप्रतोतमपि प्रतिपद्यन्ते। अत एव न तेषां 
लोकप्रतोतिबाधा । 
अवश्यं चेतदङ्गीकतेव्यमित्याह। अन्यथत्यादि । अन्यथा यदि 
चेवं [1400] न खोक्रियते। तदा भवदभ्युपगतेऽपि लोकबाधा 
स्यात्‌ । कुत्र! अशुचिस्वी निरूपण इति | अएचिभावनासमये । 


15 अशुचौतिं स्त्रियाः कामिन्या निरूपण विभावनायां लोकबाधा- 


स्यात्‌! लोकप्रतोतेन विरोधो भवेत्‌। लोकेन शएचिस्वरभावतया 
स्त्रोशरौरस्याध्यवसानात्‌ । तस्मान्न लोकप्रतोतेन योगिद्‌ शन- 
बाधेति | अत्र 

यथोपलश्वं तिमिरेक्षणानां 


1 See supra p. 352, 1. 4. 
१ Nop. Ms. has asubhabha’. 
_ 8 First hand wpalabdhi; i erased; see above, p. 369, 1, 16, 
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प्रज्ञापारमिता नवमः परिच्छेदः | ३१७८ 


इत्यादिनोपचयहेतुलेन योजनोयं ॥ इति नागमादपि 
भावानां परमार्थतः सिद्धिरस्ति। तस्मान्मायासप्नादिखभावाः 
सर्वेधर्मा इति निश्चितमेतत्‌ ॥ 

स्थादेतत्‌ । यदि सवेव्यापिनी मायोपमखभावता। बुद्धोऽपि 
afe मायोपमः खम्नोपमः स्यात्‌ । उक्त चेतद्भगवत्यां । एवसुक्ते 5 
aaqa देंवपुत्रानेतदवोचत्‌ | मायोपमाले देवपुत्राः 
सत्वाः! स्वप्नोपमास्ते देवपुत्राः सत्ता इति हि माया च 
सक्ताद्चाइयमेतददेधीकार' । सर्वधर्मा अपि देवपुत्रा मायोपमाः 
स्वप्नोपमाः । स्रोत्रापन्नोऽपि मायोपमः स्वप्नोपम:। खोत- 
आपत्तिफलमपि मायोपमं खम्नोपमं। एवं सकृदागाम्यपि 10 
सहदागामिफलमपि। अनागाम्यपि अनागाभिफलमपि। ag- 
afa aaaf मायोपमं खप्नोपमं । प्रत्येकवुद्धोऽपि मायोपमः 
स्वप्नो पमः । प्रत्येकबुद्धलमपि मायोपमं स्नो पमं । सम्यक्य॑बुद्धोऽपि 
मायोपमः खप्रोपमः । सम्यक्यंबुद्धवमपि मायोपमं ANTA । 
यावन्निर्वाणमपि मायोपमं खप्नोपमं। सचेनिर्वाणादपि कख्िद्धसें 15 
विशिष्टतरः स्यात्तमणचं मायोपमं खप्नोपम [141°] वदामि ॥ 


1 wpacayahetu?=lhag-pai gtan-tsbigs. 

2 Quoted in Madh-vrtti, Chapter XXII in fine.—Some various read- 
ings ; our text is abridged. l 

3 advaidhīkāra, wanting in P. W.—The Ms, has ° कार not “ATE . 

4 dharmo vigigfatarah. =khyad-par-du hphags-pai-chos. 

६ Madh-vrtti, has vadeyam.—No final clause (itv=zhes-to) in Mes.— 
Comp. the Mahaprajiaparamitasutra quoted by Teitaro Suzuki, Awaken- 
ing of faith in the Mahayana, p. 100, n. 1: “ Even Nirvina is like a mirage, 
like a dream. Nay, if there be something superior to Nirvana, I declaro it is 
also like a mirago, like a dream,” 
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३८० प्रज्ञाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपज्िका | 


एवं कथं तत्र सत्कारापकारयोः पुण्यपापससुद्धव इति 
परव्यामिप्रायमा गद्गभयज्नाह | मायोपमादित्यादि | 


साथोपमाज्जिनात्पुण्थं सट्गावेषपि कथं यथा | 


यदि भगवानपि मायोपमस्वभाव:। तदा मायोपमान्निः- 
5 खभावाञ्जिनाड्भगवतः Ue सुरतं पूजासत्कारपादवन्दनादिभिः 
कथं यथा कथमिवेति मन्यसे । उपलक्षणं चेतत्‌ । पापमपि 
तद्‌पकारे कथमिवेति ट्रष्टव्यं। न हि मायाकार निर्मितपुरुष- 
सत्कारापकारयोः पुण्णपापप्रसूतियुक्तेति परस्याभिप्रायः | 
aa प्रागुत्तसेवोत्तरं । तथात्र परसेव परिएच्छति ! सद्भावे- 
10 ऽपि कथं थथेति। -सङ्भावेऽपि परमार्थसत्यलेऽपि भगवतः 
कथमिव पुण्य । कथं यथेत्युभयत्रापि योजनीयं । 
अचमभिप्रायः। यथा कस्य चित्परमार्थसतो जिनात्पर- 
मार्थसत्पुण्ससुपजायते । तथान्यस्य मायोपमान्मायोपममेवेत्या- 
वयोने कञ्चिडिशेषः । इदंप्रत्ययतामात्रस्योभयसाधारणत्वात्‌ | 
15 दूति यदेवोत्तरं भवतां तदेवास्माकमपि नातिरिच्यते किं 
चित्‌। न च युक्तिसिद्धं परमार्थसदस्तुरूपं कि चिदस्तोति 
प्रतिपादितं ॥ 
भवतु नाम मायोपमादपि fama! इदं तु कथं 
समाधीयत इत्याह! यदि मायोपम इत्यादि | 


1 Ms. has: vandanddénddibhih, not supported by Tib. 
2 khyad-par cui-zad kyai yod-pa ma yin-no =na kag cid vigesah, 
8 de-lta-na yan hdi-la lan ji-ltur hdebs zhes. 
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प्रज्ञापारमिता नवमः परिच्छेदः | ३८१ 


यदि मायोपमः सरतः किं पुनजायते war ॥ € 


अथवा 'अन्यया$वतार्यते । यदि जिनो$पि मायोपमः। 
का वार्त्तां afe सांसारिकेषु acy! तेऽपि तथेति जूम: | 
मायोपमास्ते देवपुत्राः सत्ता इति वचनात्‌ | एवं सति 
महान्दोषः प्रसञ्धत इत्या । यदीत्यादि | 5 

यदि मायोपमो मायाख्भावसमानधर्मः wa: प्राणो | 
तदा किंपुनर्जायते aa) किमिति प्रश्ने अक्षमायां वा। 
fa पुनर्जायते। उत्पद्यते । म्टतो निकायसभागतायास्थुतः | 
का[1५1']रणमत्र वक्तव्यं नेतद्युक्तमिति वा। न हि मायापुरुषो 
विनष्टः पुनरुत्पद्यते । तस्मात्पर॒मार्यसन्तो भावा इत्युपगन्तव्यं ॥ 10 
नेतदुपगन्तव्यभित्याह | यावद्धित्यादि | 


यावत्प्रत्ययसामग्री तावन्मायापि वतेते । 


यावत्कालं प्रत्ययानां कारणानां मन्वौषधादौनां सामगी 
ager: । समग्राणि कारणानि! तावत्कालं मायापि aaa | 
नावांग्निवर्तते। नापि ततः पर प्रवतेते | एवं यावद विद्याकमे- 15 
zuana सामग्री तावत्सत्तसंतानमायापि वतेते ! इदः 
प्रद्ययतायत्तद़त्तिलात्‌ । यदि न परमार्थतः सत्तोऽस्ति। कथमा- 
संसार andara: प्रवर्तते । न तु मायावद्चिरसेव निवतेते | 


ph oR अभ 
1 See supra p. 379, 1, 7. 
2 So Tib.—Better avidyatrsyakarma. 


8 gan rkyen-rnams gan yin-pa ni hjng-pai-phyir-ro, 
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axe प्रज्ञाकरमतिकृता बो धिचर्यावतारपञ्चिका | 


1 


ट्र 


© 


ot 


SAAI! यावकद्ययसामय्रौ तावत्मबतेते | 'यस्य तु तथा 
नास्ति a नानुवर्तत इति ॥ 

अपि च न चिरकालावस्थितिः सम्यक्वव्यवखा निबन्धन- 
मित्याह! दोघेसंतान इत्यादि | 


दौघेसंतानमात्रेण कथं सत्त्वोऽस्ति सत्यतः ॥ १० 


दौरघश्चिरकालावस्थितः। संतानः प्रवाहः! स एव केवल- 
ward! तेन। कथमिति एच्छति । केन प्रकारेण। सत्त्वोऽस्ति 
विद्यते। सत्यतः परमार्थतः ॥ एतावांस्तु विशेष: । यस्य fe 
ढौघेकालावखितिहेतुप्रत्ययविग्रेषो$स्ति। स दौघेकालमनु- 
वर्तते । यस्य तु तथा नास्ति ख नानुवर्तेत इति। न तु तावता 
सम्यज्ञिध्यालं । तस्मान्मायास्वउभावलेऽपि न पुनजेन्मासंभवः ॥ 

एवं त्वि यथा मायापुरुषवधादौ न प्राणातिपातः! 
तथा तद्परपुरुषवधादावपि न स्यादभिन्नस्वभावला दित्यत्रा | 
मायापुरुष इत्यादि | 


मायापुरुषघातादौ चित्ताभावान्न पापकं। 


मायापुरुषस्य घातादौ मारणादौ! आदिशब्देन तस्था- 

4 ` ~ 
दत्तादि wea: । समानेऽपि निःखभावले चित्तस्य विज्ञानस्य 
मायापुरुषसंताने ऽभावात्‌ । अस्तात्‌ । न पापक नाकुशल- 


1 Tib. = tavan maya pravartate. 

8 Wanting in Tibetan ; see infra 1, 9. 

8 Dey. has sattvatah. 

& Tib, ma-byin-par blans-pa-la-sogs-pa yin-la = adattddinadauw, 
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is poser 


पज्ञापारमिता नवमः परिच्छेदः | ३८३ 


gaat प्राणातिपातादि। [1५°] पापभेव पापकं स्वार्थे 
कनूविधानात्‌ । तत्रापि मारणाभिप्रायेण प्रहार ददतो 
भवत्येवाएुभं न तु प्राणातिपातः ॥ मायापुरुषादन्यच कथं 
प्राणातिपात इति चेत्‌ । आह । चित्तमायेत्यादि | 


चित्तमायासमेते तु पापपुण्यससुद्ठवः ॥ ११ 


चित्तमेव माया चित्तमाया। तया समेते ga! माया- 
स्वभावेन चित्तेन संबद्ध इत्यर्थः । तुशब्दः पूर्वस्मादिशेषार्थः | 
पुण्य च पापं च पुण्यपापे । तयोः । सुृतदुःहतयोः समुद्भवः 
समुत्पत्तिः! उपकारापकारयोः ॥ इति सामग्री विगेषात्कार्ये- 
विशेष: । यथा सत्यपि गोमयेतरजन्मनोर्वतिकयोराकारसाग्ये 
कारणमदात्सभावभेदः। तथेहापि नोक्तदोषप्रसङ्गः ॥ 

यदुक्तं चित्तमायेति तत्परो विघटयन्नाह मन्त्तादौना- 
मित्यादि! 


` ७. 
मन्त्रादीनामसामथ्यान्न मायाचित्तसंभवः | 


मन्त्रादीनां । आदिशब्दादौषधादौनां । चित्तोत्पाढ्‌ 
प्रत्यसामर्थ्यादव्यापारात्‌ । न मायाचित्तसंभव:। न मायाखभावं 
चित्तं सभवति। यथा परव्यामोहनिबन्थनानां मायाकारप्रयुक्तानां 


1 This ciause is wanting in Tibetan. 
१ tayoh, in modern copy; wanting in Nep. and 110, 


10 


8 = lci-ba dai gzhan-las skyes-pat myu-gu-dag .—Nep, has jamnanoh ; 


and var ° from a second hand. 


4 Modern copy and Nep. have here karaya ; but in the Nop. there is ७ 


mark that these aksaras are out of place, 
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३८४ प्रज्चाकरसतिङ्टता बोधिचयावतास्मङझ्िका | 


मन्त्रादीनां प्रभावेन इस्थ्याद्याकारनिदत्तिः | न तथा चित्तस्येति 
परस्य भावः ॥ एतत्परिदरन्नाह। सापि नानाविधेत्यादि | 


सापि नानाविधा माया नानाप्रत्ययसंभवा ॥ १२ 


अपिशब्दोऽवधारणार्थो भिन्नक्रमश्च । सा माया नाना- 

४ विधैव नानाम्रकारेव अतीव नानाप्रत्ययसंभवा । नानाम्रत्यया- 

दनेकप्रकारकारणात्संभव उत्पादो यस्याः सा तथोक्ता ॥ 

अयमभिप्रायः। यदि माया मायेति शब्दसाम्यमस्ति। तथापि न 

तत्कारणस्याप्यभेदो मायाखभावलेऽपि कार्यस्य नानाखभावलात्‌ ! 

न होकस्मिन्‌ कार्य किं fear दृष्टमिति aina- 

10 साम्यात्सवेच तदेव प्रकल्पयितुं युज्यते । अपि तु a चिदेव 

कस्य चित्सामरथ्ये शब्द[142"साम्येषपि खभावभेदात्‌ । एत- 
देवोपदर्शयज्नाह ! नेकस्थेति । 


नैकस्य सवेसामध्य प्रत्ययस्यास्ति कुच चित्‌ । 


= e 
नेकस्य क्व चिढुपलब्धसामध्धख प्रत्ययस्य कारणस्य हेतोः! 
15 सर्वसाम्यं सर्वस्मिन्‌ कार्य सामर्थ्य शक्तिरस्ति संभवति । क्ष 
चिहृष्टमिति त्वा कुत्र चिदिति कस्मिंख्चित्समथे देश काले वा। 


1 According to Tib. bhinnakramo va. 
2 So Tib, (९८-१८) and Nep. old reading ; new reading and modern copy 
ata eva, 
8 Tib. hbras-bu goig-pa rgyu-geig mthon-bas = ekasmin karya ekam 
karanam, 
4 So Maith, supported by Tib. - Nep. kracidaiva kasya = kvacid evat- 
kasya, å 
SPS 
891.281 P 33 B 
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“Mavikh-i-Firaz Shahi of Ziyan-d-din Barni (Text) Fasc. 1-7 @ /6/ each... 
Tarikh-i-Firizshihi, of Shame-i-Siraj Aif, (Text) Faso. 1-6 @ /6/ each... 
‘Ten Ancient Arabio Poems, Faso. 1-2 @ 1/8/ each जिन 600 
Wis ० Rimin, (Text) Faso. 1-6 @ /6/ each cco ० 
Zafarnāmah, Vol. I, Faso. 1-9, Vol. II, Faso. 1-8 @ 16) each 5 
Tuzuk-i-Jahangir! (Eng.) Faso. 1] ... ‘° 000 oD 
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ASIATIC SOCIETY'S PUBLICATIONS. 


1. Asiatic RESEARCHES. Vols. XIX and XX @10/each ... a 20 5 O 
2. Procerpines of the Asiatic Society from 1865 to 1869 (incl.) @ /6/ pe 
No.; and from 1870 to date @ 15/ per No. 
[SE JourNat.of the Asiatic Society for 1848 (12), 1844 (12), 1845 (12), 1846 
(6), 1847(12), 1848 (12), 1866 (7), 1867 (6), 1868 (6), 1869 (8), 1870 (8), 
1871 (7), 1872 (8), 1873 (8) 1874 (8), 1875 (7), 1876 (7), 1877 (8), 1878 
(8), 1879 (7), 1880 (8), 1881 (7), 1882, (6), 1883 (5), 1884 (6), 1885 (6), 
-1886 (8), 1887 (7), 1888 (7), 1889 (10), 1890 (11), 1891 (7), 1892 (8), 
1893 (11), 1894 (8), 1895 (7), 1896 (8), 1897 (8), 1898 (8), 1899 (8), 
1900 (7) & 1901 (7), 1902 (9), 1903 (8), @ 1/8 per No. to Members 
and @ 2/per No. to Non-Members. 
N.B.—The jigures enclosed in brackets give the number of Nos. in each Volume. 
Journal and Proceedings, N.S., Vol. I, No. 1, 1905, @ 1-8 per No. to 


4, 
members and Rs. 2 per No. to non-members. ८0 oe 
5. Centenary Review of the Researches of the Society from 1784-1883 ... 3 0 
x A sketch of the ‘Turki language as spoken in Eastern Turkistan, by 
R. B. Shaw (Extra No., J.A.8.B., 1878) 9०० 220 5 0 
Theobald’s Catalogue of Reptiles in th Museum ofthe Asiatic Society © 
(Extra No., J.A.8.B., 1868) ००० 000 ०० Re 2 0 
Catalogue of Mammals and Birds of Burmah, by E. Blyth (Extra No., 
J.A.8.B., 1875) ano EEA ० on eae 2) 0 
6. Anis-ul-Musharrahin on oe 00) wD च.) 0. 
7. Catalogue of Fossil Vertebrata oo (00 ee "ळ G 0 
8. Catalogue of the Library of the Asiatic Society, Bengal s. Sb et} 8. 
9. Iniyah,a Commentary on the Hidayah, Vols. II and IV, @ 16/ each... 32 0 
10. :389887010-1-111201 ir-riyizi, 168 pages with 17 plates, 4to. Part I AD 0 
11. Khizanatu-l-’ilm .« 050 oD 000 to ae fi 0 
| 12, Mahābhārata, Vols. III and IV, १0 20/ each ' | लः ५ 40 0 
* 18. Moore and ‘Hewitson’s Descriptions of New Indian Lepidoptera, 
Paris I-III, with 8 coloured Plates, 460. @ 6/ each है 000 112 0 
' 14, Sharaya-ool-Islam 000 co o 000 क्ट) 0 
15. Tibetan Dictionary, by Csoma de Körös ००० on w» 10 0 
१ 16. Ditto Grammar 0) . A ae oy aes 0 
2 17, Kagmiragabdamrta, Parts I and II @ 1/8/ os ४६६ 300) 
x 18, A descriptive catalogue of the paintings, statnes, &o!, in the rooms of 
कः ihe Asiatic Society of Bengal, by 0. R. Wilson... ५09 EE] 0 
19, Memoir on maps illustrating the Ancient Geography of Kaśmir, by 
M. A. Stein, Ph.D., JI. Extra No. 2 of 1899 s. sey कट! 0 
ž ८ 2 f 
ET: Notices of Sanskrit Manuscripts, Fasc. 1-29 @ 1/ eaoh ... ५, 29 0 
Fa, Nepalese Buddhist Sanskrit Literature, by Dr. R. L. Mitra x 5 ० 


2 N.B.—All Cheques, Money Orders, &c., must befmnde payable to the “rensurer 
_ Asiatio Society,” only. g 
2 14-71-05. 
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